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ОЙЛОП ТАБУУЛАР 

ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 

Кыргыз Республикасынын Ойлоп табуулардын мамлекеттик 

реестринде катталган ойлоп табуулар жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 
Публикация сведений об изобретениях, зарегистрированных  

в Государственном реестре изобретений Кыргызской Республики 
 

FG1A   Өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги ПАТЕНТТЕР 
ПАТЕНТЫ под ответственность заявителя  

 

 

 

А БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ А 

 

Адамдын турмуштук керектөөлөрүн  

канааттандыруу 

Удовлетворение жизненных потребностей 

человека 

 

 

(11) 2248 

(21) 20200057.1 

(22) 08.12.2020 

(51) A23L 2/385 (2021.01) 

(76) Кадыр Алы, Ишенбаева Н. Н., Мусуль-

манова М. М., Ишенбаева С. Н.  (KG) 

(54) “Иммунка” бал композициясы  

(57) “Иммунка” бал композициясы табигый 

балды, итмурундун жана кара карагат-

тын кургатылып майдаланган жемиште-

рин камтып, мунусу менен  а й ы р м а-      

л а н а т:  шалфей балын, куркуманын 

жана имбирдин тамырларынын күкүмдө-

рүн, лимон кычкылдыгын, лимондун 

кургатылып майдаланган жемиш этин 

жана күкүмдөлгөн кабыгынан турган 

ингредиенттерди төмөнкү катышта кам-

тыйт, мас. % менен: 

табигый шалфей балы  92-98; 

кургатылып майдаланган  

лимон жемиш эти   0,3-1,2; 

лимондун кургатылган  

күкүмдөлгөн кабыгы  0,3-1,2; 

 

 

 

 

имбир тамырынын күкүмү 0,3-1,2; 

куркума тамырынын күкүмү 0,3-1,2; 

кургатылып майдаланган  

ит мурун    0,3-1,2; 

кургатылып майдаланган  

кара карагат   0,3-1,2; 

лимон кычкылдыгы  0,3-0,6. 

 

* * * 

 

(11) 2248 

(21) 20200057.1 

(22) 08.12.2020 

(51) A23L 2/385 (2021.01) 

(76) Кадыр Алы, Ишенбаева Н. Н., Мусуль-

манова М. М., Ишенбаева С. Н.  (KG) 

(54) Медовая композиция “Иммунка” 

(57) Медовая композиция «Иммунка», со-

держащая натуральный мѐд, сухие из-

мельченные плоды шиповника и черной 

смородины, о т л и ч а ю щ а я с я  тем, 

что содержит шалфейный мѐд и допол-

нительно порошки корней куркумы и 

имбиря, лимонную кислоту, сушеные 

измельченные мякоть и цедру лимона 

при следующем соотношении ингреди-

ентов, мас. %: 

натуральный шалфейный мѐд 92-98; 

сушеная измельченная  

мякоть лимона   0,3-1,2; 

сушеная измельченная  

цедра лимона   0,3-1,2; 
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порошок корня имбиря  0,3-1,2; 

порошок корня куркумы  0,3-1,2; 

сушеный измельченный  

шиповник    0,3-1,2; 

сушеная измельченная  

черная смородина  0,3-1,2; 

лимонная кислота  0,3-0,6. 

 

 

 

(11) 2249 

(21) 20200063.1 

(22) 28.12.2020 

(51) A23L 19/00 (2021.01) 

(76) Кадыр Алы, Ишенбаева Н. Н., Мусуль-

манова М. М., Ишенбаева С. Н.  (KG) 

(54) Кургатылган жемиш-бал слайстарын 

өндүрүү ыкмасы жана кургатылган 

жемиш-бал слайстары 

(57) 1. Кургатылган жемиш-бал слайстарын 

өндүрүү ыкмасы жемиштерди даярдоо-

ну, кесүүнү, даам таттыргыч заттар ме-

нен толтурууну жана кургатууну камтып, 

мунусу менен а й ы р м а л а н а т: алма-

нын, алмуруттун, өрүктүн же кара өрүк-

түн жемиштери тандалып алынып, 3-4 

мм калыңдыктагы слайска кесилип, 35-

40 °С температурадагы суюк балга 1:1 

катышта 5-7 мүнөткө чыланат жана чып-

каланат; 10-12 саат бою 35-40 °С темпе-

ратурада мезгил-мезгили менен алмаш-

тыруу аркылуу слайстарды кургатуу 

жүргүзүлөт.  

2. 1-п. ыкмасы боюнча алынган курга-

тылган жемиш-бал слайстары мунусу 

менен  а й ы р м а л а н а т:  курам бөлүк-

төрдүн 91,5 : 8,5 мас. % катышында та-

бигый бал менен кургатылган алманы же 

алмурутту жана курам бөлүктөрүнүн           

90 : 10 мас. % катышында табигый бал 

менен кургатылган өрүктү же кара өрүк-

тү өзүнөн көрсөтөт.  

 

 

 

 

 

 

 

 

* * * 

 

(11) 2249 

(21) 20200063.1 

(22) 28.12.2020 

(51) A23L 19/00 (2021.01) 

(76) Кадыр Алы, Ишенбаева Н. Н., Мусуль-

манова М. М., Ишенбаева С. Н.  (KG) 

(54) Способ производства сухих фруктово-

медовых слайсов и сухие фруктово-

медовые слайсы 
(57) 1. Способ производства сухих фруктово-

медовых слайсов, включающий подго-

товку фруктов, резку, насыщение вкусо-

выми веществами и сушку, о т л и ч а ю- 

щ и й с я  тем, что фрукты выбирают из 

яблок, груш, абрикосов или сливы, наре-

зают на слайсы толщиной 3-4 мм, погру-

жают на 5-7 минут в соотношении 1:1 в 

жидкий мѐд, имеющий температуру 35-

40 °С, и процеживают; сушку слайсов 

производят периодически переворачивая, 

при температуре 35-40 °С в течение 10-

12 ч. 

2. Сухие фруктово-медовые слайсы, по-

лученные способом по п. 1, о т л и ч а ю- 

щ и е с я  тем, что представляют собой 

высушенные яблоки или груши с нату-

ральным медом при соотношении ком-

понентов, мас. %, 91,5 : 8,5 и высушен-

ные абрикосы или сливы с натуральным 

медом при соотношении компонентов, 

мас. %,  90 : 10. 
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Е БӨЛҮГҮ 

РАЗДЕЛ Е 

 

Курулуш; тоо-кен иштери 

Строительство; горное дело 

 

 

(11) 2250 

(21) 20200021.1 

(22) 15.05.2020 

(51) E02B 15/02 (2021.01) 

(71) (73) КР УИАсынын Геомеханика жана 

жер казынасын өздөштүрүү институту 

(KG) 

(72) Жумаев Т., Кожогулов К. Ч.,  

Кабаева Г. Дж., Токтогулова А. Ш.  (KG) 

(54) Дарыялардагы тыгындардын пайда 

болушун алдын алуу үчүн гидротех-

никалык курулмалар 

(57) Дарыялардагы тыгындардын пайда бо-

лушун алдын алуу үчүн гидротехника-

лык курулмалар каналды жана дарыянын 

түбүнүн деңгээлинен төмөн казылган те-

реңдетилген түбү менен каналга жаткы-

рылган, жээктен тартып кобулдун борту-

на чейин суунун дарыя агымынын багы-

тына ⍺ тар бурчунун астында дарыянын 

түбүнө бекитилген, жантык маңдай чет-

тери менен темир бетон торсун түрүндө 

жасалган шынаа түрүндөгү телону кам-

тыйт, мында кобулдун бортунун үстүнкү 

чеги дарыянын түбүнүн деңгээлинен жо-

горулабай, мунусу менен  а й ы р м а-             

л а н а т:  дарыянын кеңдиги боюнча ко-

булдун алдындагы мейкиндиктин көлөмү 

менен, шаркыратманын бийик темир бе-

тон суу таштанды тосмолору менен жана 

кобулдун аягында чоң чуңкур менен ко-

шумча курулган, ошону менен бирге 

шаркыратманын тосмосунун кеңдиги 

боюнча бирдей аралыкта көлөмдүү мей-

киндик менен учу учтуу чокулар орно-

тулган.  

 

 

 

 

 

 

 

* * * 

 

(11) 2250 

(21) 20200021.1 

(22) 15.05.2020 

(51) E02B 15/02 (2021.01) 

(71) (73) Институт геомеханики и освоения 

недр НАН КР  (KG) 

(72) Жумаев Т., Кожогулов К. Ч.,  

Кабаева Г. Дж., Токтогулова А. Ш.  (KG) 

(54) Гидротехническое сооружение для 

предотвращения заторообразований 

на реке 
(57) Гидротехническое сооружение для пре-                                        

дотвращения заторообразований на реке, 

содержащее канал и тело клиновидной 

формы, выполненное в виде железобе-

тонного бруса с косыми торцевыми гра-

нями, закрепленными на дне реки под 

острым углом ⍺ к направлению речного 

потока воды, начиная от берега реки до 

борта желоба, уложенного в канал с 

углубленным дном, вырытый ниже уров-

ня дна реки, при этом верхние грани бор-

та желоба не превышают уровень дна ре-

ки, о т л и ч а ю щ е е с я  тем, что допол-

нительно сооружены по ширине реки 

высокие железобетонные водосбросные 

перегородки водопада с объемным про-

странством перед желобами и с котлова-

ном в конце желобов, при этом по ши-

рине перегородки водопада  с объемным 

пространством с равными интервалами 

установлены остроконечные пики. 

 

 

 

 

http://naskr.kg/ky/2019/07/05/geomexanika-zhana-ken-bajlyktardy-ozdoshturuu-institutu/
http://naskr.kg/ky/2019/07/05/geomexanika-zhana-ken-bajlyktardy-ozdoshturuu-institutu/
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ТОВАРДЫК   БЕЛГИЛЕР 

ТОВАРНЫЕ   ЗНАКИ 
 

Кыргыз Республикасынын Товардык белгилердин жана  

тейлөө белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган товардык белгилер  

жана тейлөө белгилери жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 

Публикация сведений о товарных знаках и знаках обслуживания,  

зарегистрированных в Государственном реестре товарных знаков  

и знаков обслуживания Кыргызской Республики 
 

FG4W   КҮБӨЛҮКТӨР 

СВИДЕТЕЛЬСТВА 
 

 

 

(11) 17303 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200231.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер;   комбинациялар    [ич   кийимдер]; 

 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма  териден  жасалган   кийимдер; 
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булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кызгылт көк. 

 

 

* * * 

 

(11) 17303 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200231.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               
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мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) фиолетовый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17304 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200232.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-
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лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кочкул көк. 

 

* * * 

 

(11) 17304 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200232.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  
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(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда   бумажная;    одежда    верхняя; 

 

 

 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) темно-синий. 

 

______________________________________ 
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(11) 17305 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200233.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы    жок   колкаптар;    митралар 

 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут  кийимде- 
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ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

 

* * * 
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(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда];  галоши;  галстуки;  галстуки- 

 

 

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья;  повязки  для  головы 
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[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17306 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200234.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук  ботинкалар;  бриджилер;  шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар  үчүн  кийимдер; 
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жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

 

 

* * * 
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(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев;  митры 
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[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

 

______________________________________ 
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25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-
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лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

 

* * * 
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(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 
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[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

 

______________________________________ 
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25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 
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габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары   кийимдер;   суу   өткөрбөөчү 

 

 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 
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(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 
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сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17309 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200237.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 
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[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кочкул көк. 

 

* * * 

 

(11) 17309 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200237.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 
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[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) темно-синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17310 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200238.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 
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булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) ачык көк. 

 

 

* * * 

 

(11) 17310 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200238.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки   для   сна  [одежда];  меха  [одежда]; 
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митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) светло-синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17311 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200239.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-
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калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) көгүлтүр. 

 

* * * 

 

(11) 17311 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200239.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 
(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  
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да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) голубой. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17312 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200240.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-
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тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кызгылт. 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 6/1,2021 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 30 

* * * 

 

(11) 17312 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200240.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 
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ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) розовый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17313 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200241.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 

бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 
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мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кара, ак, бирюза түстүү, кызгылт сары, 

күрөң кызыл, жашыл. 

 

* * * 

 

(11) 17313 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200241.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот;  береты;  блузы;  боа  [гор-                    

 

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                

ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная;  окантовка  ме-              
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таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) черный, белый, бирюзовый, оранже-

вый, малиновый, зеленый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17314 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200242.3 

(22) 17.04.2020 

(73) "Детский мир" элдик акционердик 

коому, Москва  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

25 – апостольниктер; банданалар [жоолук-

тар]; ич кийимдер, терди соруп ала тур-

ган ич кийимдер; береттер; блузалар; 

боа [горжеткалар]; боди [аялдардын ич 

кийими]; боксерлер [шортылар]; бо-

тильондор; лыжа ботинкалары; спорт-

тук ботинкалар; бриджилер; шымдар; 

бутсылар; бюстгальтерлер; чокойлор 

[фетр чокойлору]; кол каптар; жакалар 

[кийим]; чечилүүчү жакалар; көйнөк-

төр үчүн кошмолор; вуалдар [кийим]; 

габардиндер [кийим]; көлөчтөр; галс-

туктар; учтары жазы галстук-банттар; 

гамаштар [жылуу байпак буюмдары]; 

гетрлар; өтүктөрдүн кончтору; грация-

лар; джерсилер [кийим]; жилеттер; 

спорттук трикотаж кийимдер; трикотаж 

кийимдер; такалар; капюшондор [кий-           

им]; шляпалар үчүн каркастар [тулку-

лары]; кийим үчүн чөнтөктөр; кашне; 

кепкалар [баш кийимдер]; кимоно; баш 

кийим болуп саналган калканчтар; фу-

ражкалар үчүн калканчтар; колготки-

лер; комбинациялар [ич кийимдер]; 

комбинезондор [кийим]; суу лыжалары 

үчүн комбинезондор; корсаждар [аял-

дардын ич кийимдери]; корсеттер [ич 

кийимдер]; костюмдар; сууга түшүү 

үчүн костюмдар; маскарад костюмда-

ры; суу жээгинде кийилүүчү костюм-

дар; гимнастикалык костюмдар; курт-

калар [кийимдер]; жүн материалынан 

жасалган курткалар [кийим]; балыкчы-

лардын курткалары; легинсылар [шым-

дар]; ливрейлер; лифтер; спорттук май-

калар; манжеттер; манишкалар; ман-

тильялар; манто; уктоо үчүн маскалар 

[кийим]; терилер [кийим]; митенкалар / 

манжасы жок колкаптар; митралар 

[чиркөөдө кийилүүчү баш кийим]; 

муфталар [кийим]; буттар үчүн электр-

дик эмес муфталар; балдар боркоктору, 

кагаздарынан башкалары; жеңдүү бор-

коктор, кагаздарынан башкалары; тери 

жамынмалар; чач алгычтардын жа-

мынмалары; бут кийим такаларына 

коргогуч саптар; кулакчындар [кийим]; 

байпактар; терди соруп алуучу байпак-

тар; бут кийим; көл жээгине кийилүүчү 
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бут кийим; спорттук бут кийим; кийим-                

дер; арыктоо үчүн заттарды камтыган 

кийимдер; кагаздан жасалган кийим-

дер; сырт кийимдер; тигилген кийим-

дер; даяр кийимдер; автомобилисттер 

үчүн кийимдер; велосипедчилер үчүн 

кийимдер; гимнасттар үчүн кийимдер; 

жасалма териден жасалган кийимдер; 

булгаары кийимдер; суу өткөрбөөчү 

кийимдер; формалуу кийимдер; бут 

кийим үчүн темир жээктөөлөр; орари 

[чиркөө кийими]; пальто; панталондор 

[ич кийим]; паркилер, пелериндер; кол 

каптар [кийим]; лыжа тебүүчүлөр үчүн 

кол каптар; пижамалар; сууга түшүүчү 

кийим; пластрондор; моюн жоолукча-

лары; төш чөнтөктөргө салынуучу кол 

аарчылар; көйнөктөр; баш таңгычтар 

[кийим]; тарткычтар; байпак тарткыч-

тар; узун байпак таркычтар; даяр тө-

шөлмөлөр [кийим элементтери]; кол-

тукка салгычтар; тамандар; бут кийим-

дер үчүн төшөмөлдөр; шым тарткыч-

тар; чолок ботинкалар; боолуу чолок 

ботинкалар; пончо; капчык-курлар                   

[кийим]; курлар [ич кийимдер]; курлар 

[кийим]; капчык-курлар [кийимдер]; 

ымыркай үчүн кийимдер [кийимдер]; 

бут кийим тайгалануусуна тоскоолдук 

кылуучу буюмдар; пуловерлер / сви-

терлер; байпактар үчүн кош тамандар; 

бут кийимдер үчүн ранталар; ризалар 

[чиркөө кийимдери]; жеңдүү көйнөк-

төр; сабо [бут кийим]; сандалийлер; 

мончого кийилүүчү сандалийлер; өтүк-

төр; сарафандар; сарилер; саронгалар; 

бут кийимдин тумшук бөлүктөрү; ба-

тектер; стихарлар; мончо бут кийимде-

ри; тогилер; трикотаж [кийимдер]; тру-

сылар; туфлилер; гимнастикалык туф-

лилер; бөлмө туфлилери; тебетейлер; 

селде; баш кийимдер; фартуктар [кий-                

им]; дзюдо үчүн форма; карате үчүн 

форма; футболкалар; халаттар; сууга 

түшүүдө кийилүүчү халаттар; цилиндр-                  

лер; бут кийимдин баш бөлүгү; байпак-

тар; терди соруп ала турган байпактар; 

шайы жоолук; кагаз шапкалар [кийим-

дер]; чайынмага кийилүүчү шапкалар; 

сууга түшүүдө кийилүүчү шапкалар; 

шарфтар; бутсылар үчүн тиштер; шля-

палар; балдардын шымдары [ич кийим-

дер]; штрипкалар; тондор; эспадрилл-

дер; юбкалар; шорты-юбкалар; ичинен 

кийме юбкалар. 

(59) кара, саргыч-жашыл, ачык-кызгылт, 

мала-кызгылт, кызгылт, көгүлтүр, са-

ры, боз. 

 

* * * 

 

(11) 17314 

(15) 21.05.2021 

(18) 17.04.2030 

(21) 20200242.3 

(22) 17.04.2020 

(73) Публичное акционерное общество 

"Детский мир", Москва  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

25 – апостольники; банданы [платки]; 

белье нижнее; белье нижнее, абсорби-         

рующее пот; береты; блузы; боа [гор-                   

жетки]; боди [женское белье]; боксеры 

[шорты]; ботильоны; ботинки лыжные; 

ботинки спортивные; бриджи; брюки; 

бутсы; бюстгальтеры; валенки [сапоги 

фетровые]; варежки; воротники [одеж-                  

да]; воротники съемные; вставки для 

рубашек; вуали [одежда]; габардины 

[одежда]; галоши; галстуки; галстуки-

банты с широкими концами; гамаши 

[теплые носочно-чулочные изделия]; 

гетры; голенища сапог; грации; джерси 

[одежда]; жилеты; изделия спортивные 

трикотажные; изделия трикотажные; 

каблуки; капюшоны [одежда]; каркасы 

для шляп [остовы]; карманы для одеж-                

ды; кашне; кепки [головные уборы]; 

кимоно; козырьки, являющиеся голов-                
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ными уборами; козырьки для фуражек; 

колготки; комбинации [белье нижнее]; 

комбинезоны [одежда]; комбинезоны 

для водных лыж; корсажи [женское 

белье]; корсеты [белье нижнее]; костю-               

мы; костюмы купальные; костюмы мас-             

карадные; костюмы пляжные; купаль-                 

ники гимнастические; куртки [одежда]; 

куртки из шерстяной материи [одежда]; 

куртки рыбацкие; легинсы [штаны]; 

ливреи; лифы; майки спортивные; ман-            

жеты; манишки; мантильи; манто; мас-               

ки для сна [одежда]; меха [одежда]; 

митенки / перчатки без пальцев; митры 

[церковный головной убор]; муфты 

[одежда]; муфты для ног неэлектри-            

ческие; нагрудники детские, за исклю-              

чением бумажных; нагрудники с рука-           

вами, за исключением бумажных; на-             

кидки меховые; накидки парикмахер-                 

ские; насадки защитные на каблуки; 

наушники [одежда]; носки; носки, аб-                

сорбирующие пот; обувь; обувь пляж-            

ная; обувь спортивная; одежда; одежда, 

содержащая вещества для похудения; 

одежда бумажная; одежда верхняя; 

одежда вышитая; одежда готовая; 

одежда для автомобилистов; одежда 

для велосипедистов; одежда для гим-                 

настов; одежда из искусственной кожи; 

одежда кожаная; одежда непромокае-             

мая; одежда форменная; окантовка ме-             

таллическая для обуви; орари [церков-              

ная одежда]; пальто; панталоны [ниж-                 

нее белье]; парки; пелерины; перчатки 

[одежда]; перчатки для лыжников; 

пижамы; плавки; пластроны; платки 

шейные; платочки для нагрудных 

карманов; платья; повязки для головы 

[одежда]; подвязки; подвязки для 

носков; подвязки для чулок; подкладки 

готовые [элементы одежды]; подмыш-             

ники; подошвы; подпяточники для обу-            

ви; подтяжки; полуботинки; полубо-                

тинки на шнурках; пончо; пояса-ко-                

шельки [одежда]; пояса [белье нижнее]; 

пояса [одежда]; приданое для ново-               

рожденного [одежда]; приспособления, 

препятствующие скольжению обуви; 

пуловеры / свитера; пятки для чулок 

двойные; ранты для обуви; ризы 

[церковное облачение]; рубашки; сабо 

[обувь]; сандалии; сандалии банные; 

сапоги; сарафаны; сари; саронги; 

союзки для обуви; стельки; стихари; 

тапочки банные; тоги; трикотаж [одеж-               

да]; трусы; туфли; туфли гимнастичес-                

кие: туфли комнатные; тюбетейки; 

тюрбаны; уборы головные; фартуки 

[одежда]; форма для дзюдо; форма для 

карате; футболки; халаты; халаты ку-              

пальные; цилиндры; части обуви но-                 

сочные; чулки; чулки, абсорбирующие 

пот; шали; шапки бумажные [одежда]; 

шапочки для душа; шапочки купаль-                 

ные; шарфы; шипы для бутс; шляпы; 

штанишки детские [белье нижнее]; 

штрипки; шубы; эспадриллы; юбки; 

юбки-шорты; юбки нижние. 

(59) черный, салатовый, ярко-розовый, 

бледно-розовый, розовый, голубой, 

желтый, серый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17315 

(15) 21.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200319.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

34 – чылымдар, папиростор; иштетилбеген 

тамеки; иштетилген тамеки; өзү жасоо 

үчүн тамеки; канжа менен чегилүүчү 

тамеки; тамеки заттары; медициналык 

эмес максаттар үчүн тамекини алмаш-               

тыргычтар; сигаралар; сигариллалар; 

чылым чегүү үчүн тутандыргычтар; 

ширеңкелер; тамеки чегүү үчүн буюм-                 

дар; чылым, папирос кагазы; чылым 

гильзалары; чылым үчүн чыпкалар; 

чылымды, папиросту ороо үчүн чөн-             

төк түзүлүштөрү; электрондук чылым-            

дар; электрондук чылымдар үчүн суюк 

эритмелер; жылытылуучу тамеки про-                  

дуктулары.  
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(11) 17315 

(15) 21.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200319.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54)  

 

CRYSTAL BRIGHT 
 

(51) (57)  

34 – сигареты, папиросы; необработанный 

табак; обработанный табак; табак для 

самокруток; трубочный табак; табач-              

ные изделия; заменители табака, не для 

медицинских целей; сигары; сигарил-            

лы; зажигалки для закуривания; спич-           

ки; курительные принадлежности; бу-               

мага сигаретная, папиросная; гильзы 

сигаретные; фильтры для сигарет; 

устройства карманные для скручивания 

сигарет, папирос; сигареты электрон-             

ные; растворы жидкие для электронных 

сигарет; табачные продукты нагревае-               

мые. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17316 

(15) 24.05.2021 

(18) 20.07.2030 

(21) 20200426.3 

(22) 20.07.2020 

(73) Халла Холдингс Корпорейшн, 

Йонъин  (KR) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

7 – өзгөрүлмө токтун генераторлору; чы-

гырыктуу муунакжаздыктар; подшип-               

никтердин жаздыктары [машиналардын 

тетиктери]; шариктүү муунакжаздык-                

тар; кыймылдаткычтар үчүн стартер-             

лор; кыймылдаткычтар үчүн май чып-                   

калары; кыймылдаткычтар үчүн  радиа-                

 

 

торлор [муздатуучу]; ичинен күйүү-                       

чү кыймылдаткычтардагы от алдыруу 

үчүн түзүлүштөр; ичинен күймө кый-              

мылдаткычтар үчүн от алдыруу шамда-          

ры; унаа каражаттары үчүн аба ком-              

прессорлору;  

9 – унаа каражаттарын автоматтык баш-                  

каруу үчүн түзүлүштөр; спутник аркы-               

луу навигациялоочу алеттер; унаа кара-               

жаттары үчүн навигациялоочу алеттер 

[борт компьютерлери]; 

12 – авто унаалар үчүн жыпар жыт бергич-              

тер; автоунаалар үчүн тормоз калып-                

тары; унаа каражаттары үчүн токтотмо 

комплекттери; унаа каражаттары үчүн 

токтотмо сегменттери; унаа каражат-               

тары үчүн тормоз башмактары; унаа 

каражаттары үчүн тормоздор; унаа 

каражаттары үчүн асмалардын рессор-                  

лору; унаа каражаттары үчүн гидрав-                   

ликалык системалар; унаа каражаттары 

үчүн пневматикалык асмалар; унаа 

каражаттары үчүн асмалардын жыпар 

жыт бергичтери; унаа каражаттары 

үчүн амортизациялык пружиналар; 

унаа каражаттары үчүн токтотмо диск-                 

тер; жер үстүндө жүрүүчү унаа кара-              

жаттары үчүн тормоздук тасмалар; 

унаа каражаттары үчүн тормоздук жаз-              

дыктар (коймолор); унаа каражаттары 

үчүн тормоздук системалар; унаа кара-                  

жаттары үчүн тормоздук системалар, 

анын бөлүктөрү жана буюмдары; унаа 

каражаттары үчүн конустук тормоздор; 

тайгалануудан сактоочу унаа каражат-              

тарынын шиналары үчүн буюмдар; жер 

үстүндө жүрүүчү унаа каражаттары 

үчүн муунак жаздыктар; жер үстүндө 

жүрүүчү унаа каражаттары үчүн электр 

кыймылдаткычтары; жер үстүндө жү-                

рүүчү унаа каражаттары үчүн электр 

кыймылдаткычтары; жер үстүндө жү-                 

рүүчү унаа каражаттары үчүн туруктуу 

агын кыймылдаткычтар; жер үстүндө 

жүрүүчү унаа каражаттары үчүн чир-                        

кештиргичтер; жер үстүндө жүрүүчү 

унаа каражаттары үчүн чиркештирүү 

муфталары. 
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(11) 17316 

(15) 24.05.2021 

(18) 20.07.2030 

(21) 20200426.3 

(22) 20.07.2020 

(73) Халла Холдингс Корпорейшн, 

Йонъин  (KR) 

(54)  

 

Mando 
 

(51) (57)  

7 – генераторы переменного тока; под-             

шипники роликовые; вкладыши под-         

шипников [детали машин]; подшипни-                

ки шариковые; стартеры для двига-              

телей; фильтры масляные для двига-                 

телей; радиаторы [охлаждения] для 

двигателей; устройства для зажигания в 

двигателях внутреннего сгорания; све-             

чи зажигания для двигателей внутрен-             

него сгорания; компрессоры воздуш-                  

ные для транспортных средств; 

9 – устройства для автоматического управ-                  

ления транспортными средствами; при-               

боры навигационные спутниковые; 

приборы навигационные для тран-                   

спортных средств [бортовые компью-             

теры]; 

12 – амортизаторы для автомобилей; ко-             

лодки тормозные для автомобилей; 

комплекты тормозные для транспорт-                 

ных средств; сегменты тормозные для 

транспортных средств; башмаки тор-            

мозные для транспортных средств; тор-                

моза для транспортных средств; рессо-              

ры подвесок для транспортных средств; 

системы гидравлические для тран-               

спортных средств; пневматические 

подвески для транспортных средств; 

амортизаторы подвесок для транспорт-               

ных средств;  пружины   амортизацион-                

 

 

 

 

 

ные для транспортных средств; диски 

тормозные для транспортных средств; 

ленты тормозные для наземных тран-                   

спортных средств; тормозные подушки 

(накладки) для транспортных средств; 

системы тормозные для транспортных 

средств; тормозные системы для тран-                

спортных средств, части и принадлеж-                 

ности к ним; конические (конусные) 

тормоза для транспортных средств; 

приспособления для шин транспортных 

средств, предохраняющие от скольже-                 

ния; подшипники для наземных тран-                 

спортных средств; электродвигатели 

для наземных транспортных средств; 

двигатели постоянного тока для на-               

земных транспортных средств; сцеп-             

ления для наземных транспортных 

средств; муфты сцепления для назем-               

ных транспортных средств. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17317 

(15) 24.05.2021 

(18) 02.11.2030 

(21) 20200647.3 

(22) 02.11.2020 

(73) Касымова Данагуль Абдысаматовна, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

35 – жарнама; бизнес чөйрөсүндөгү ме-             

неджмент; бизнес чөйрөсүндөгү адми-                 

нистративдик ишмердүүлүк; кеңсе кыз-                

маты; 

43 – тамак-аш продуктулары жана суусун-                

дуктар менен камсыздоо боюнча кыз-                 

мат көрсөтүүлөр; убактылуу жашап 

турууну камсыздоо.  

(58) Товардык белги "кафе" сөз белгисине 

өз алдынча укуктук коргоо бербестен, 

жалпысынан корголот. 

(59) көк, ак. 
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(11) 17317 

(15) 24.05.2021 

(18) 02.11.2030 

(21) 20200647.3 

(22) 02.11.2020 

(73) Касымова Данагуль Абдысаматовна, 

Бишкек  (KG) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

35 – реклама; менеджмент в сфере биз-                       

неса; административная деятельность в 

сфере бизнеса; офисная служба; 

43 – услуги по обеспечению пищевыми 

продуктами и напитками; обеспечение 

временного проживания. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"кафе". 

(59) синий, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17318 

(15) 27.05.2021 

(18) 27.07.2030 

(21) 20200455.3 

(22) 27.07.2020 

(73) Пфайзер Продактс Инк., 

Коннектикут  (US) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык жана ветеринардык 

препараттар; медициналык максаттар 

үчүн гигиеналык буюмдар; диеталык 

тамак жана медициналык же ветери-

нардык максаттар үчүн заттар; балдар-

дын тамактары; адам жана жаныбар 

үчүн азык кошулмалары; пластырлар, 

таңма материалдар; тиштерди пломба-

лоо жана тиштердин калыбын даярдоо 

үчүн материалдар; жугушсуздандыруу-

чу каражаттар; зыяндуу жаныбарларды 

жок кылуу үчүн препараттар; фунги-

циддер, гербициддер. 

 

* * * 

 

(11) 17318 

(15) 27.05.2021 

(18) 27.07.2030 

(21) 20200455.3 

(22) 27.07.2020 

(73) Пфайзер Продактс Инк., 

Коннектикут  (US) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические и ветеринарные 

препараты; изделия гигиенические для 

медицинских целей; питание диетичес-            

кое и вещества для медицинских или 

ветеринарных целей; питание детское; 

добавки пищевые для человека и жи-            

вотных; пластыри, материалы перевя-              

зочные; материалы для пломбирования 

зубов и изготовления зубных слепков; 

средства дезинфицирующие; препара-           

ты для уничтожения вредных живот-              

ных; фунгициды, гербициды. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17319 

(15) 27.05.2021 

(18) 11.06.2030 

(21) 20200344.3 

(22) 11.06.2020 

(73) "ФлайСкай Айрлайнес" 

жоопкерчилиги чектелген коому, 

Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

39 – авиаташуулар; авиациялык унаа кыз-               

мат көрсөтүүлөрү; автоунаа ташуу-                 

лары; жүргүнчүлөрдүкүнөн тышкары 
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унаа жана темир жол унааларынын 

ижарасы, кампалардын ижарасы; сак-                 

тагычтардын ижарасы; аба жана деңиз 

ташуулары; аба жеткирүү жана товар-                 

ларды сактоо; аба ташуулары жана 

тиешелүү маалыматтар менен камсыз-                  

доо; таңгакталган жүктөрдү жеткирүү; 

товарларды жеткирүү; аба унаасы 

менен товарларды жеткирүү; авто унаа 

жана темир жол унаалары менен 

товарларды жеткирүү; транзит боюнча 

товарларды жеткирүү жаатында кеңеш 

берүүлөр; жүктөө жаатындагы кеңеш 

берүүлөр; товарларды сактоо жана 

жүктөө жаатындагы кеңеш берүүлөр; 

самолеттордун лизинги; унаа логисти-                

касы; товарларды жүктөөгө жана сак-             

тоого карата маалыматтар менен кам-                

сыздоо; жүктөрдү ыкчам жеткирүү; 

жүктөрдү көзөмөлдөө; жүктөө-түшүрүү 

иштери; жүктөрдү жөнөтүү. 

(58) Товардык белги "fly" сөз белгисине өз 

алдынча укуктук коргоо бербестен, 

жалпысынан корголот.  

(59) көгүлтүр, боз, ак. 

 

* * * 

 

(11) 17319 

(15) 27.05.2021 

(18) 11.06.2030 

(21) 20200344.3 

(22) 11.06.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "ФлайСкай 

Айрлайнес", Бишкек  (KG) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

39 – авиаперевозки; авиационные тран-                

спортные услуги; автомобильная тран-               

 

спортировка; аренда автомобильного и 

железнодорожного транспорта за иск-             

лючением пассажирского; аренда скла-               

дов; аренда хранилищ; воздушная и 

морская транспортировка; воздушная 

перевозка и хранение товаров; воздуш-              

ная транспортировка и обеспечение 

соответствующей информацией; дос-              

тавка пакетированных грузов; доставка 

товаров; доставка товаров воздушным 

транспортом; доставка товаров авто-           

мобильным и железнодорожным тран-              

спортом; консультации в области про-              

возки товаров по транзиту; консуль-           

тации в области транспортировки; кон-             

сультации в области хранения и тран-             

спортировки товаров; лизинг самоле-             

тов; логистика транспортная; обеспече-                 

ние информацией в отношении тран-              

спортировки и хранения товаров; опе-             

ративная доставка грузов; отслежива-                  

ние грузов; работы погрузочно-разгру-                    

зочные; экспедирование грузов. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"fly". 

(59) голубой, серый, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17320 

(15) 27.05.2021 

(18) 04.06.2030 

(21) 20200326.3 

(22) 04.06.2020 

(73) "Ферро"жоопкерчилиги чектелген 

коому, Бишкек (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

10 – презервативдер; медициналык мак-                  

саттар үчүн кол каптар; медициналык 

максаттар үчүн гигиеналык маскалар; 

медициналык персоналдар үчүн маска-               

лар; медициналык максаттар үчүн муз-              

датуучу пластырлар; ийне саюу үчүн 

шприцтер. 

 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 6/1,2021 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 40 

* * * 

 

(11) 17320 

(15) 27.05.2021 

(18) 04.06.2030 

(21) 20200326.3 

(22) 04.06.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "Ферро",  

 Бишкек (KG) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

10 – презервативы; перчатки для меди-                    

цинских изделий; маски гигиенические 

для медицинских целей; маски для 

медицинского персонала; пластыри 

охлаждающие для медицинских целей; 

шприцы для инъекций. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17321 

(15) 27.05.2021 

(18) 05.06.2030 

(21) 20200328.3 

(22) 05.06.2020 

(73) "Абдыш-Ата" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Кант  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

43 – тамак-аш жана суусундуктар менен 

камсыз кылуу кызматтары; убактылуу 

жашоо менен камсыздоо. 

(59) ак, көк. 

 

* * * 

 

(11) 17321 

(15) 27.05.2021 

(18) 05.06.2030 

(21) 20200328.3 

(22) 05.06.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "Абдыш-Ата", 

Кант  (KG) 

 

 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

43 – услуги по обеспечению пищевыми 

продуктами и напитками; обеспечение 

временного проживания. 

(59) белый, синий. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17322 

(15) 27.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200451.3 

(22) 24.07.2020 

(73) "Теплострой" жоопкерчилиги 

чектелген коому, Бишкек  (KG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

35 – бизнес чөйрөсүндөгү жарнама, ме-              

неджмент; бизнес чөйрөсүндөгү адми-             

нистративдик ишмердүүлүк; кеңсе кыз-               

маты; анын ичинде товарларды өткөрүү 

(үчүнчү жактар үчүн) жана дүң жана 

чекене соода кызмат көрсөтүүлөрү; 

интернет аркылуу үчүнчү жактар үчүн 

товарларды жана кызмат көрсөтүүлөр-                 

дү жайылтуу; курулуш материалдарын 

чекене жана дүң сатуу кызмат көрсө-            

түүлөрү; бассейндерди эксплуатация-               

лоо үчүн бассейндерди жана жабдуу-             

ларды чекене сатуу кызмат көрсөтүү-                   

лөрү; универмагдар, чарба дүкөндөрү 

тарабынан жүзөгө ашырылуучу чекене 

соода кызмат көрсөтүүлөрү; үйлөр 

үчүн товарлардын кеңири ассортимен-               

тин чекене соодалоо боюнча универ-              

магдардын кызмат көрсөтүүлөрү; суб-             

подряддык  кызмат  көрсөтүүлөр  [ком-                   
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мерциялык жардам]; үчүнчү жактар 

үчүн жабдуу кызмат көрсөтүүлөрү 

[ишкерлер үчүн товарларды сатып алуу 

жана камсыздоо]; керектөөчүлөрдүн са-                

тып алышына жана изилдөөгө ыңгай-                 

луу болушу үчүн товарларды сатуу зал-                    

дарында чогултуу жана жайгаштыруу; 

37 – асфальттоо; скважиналарды бургу-               

лоо; покрышкаларды вулканизациялоо 

[оңдоо]; курулмаларды герметизация-                

лоо [курулуш]; дезинфекция; пайдалуу 

тоо-кендерин казуу; унаа каражаттары-                    

нын аккумуляторлорун заряддоо; ку-                   

рулмаларды обочолонтуу; кыш коюу; 

бөрктөп кадоо; курулуш маселелери 

боюнча кеңеш берүүлөр; лактоо; кай-                

талап калай чайкоо; курулуш аянтта-               

рында инженердик коммуникациялар-                

ды монтаждоо; курулуш жыгачтарын 

монтаждоо; жолдорду төшөө; автомо-                 

билдерди жуу; унаа каражаттарын жуу; 

курулуш иштерине көзөмөлдөө [конт-               

ролдоп башкаруу]; датка каршы таза-                  

лоо; кумкагаз менен тазалоо; пемза же 

кум менен тазалоо; бөлмө-сейфтерди 

техникалык тейлөө жана оңдоо; унаа 

каражаттарын техникалык тейлөө; туш-                

кагаздарды чаптоо; көрнөктөрдү сыр-                

доо жана жаңыртуу; имараттарды таза-                   

лоо [сырткы бетин]; унаа каражаттары 

сынганда, бузулганда жардам көрсөтүү; 

оңдоо маселелери боюнча маалымат 

берүү; курулуш маселелери боюнча 

маалымат берүү; бульдозерлор киреси; 

дренаж соргучтарынын киреси; тазалоо 

үчүн машиналардын киреси; көтөрүү 

крандарынын киреси [курулуш жаб-                

дуусу]; курулуш техникасынын киреси; 

экскаваторлордун киреси; кабель жа-             

соо; газ-слесардык-техникалык жана 

суу түтүк иштери; таш-курулуш иш-                       

тери; чатыр иштери; маляр иштери; 

жыгач устачылык иштери; суу астын-                     

дагы оңдоо иштери; шыбак иштери; 

карьерлерди иштетүү; жашыруун кул-                  

пуларды оңдоо; жамгырдан коргоочу 

колчатырларды оңдоо;  күндөн  коргоо-               

 

 

 

чу колчатырларды оңдоо; автомобил-                 

дерди оңдоо жана техникалык тейлөө; 

горелкаларды оңдоо жана техникалык 

тейлөө; кинопроекторлорду оңдоо жана 

техникалык тейлөө; учактарды оңдоо 

жана техникалык тейлөө; электр берүү 

чубалгыларын оңдоо; соргучтарды оң-             

доо; каптоолорду оңдоо; унаа каражат-                   

тарын майлоо; курулуш курулмаларын 

бузуу; кампаларды жабдуу жана оңдоо; 

унаа каражаттарын техникалык тейлөө 

станциялары [май куюу жана тейлөө]; 

курулуш; дамбаларды куруу; кубур тү-              

түктөрдү куруу жана техникалык тей-              

лөө; суу астындагы курулуш; порттор-                 

ду куруу; өнөр жай ишканаларын ку-            

руу; жарманке күркөлөрүн жана па-                   

вильондорду куруу; кеме куруу; има-                  

раттарды тазалоо [ички]; көчөлөрдү 

тазалоо; тиричилик кызмат көрсөтүүлө-             

рү [жыйноо боюнча кызмат көрсөтүү-                

лөр]; мителерди жок кылуу, айыл чарба 

зыянкечтеринен тышкары; аквакуль-                   

туралар, бакчачылык жана токой чар-               

бачылыгы; катмарды суу менен жар-                 

дыруу боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

электрчилердин кызмат көрсөтүүлөрү; 

эшиктерди жана терезлерди орнотуу; 

ирригациялык түзүлүштөрдү орнотуу 

жана оңдоо; лифттерди орнотуу жана 

оңдоо; ташкындардан коргоо үчүн жаб-               

дууларды орнотуу жана оңдоо; жылы-                

туу жабдуусун орнотуу жана оңдоо; 

күзөт ишараттоосун орнотуу жана 

оңдоо; мештерди орнотуу жана оңдоо; 

абаны желдетүү үчүн түзүлүштөрдү 

орнотуу жана оңдоо; өрт ишараттоо 

түзүлүштөрүн орнотуу жана оңдоо; 

муздаткыч жабдуусун орнотуу жана 

оңдоо; электр алеттерин орнотуу жана 

оңдоо, ашкана жабдууларын орнотуу; 

бассейндерге кам көрүү; түтүн чыккыч-              

тарды тазалоо; буу казандарын тазалоо 

жана оңдоо; кургак тазалоо; унаа кара-             

жаттарын тазалоо; өндүрүштүк багыт-                  

тагы жылуулук агрегаттарын куруу 

жана оңдоо.  

 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 6/1,2021 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 42 

* * * 

 

(11) 17322 

(15) 27.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200451.3 

(22) 24.07.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "Теплострой", 

Бишкек  (KG) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

35 – реклама, менеджмент в сфере биз-               

неса; административная деятельность        

в сфере бизнеса; офисная служба; в               

том числе продвижение товаров (для 

третьих лиц) и услуг оптовой и роз-                     

ничной торговли; продвижение товаров 

и услуг для третьих лиц через ин-               

тернет; услуги розничной и оптовой 

продажи строительных материалов; 

услуги розничной и оптовой продажи 

строительных инструментов; услуги 

розничной продажи бассейнов и обо-                

рудования для эксплуатации бассейнов; 

услуги розничной продажи, осуществ-              

ляемые универмагами, хозяйственными 

магазинами; услуги универмагов по 

розничной продаже широкого ассор-                  

тимента товаров для дома; услуги 

субподрядные [коммерческая помощь]; 

услуги снабженческие для третьих лиц 

[закупка и обеспечение предпринима-              

телей товарами]; сбор и размещение в 

торговых залах товаров для удобства 

приобретения и изучения потребителя-               

ми; 

37 – асфальтирование; бурение скважин; 

вулканизация покрышек [ремонт]; гер-           

метизация сооружений [строительст-             

во]; дезинфекция; добыча горно-руд-              

ных полезных ископаемых; зарядка 

электрических транспортных средств; 

изоляция сооружений; кладка кирпича; 

клепка; консультации по вопросам 

строительства; лакирование; лужение 

повторное; монтаж инженерных ком-               

муникаций на строительных площад-               

ках; монтаж строительных лесов; мо-           

щение дорог; мытье окон; мытье тран-                  

спортных средств; надзор [контрольно-

управляющий] за строительными рабо-               

тами; обработка антикоррозионная; об-              

работка наждачной бумагой; обработка 

пемзой или песком; обслуживание тех-           

ническое и ремонт комнат-сейфов; об-             

служивание техническое транспортных 

средств; оклеивание обоями; окраска и 

обновление вывесок; очистка зданий 

[наружной поверхности]; помощь при 

поломке, повреждении транспортных 

средств; предоставление информации 

по вопросам ремонта; предоставление 

информации по вопросам строитель-            

ства; прокат бульдозеров; прокат дре-              

нажных насосов; прокат машин для 

чистки; прокат подъемных кранов 

[строительное оборудование]; прокат 

строительной техники; прокат экскава-            

торов; прокладка кабеля; работы газо-

слесарно-технические и водопровод-               

ные; работы каменно-строительные; 

работы кровельные; работы малярные; 

работы плотницкие; работы подводные 

ремонтные; работы штукатурные; раз-                  

работка карьеров; ремонт замков с 

секретом; ремонт зонтов от дождя; 

ремонт зонтов от солнца; ремонт и 

техническое обслуживание автомоби-           

лей; ремонт и техническое обслужи-                 

вание горелок; ремонт и техническое 

обслуживание самолетов; ремонт ли-                

ний электропередачи; ремонт насосов; 

ремонт обивки; смазка транспортных 

средств; снос строительных сооруже-               

ний; сооружение и ремонт складов; 

станции технического обслуживания 

транспортных средств [заправка топли-              

вом и обслуживание]; строительство; 

строительство дамб; строительство и 

техническое обслуживание трубопро-                 

водов; строительство подводное; строи-             

тельство портов; строительство про-              
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мышленных предприятий; строитель-              

ство ярмарочных киосков и павильо-                  

нов; судостроение; уборка зданий 

[внутренняя]; уборка улиц; услуги 

бытовые [услуги по уборке]; услуги по 

борьбе с вредителями, за исключением 

сельского хозяйства, аквакультуры, са-                

доводства и лесного хозяйства; услуги 

по гидроразрыву пласта; услуги 

электриков; установка дверей и окон; 

установка и ремонт ирригационных 

устройств; установка и ремонт лифтов; 

установка и ремонт оборудования для 

защиты от наводнений; установка и 

ремонт отопительного оборудования; 

установка и ремонт охранной сигна-               

лизации; установка и ремонт печей; 

установка и ремонт устройств для 

кондиционирования воздуха; установка 

и ремонт устройств пожарной сигна-             

лизации; установка и ремонт холодиль-              

ного оборудования; установка и ремонт 

электроприборов; установка кухонного 

оборудования; уход за бассейнами; 

чистка дымоходов; чистка и ремонт 

паровых котлов; чистка сухая; чистка 

транспортных средств; строительство и 

ремонт тепловых агрегатов промыш-                    

ленного назначения. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17323 

(15) 27.05.2021 

(18) 30.04.2030 

(21) 20200251.3 

(22) 30.04.2020 

(73) Сосьете де Продюи Нестле С.А.,  

 Веве  (CH) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

30 – кофе, кофе маңыздары, кофе суусун-               

дуктары; кофени алмаштыргычтар, ко-              

фени алмаштыргычтардын маңыздары, 

кофени алмаштыргычтардын негизин-                 

деги суусундуктар; цикорий [кофенин 

алмаштыргычы]; чай, чай маңыздары, 

чай суусундуктары; муз кошулган чай; 

тамакка колдонуу үчүн угуттун неги-           

зиндеги продуктулар; какао жана ка-             

каонун базасындагы суусундуктар; шо-            

колад, шоколад продуктулары, шоко-           

лад суусундуктары; кондитер азыкта-                

ры, таттуулар, момпосуйлар; канттан 

жасалган кондитер азыктары; кант; 

сагыз; табигый таттууланткыч заттар; 

нан азыктары, нан, ачыткы, ундан жа-             

салган кондитер азыктары; галеттер, 

печенье, таттуу камырдан жасалган 

кондитер азыктары, көпчүлүк учурлар-               

да салынмасы менен, вафли, тоффи 

(ирис), пудингдер [запеканкалар]; бал-           

муздак, жемиш музу, жемиш балмузда-              

гы, сорбет, тоңдурулган кондитер азык-                

тары, тоңдурулган таттуу камырдан 

жасалган кондитер азыктары, көпчүлүк 

учурларда салынмасы менен, жумшак 

балмуздак, тоңдурулган йогурттар; дан 

продуктуларынын эртең мененки кур-         

гак тамактары, мюсли, көптүрүп жар-               

дырылган жүгөрү, дандардан жасалган 

батончиктер, пайдаланууга даяр дан 

азыктары; дан азыктары. 

(59) ачык сары, күңүрт кызгылт-көк, кыз-

гылт-көк, ачык кызгылт-көк, кара, ак, 

кызыл. 

 

* * * 

 

(11) 17323 

(15) 27.05.2021 

(18) 30.04.2030 

(21) 20200251.3 

(22) 30.04.2020 

(73) Сосьете де Продюи Нестле С.А.,  

 Веве  (CH) 

(54)  
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(51) (57)  

30 – кофе, экстракты кофейные, напитки 

кофейные; кофе со льдом; заменители 

кофе, экстракты заменителей кофе, 

напитки на основе заменителей кофе; 

цикорий [заменитель кофе]; чай, экст-                 

ракты чайные, напитки чайные; чай со 

льдом; продукты на основе солода для 

употребления в пищу; какао и напитки 

на базе какао; шоколад, продукты шо-             

коладные, напитки шоколадные; кон-                  

дитерские изделия, сладости, конфеты; 

кондитерские изделия из сахара; сахар; 

резинки жевательные; вещества под-           

слащивающие натуральные; хлебобу-                 

лочные изделия, хлеб, дрожжи, изделия 

кондитерские мучные; галеты, печенье, 

изделия кондитерские из сладкого тес-            

та, преимущественно с начинкой, ваф-              

ли, тоффи (ирис), пудинги [запеканки]; 

мороженое, фруктовый лед, фруктовое 

мороженое, сорбет, изделия конди-             

терские замороженные, замороженные 

кондитерские изделия из сладкого тес-          

та преимущественно с начинкой, мяг-               

кое мороженое, замороженные йогур-               

ты; сухие завтраки из зерновых про-               

дуктов, мюсли, хлопья кукурузные, 

батончики злаковые, продукты зерно-              

вые, готовые к употреблению; продук-                  

ты зерновые. 

(59) светло-желтый, темно-фиолетовый, 

фиолетовый, светло-фиолетовый, чер-

ный, белый, красный. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17324 

(15) 27.05.2021 

(18) 30.04.2030 

(21) 20200252.3 

(22) 30.04.2020 

(73) Новартис АГ, Базель  (CH) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – адамдар үчүн фармацевтикалык препа-            

раттар. 

 

 

 

* * * 

 

(11) 17324 

(15) 27.05.2021 

(18) 30.04.2030 

(21) 20200252.3 

(22) 30.04.2020 

(73) Новартис АГ, Базель  (CH) 

(54)  

 

RINETASON 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические препараты для 

человека. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17325 

(15) 31.05.2021 

(18) 17.07.2030 

(21) 20200418.3 

(22) 17.07.2020 

(73) Пфайзер Инк., Нью Йорк  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык жана ветеринардык 

препараттар; медициналык максаттар 

үчүн гигиеналык буюмдар; диеталык 

тамак жана медициналык же ветери-

нардык максаттар үчүн заттар; балдар-

дын тамактары; адам жана жаныбар 

үчүн азык кошулмалары; пластырлар, 

таңма материалдар; тиштерди пломба-

лоо жана тиштердин калыбын даярдоо 

үчүн материалдар; жугушсуздандыруу-

чу каражаттар; зыяндуу жаныбарларды 

жок кылуу үчүн препараттар; фунги-

циддер, гербициддер. 
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* * * 

 

(11) 17325 

(15) 31.05.2021 

(18) 17.07.2030 

(21) 20200418.3 

(22) 17.07.2020 

(73) Пфайзер Инк., Нью Йорк  (US) 

(54)  

 

ДИФЛЮКАН 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические и ветеринарные 

препараты; изделия гигиенические для 

медицинских целей; питание диетичес-             

кое и вещества для медицинских или 

ветеринарных целей, питание детское; 

добавки пищевые для человека и жи-           

вотных; пластыри, материалы перевя-           

зочные; материалы для пломбирования 

зубов и изготовления зубных слепков; 

средства дезинфицирующие; препара-        

ты для уничтожения вредных живот-             

ных; фунгициды, гербициды. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17326 

(15) 31.05.2021 

(18) 17.07.2030 

(21) 20200419.3 

(22) 17.07.2020 

(73) Пфайзер Инк., Нью Йорк  (US) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык жана ветеринардык 

препараттар; медициналык максаттар 

үчүн гигиеналык буюмдар; диеталык 

тамак жана медициналык же ветери-

нардык максаттар үчүн заттар; балдар-

дын тамактары; адам жана жаныбар 

үчүн азык кошулмалары; пластырлар, 

таңма материалдар; тиштерди пломба-

лоо жана тиштердин калыбын даярдоо 

үчүн материалдар; жугушсуздандыруу- 

 

 

чу каражаттар; зыяндуу жаныбарларды 

жок кылуу үчүн препараттар; фунги-

циддер, гербициддер. 

 

* * * 

 

(11) 17326 

(15) 31.05.2021 

(18) 17.07.2030 

(21) 20200419.3 

(22) 17.07.2020 

(73) Пфайзер Инк., Нью Йорк  (US) 

(54)  

 

DIFLUCAN 
 

(51) (57)  

5 – фармацевтические и ветеринарные 

препараты; изделия гигиенические для 

медицинских целей; питание диетичес-             

кое и вещества для медицинских или 

ветеринарных целей, питание детское; 

добавки пищевые для человека и жи-           

вотных; пластыри, материалы перевя-         

зочные; материалы для пломбирования 

зубов и изготовления зубных слепков; 

средства дезинфицирующие; препара-          

ты для уничтожения вредных живот-             

ных; фунгициды, гербициды. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17327 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200320.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

34 – чылымдар, папиростор; иштетилбеген 

тамеки; иштетилген тамеки; өзү жасоо 

үчүн тамеки; канжа тамекиси; тамеки 

заттары; медициналык эмес максаттар 

үчүн тамекини алмаштыргычтар;  сига-                      
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ралар; сигариллалар; чылым чегүү үчүн 

тутандыргычтар; ширеңкелер; тамеки 

чегүү үчүн буюмдар; чылым, папирос 

кагазы; чылым гильзалары; чылым 

үчүн чыпкалар; чылымды, папиросту 

ороо үчүн чөнтөк түзүлүштөрү; элек-            

трондук чылымдар; электрондук чы-                

лымдар үчүн суюк эритмелер; жылы-               

тылуучу тамеки продуктулары.  

(58) Товардык белги "SILVER" сөз белги-

сине өз алдынча укуктук коргоо бер-

бестен, жалпысынан корголот.  

 

* * * 

 

(11) 17327 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200320.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54)  

 

GRYSTAL SILVER 
 

(51) (57)  

34 – сигареты, папиросы; необработанный 

табак; обработанный табак; табак для 

самокруток; трубочный табак; табач-           

ные изделия; заменители табака, не для 

медицинских целей; сигары; сигарил-         

лы; зажигалки для закуривания; спич-         

ки; курительные принадлежности; бу-           

мага сигаретная, папиросная; гильзы 

сигаретные; фильтры для сигарет; 

устройства карманные для скручивания 

сигарет, папирос; сигареты электрон-            

ные; растворы жидкие для электронных 

сигарет; табачные продукты нагревае-              

мые. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"SILVER". 

 

______________________________________ 

 

 

(11) 17328 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200321.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

34 – чылымдар, папиростор; иштетилбеген 

тамеки; иштетилген тамеки; өзү жасоо 

үчүн тамеки; канжа тамекиси; тамеки 

заттары; медициналык эмес максаттар 

үчүн тамекини алмаштыргычтар; сига-                     

ралар; сигариллалар; чылым чегүү үчүн 

тутандыргычтар; ширеңкелер; тамеки 

чегүү үчүн буюмдар; чылым, папирос 

кагазы; чылым гильзалары; чылым 

үчүн чыпкалар; чылымды, папиросту 

ороо үчүн чөнтөк түзүлүштөрү; элек-            

трондук чылымдар; электрондук чы-                

лымдар үчүн суюк эритмелер; жылы-               

тылуучу тамеки продуктулары.  

(58) Товардык белги "BLUE" сөз белгисине 

өз алдынча укуктук коргоо бербестен, 

жалпысынан корголот.  

 

* * * 

 

(11) 17328 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200321.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54)  

 

GRYSTAL BLUE 

 

(51) (57)  

34 – сигареты, папиросы; необработанный 

табак; обработанный табак; табак для 

самокруток; трубочный табак; табач-           

ные изделия; заменители табака, не для 
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медицинских целей; сигары; сигарил-           

лы; зажигалки для закуривания; спич-             

ки; курительные принадлежности; бу-           

мага сигаретная, папиросная; гильзы 

сигаретные; фильтры для сигарет; 

устройства карманные для скручивания 

сигарет, папирос; сигареты электрон-         

ные; растворы жидкие для электронных 

сигарет; табачные продукты нагревае-          

мые. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"BLUE". 

 

______________________________________ 

 

(11) 17329 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200322.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54) (төмөндө)  

(51) (57)  

34 – чылымдар, папиростор; иштетилбеген 

тамеки; иштетилген тамеки; өзү жасоо 

үчүн тамеки; канжа тамекиси; тамеки 

заттары; медициналык эмес максаттар 

үчүн тамекини алмаштыргычтар; сига-                     

ралар; сигариллалар; чылым чегүү үчүн 

тутандыргычтар; ширеңкелер; тамеки 

чегүү үчүн буюмдар; чылым, папирос 

кагазы; чылым гильзалары; чылым 

үчүн чыпкалар; чылымды, папиросту 

ороо үчүн чөнтөк түзүлүштөрү; элек-            

трондук чылымдар; электрондук чы-                

лымдар үчүн суюк эритмелер; жылы-               

тылуучу тамеки продуктулары.  

(58) Товардык белги "MIX" сөз белгисине 

өз алдынча укуктук коргоо бербестен, 

жалпысынан корголот.  

 

 

 

 

 

 

 

* * * 

 

(11) 17329 

(15) 31.05.2021 

(18) 02.06.2030 

(21) 20200322.3 

(22) 02.06.2020 

(73) Бритиш Американ Тобакко (Брэндс) 

Инк., Делавэр  (US) 

(54)  

 

KENT GRYSTAL MIX 
 

(51) (57)  

34 – сигареты, папиросы; необработанный 

табак; обработанный табак; табак для 

самокруток; трубочный табак; табач-              

ные изделия; заменители табака, не для 

медицинских целей; сигары; сигарил-         

лы; зажигалки для закуривания; спич-          

ки; курительные принадлежности; бу-          

мага сигаретная, папиросная; гильзы 

сигаретные; фильтры для сигарет; 

устройства карманные для скручивания 

сигарет, папирос; сигареты электрон-           

ные; растворы жидкие для электронных 

сигарет; табачные продукты нагревае-              

мые. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесному обозначению 

"MIX". 

 

______________________________________ 

 

(11) 17330 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.04.2030 

(21) 20200248.3 

(22) 24.04.2020 

(73) Фрейзер энд Нив, Лимитед, 

Сингапур  (SG) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – сүт; коюлтулган сүт, канты жок коюл-              

тулган сүт, сүт азыктары; 

30 – кофе; чай; сүт менен чай суусундук-               

тары, кофе-сүт суусундуктары. 

(59) көк, алтын түстүү, ак. 
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* * * 

 

(11) 17330 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.04.2030 

(21) 20200248.3 

(22) 24.04.2020 

(73) Фрейзер энд Нив, Лимитед, 

Сингапур  (SG) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

29 – молоко; молоко сгущенное, молоко 

сгущенное без сахара, продукты молоч-         

ные; 

30 – кофе; чай; напитки чайные с моло-          

ком; напитки кофейно-молочные. 

(59) синий, золотой, белый. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17331 

(15) 31.05.2021 

(18) 23.04.2030 

(21) 20200244.3 

(22) 23.04.2020 

(73) ШЭНЬСИ ХЭВИ-ДЮТИ 

АВТОМОБАИЛ КО., ЛТД.,  

 Сиань  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

12 – жер үстүндө, абада, сууда же рельс-           

тин үстүндө жүрүүчү каражаттар; жүк 

ташуу үчүн ар түрдүү арналыштагы 

авто унаалар; унаа каражаттарынын 

шассилери; же үстүндө жүрүүчү унаа 

каражаттары үчүн кыймылдаткычтар; 

унаа каражаттары үчүн октор; авто-              

унаалар үчүн кузовдор; жер үстүндө 

жүрүүчү унаа каражаттары үчүн кото-            

руулар кутусу; велосипеддер; унаа ка-           

ражаттарынын дөңгөлөктөрүнүн бан-                  

даждары; катерлер; мотоциклдер; унаа 

каражаттары үчүн отургучтар; жүк та-          

шыгычтар; жолтандабас унаа каражат-             

тары; автоүйлөр; шлангдар үчүн ара-            

балар; трейлерлер [унаа каражатта-              

ры]; жыйнап-тазалоочу арабалар; аскер 

унаасы; бетон аралаштыргыч автоунаа-              

лар; темир жол вагондору; автобустар; 

автоунаалардын шассилери; автоунаа-                

лар үчүн дөңгөлөктөр; жылдырылма 

сузгучтар; 

35 – жарнама, пландаштыруу жарнамасы; 

үчүнчү жактар үчүн товарларга жана 

кызмат көрсөтүүлөргө лицензияларды 

коммерциялык башкаруу; коммерция-             

лык же жарнамалык максаттарда көр-             

гөзмөлөрдү уюштуруу; импорт-экспорт 

боюнча агенттиктер; үчүнчү жактар 

үчүн сатууну жайылтуу; бизнести баш-            

карууга жардам; бизнеске өтүү боюн-             

ча кызмат көрсөтүүлөр; компьютердик 

маалыматтар базаларына маалыматтар-             

ды топтоо; 

37 – автоунааларды оңдоо жана техни-                 

калык тейлөө; унаа каражаттары үчүн 

май куюу станциялары; унаа каражат-            

тарын жуу; унаа каражаттарын техни-                

калык тейлөө станциялары [май куюу 

жана тейлөө]; унаа каражаттарын жыл-               

малоо; шиналардагы протекторлорду 

калыбына келтирүү; унаа каражатта-             

рын майлоо; унаа каражаттарын датка 

каршы тазалоо; курулуш; электр алет-               

терин орнотуу жана оңдоо. 

 

* * * 

 

(11) 17331 

(15) 31.05.2021 

(18) 23.04.2030 

(21) 20200244.3 

(22) 23.04.2020 

(73) ШЭНЬСИ ХЭВИ-ДЮТИ 

АВТОМОБАИЛ КО., ЛТД.,  

 Сиань  (CN) 

(54)  
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(51) (57)  

12 – cредства наземные, воздушные, вод-           

ные или рельсовые; автомобили раз-           

личного назначения для перевозки; 

шасси транспортных средств; двига-                 

тели для наземных транспортных 

средств; оси для транспортных средств; 

кузова для автомобилей; коробки 

передач для наземных транспортных 

средств; велосипеды; бандажи колес 

транспортных средств; катера; мото-            

циклы; сиденья для транспортных 

средств; грузовики; внедорожные тран-            

спортные средства; автодома; тележки 

для шлангов; трейлеры [транспортные 

средства]; тележки уборочные; тран-             

спорт военный; автомобили-бетоно-                 

смесители; вагоны железнодорожные; 

автобусы; шасси автомобилей; колеса 

для автомобилей; передвижные ковши; 

35 – реклама; реклама планирования; 

управление коммерческое лицензиями 

на товары и услуги для третьих лиц; 

организация выставок в коммерческих 

или рекламных целях; агентства по 

импорту-экспорту; продвижение про-             

даж для третьих лиц; помощь в управ-             

лении бизнесом; услуги по переезду 

для бизнеса; сбор информации в 

компьютерных базах данных; 

37 – ремонт и техническое обслуживание 

автомобилей; заправочные станции          

для транспортных средств; мытье 

транспортных средств; станции техни-             

ческого обслуживания транспортных 

средств [заправка топливом и обслужи-              

вание]; полирование транспортных 

средств; восстановление протектора на 

шинах; смазка транспортных средств; 

обработка антикоррозионная тран-                 

спортных средств; строительство; уста-                  

новка и ремонт электроприборов. 

 

______________________________________ 

 

 

 

 

 

 

(11) 17332 

(15) 31.05.2021 

(18) 29.07.2030 

(21) 20200462.3 

(22) 29.07.2020 

(73) Иу Хайжун Е-Коммерс Ко.,  

 Лтд., Иу  (CN) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

8 – кол менен иштетиле турган багбан-                 

чылыктын кол куралдары; кол араалар 

жана бир туткалуу араалар үчүн рам-             

калар; ачкычтар [кол менен иштети-                

лүүчү жарак]; кол менен иштетиле 

турган колго кармалуучу шаймандар; 

электрдик эмес бурагычтар; аттиштер; 

[электрдик эмес, кол менен иштети-               

лүүчү шаймандар]; кесүүчү шаймандар 

[кол менен иштетилүүчү шаймандар]; 

кайчылар; балкалар [кол менен иште-               

тилүүчү шаймандар]. 

 

* * * 

 

(11) 17332 

(15) 31.05.2021 

(18) 29.07.2030 

(21) 20200462.3 

(22) 29.07.2020 

(73) Иу Хайжун Е-Коммерс Ко.,  

 Лтд., Иу  (CN) 
(54)  

 

EPICA STAR 
 

(51) (57)  

8 – инвентарь садово-огородный с ручным 

приводом; рамки для ручных пил или 

ножовок; ключи [ручные инструмен-          

ты]; инструменты ручные с ручным 

приводом; отвертки неэлектрические; 

клещи; утюги [неэлектрические, руч-          

ные инструменты]; инструменты режу-            

щие [ручные инструменты]; ножницы; 

молотки [ручные инструменты]. 

 

______________________________________ 
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(11) 17333 

(15) 31.05.2021 

(18) 29.07.2030 

(21) 20200463.3 

(22) 29.07.2020 

(73) АДД ИНДАСТРИ (ЧЖЭЦЗЯНЬ) КО., 

ЛТД., Юйхуань  (CN) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

12 – автоунаалар үчүн амортизаторлор; 

унаа каражаттары үчүн асма амортиза-                   

торлор; унаа каражаттары үчүн аморти-              

затордук серпилгилер; автоунаалардын 

шассилери; электрдик унаа каражатта-           

ры; жер үстүндө жүрүүчү унаа кара-          

жаттары үчүн чиркештирүү муфтала-            

ры; аба соргучтары [унаа каражаттары-           

нын шаймандары]; унаа каражаттары-           

нын дөңгөлөк бандаждары; унаа кара-            

жаттарынын шассилери; жер үстүндө 

жүрүүчү унаа каражаттары үчүн чир-              

кештиргичтер. 

 

* * * 

 

(11) 17333 

(15) 31.05.2021 

(18) 29.07.2030 

(21) 20200463.3 

(22) 29.07.2020 

(73) АДД ИНДАСТРИ (ЧЖЭЦЗЯНЬ) КО., 

ЛТД., Юйхуань  (CN) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

12 – амортизаторы для автомобилей; амор-              

тизаторы подвесок для транспортных 

средств; пружины амортизационные 

для транспортных средств; шасси авто-         

мобилей; средства транспортные элект-           

рические; муфты сцепления для назем-          

ных транспортных средств; насосы воз-          

душные [принадлежности транспорт-                

ных   средств];  бандажи   колес   транс-                 

 

 

портных средств; шасси транспортных 

средств; сцепления для наземных 

транспортных средств. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17334 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200452.3 

(22) 24.07.2020 

(73) "Омега" жоопкерчилиги чектелген 

коому, Ульяновск  (RU) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

7 – эт туурагычтар [машиналар]; идиш 

жуу үчүн машиналар; кир жуугуч ма-            

шиналар [ич кийимдер үчүн]; майдалоо 

үчүн машиналар; аралаштыргычтар 

[машиналар]; макарон азыктарын өндү-               

рүү үчүн электр машиналары; кофе 

майдалагычтар, кол менен иштетиле 

тургандардан башкасы; тамак-аш про-              

дуктуларын даярдоо үчүн электр меха-          

никалык түзүлүштөр; электрдик ашка-            

на машиналары; тиричиликте колдону-              

луучу электр аралаштыргычтар; чаң 

соргучтар; чаң соргучтар үчүн баштык-             

тар; электрдик ашкана майдалагычта-               

ры; чаң соргучтар үчүн щеткалар; чаң 

соргучтар үчүн соргуч саптар; электр 

шире сыккычтар; электр спиралдык жа-                  

шылча кескич; 

8 – сакалды тегиздөө үчүн машинкалар; 

чач тармалдатуу үчүн кыпчуурлар; аш-

кана буюмдары [бычактар, айрылар 

жана кашыктар]; жашылча кескич-                   

тер; педикюр куралдарынын топтомдо-

ру; чачтарды тармалдатуу үчүн кол ме-

нен иштетилүүчү электрдик эмес жа-

салгалар; жашылчаларды кесүү үчүн 

жасалгалар; майда туурагычтар [бы-

чактар]; электрдик эмес консерва бы-

чактары; бычактар; тырмактар үчүн 

электрдик кичине араа; тырмактар үчүн 

жылмалоочу электрдик жана электрдик 

эмес түзүлүштөр; жеке колдонуу үчүн 

чач тегиздөөчү электрдик жана  электр- 
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дик эмес машинкалар; үтүктөр; пе-                

дикюр куралдарынын топтому; эт туу-

рагычтар [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар]; депиляция үчүн электрдик 

эмес жана электрдик шаймандар; 

электрдик маникюр куралдарынын топ-                   

тому; кирпиктерди кайруу үчүн кып-

чуурлар; керамикалык бычактар; кол 

менен иштетиле турган спиралдык жа-

шылча туурагычтар; жашылча тазала-

гычтар [кол менен иштетиле турган ку-

ралдар]; чач өрүү үчүн электр алеттери;  

9 – таразалоо үчүн алеттер жана куралдар; 

безмендер [таразалар]; 

10 – косметикалык укалоо үчүн алеттер; 

укалоо үчүн алеттер;  

11 – абаны муздатуу үчүн орнотмолор; аба 

жылыткычтар; аба кургаткычтар; аба 

кондицирлөө үчүн орнотмолор; жел-                

деткичтер [абаны кондиционерлөө]; 

электрдик жылытуучу алеттер; чөктү-            

рүлө турган жылыткычтар; чач кургат-             

кычтар; тамак-аш даярдоо үчүн электр-                  

дик идиш-аяктар; ашкана плиталары; 

тамак-аш продуктуларын жылуулук ме-            

нен иштетүү үчүн алеттер жана түзү-                     

лүштөр; сууну чыпкалоо үчүн алеттер; 

электрдик радиаторлор; муздаткыч ка-           

мералары; муздаткыч идиштер; же-               

миштерди кургатуу үчүн аппараттар; 

электр тоңдургуч камералар; жылытуу-            

чу плиталар; тостерлер; грилдер [аш-              

кана аппараттары]; абаны же сууну 

иондоштуруу үчүн аппараттар; радиа-              

торлор [жылытуу үчүн]; ашкана меш-              

тери [духовка шкафтары]; ашканадагы 

жылытуучу алеттер; муздатуу үчүн 

алеттер жана түзүлүштөр; эт кууруу 

үчүн шиштери бар буюмдар; курга-               

туучу аппараттар жана түзүлүштөр; 

ростерлер; электрдик тез бышыргычтар 

[автоклавдар]; электр вафельницалары; 

электрдик кофе кайнаткычтар; электр-                

дик фритюрницалар; муздаткычтар; 

бетти кароо үчүн кургак буусу бар 

алеттер [бет үчүн сауналар]; электр 

чайнектери; йогурт даярдоо үчүн 

электр буюмдары; тиричилик үчүн 

электр желдеткичтери; өнөр жай мак-                

саттары үчүн микротолкундуу мештер; 

кездемелер үчүн буу менен үтүктө-               

гүчтөр; нан бышыргычтар; мультибы-              

шыргычтар; электр буу менен бышыр-             

гычтар; электр шоколад фонтандары; 

электрдик тез бышыргычтар [авто-                   

клавдар]; электр бышыргыч панелдер; 

балмуздак даярдоо үчүн машиналар;  

21 – тамак-аш продуктулары үчүн термо-             

обочолонтуучу идиштер; нан үчүн ти-            

ричилик себеттер; ашкана идишинин 

топтомдору; май салгычтар; май куй-              

гучтар үчүн капкактар; суусундуктар 

үчүн термообочолонтуучу идиштер; 

чоң чуңкур табактар [чөйчөктөр]; 

электрдик жана электрдик эмес што-               

порлор; термостор; металл шиштер, 

металл шампурлар; термообочолон-                 

туучу идиштер; мискейлер; формалар 

[ашкана буюмдары]; стакандар [идиш-            

тер]; тиричилик дуршлагдары; тиричи-              

лик электрдик эмес аралаштыргычтар; 

электер [тиричилик буюмдары]; тамак-                     

ты жылуулук менен иштетип чыгуу 

үчүн идиш-аяктар; кулинар формала-             

ры; ашканада кесүү үчүн такталар; та-                   

тымалдар үчүн алеттер; тиричиликтик 

электрдик эмес таажычалар; табалар; 

тиричилик электрдик эмес шире сык-             

кычтар; жаап бышыруу үчүн формалар; 

рашперлер [ашкана буюмдары]; кай-          

натуу үчүн идиштер; куюштургуч ка-             

шыктар [ашкана буюму]; электрдик 

эмес ашкана туурагычтары; нан кесүү 

үчүн такталар; электр тарактары; торт 

салуучу күрөкчөлөр; кара мурч үчүн 

кол тегирмендер; калемпир салгычтар; 

ашкана сүргүчтөрү; тиричилик же аш-           

кана идиштери; туз салгычтар; сервиз-                  

дер [тамак-аш идиш-аягы]; табактар; 

чай ичүүчү сервиздер [тамак-аш идиш-

аягы]; кичинекей табактар; кумшекер 

салгыч; чынылар; чай демдөөчү чай-            

нектер; ашкана идиш-аяктары, бычак-           

тар, айрылар жана кашыктардан баш-             

калары; тарелкалар; электрдик эмес тез 

бышыргычтар; электрдик эмес аралаш-                   

тыргычтар; электрдик эмес чайнектер; 

кол менен кофе майдалагычтар; кофе 

ичүү үчүн сервиздер; электрдик эмес 

кофе кайнаткычтар; көтөрүп жүрүүчү 
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электрдик эмес муздаткыч сумкалар; 

идиш-аяктар үчүн капкактар; ашкана 

идиштери; электрдик эмес кофе куй-                 

гучтар; электрдик эмес вафли салгыч-              

тар; нан салгычтар; бисквит кесүү үчүн 

бычактар [ашкана буюмдары]; аралаш-             

тыруу үчүн кашыктар [ашкана буюм-            

дары]; ашкана күрөкчөлөрү; сарымсак 

сыккычтар [ашкана буюмдары]; электр-             

дик эмес буу менен бышыргычтар; 

электрдик эмес ашкана майдалагычта-              

ры; ашкана кыл калемдери; ашкана 

щеткалары; сервизделген чөмүчтөр; 

ашкана сокбилектер; ашкана жанчуула-                 

ры; микро толкундуу мешке арналбаган 

ашкана торлору.  

(59) көк. 

 

* * * 

 

(11) 17334 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200452.3 

(22) 24.07.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "Омега", 

Ульяновск  (RU) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

7 – мясорубки [машины]; машины для 

мойки посуды; машины стиральные 

[для белья]; машины для измельчения; 

мешалки [машины]; машины для про-           

изводства макаронных изделий, элект-            

рические; кофемолки, за исключением 

ручных; устройства для приготовления 

пищевых продуктов электромеханичес-              

кие; машины кухонные электрические; 

сбивалки бытовые электрические; пы-           

лесосы; мешки для пылесосов; измель-              

чители кухонные электрические; щѐт-           

ки для пылесосов; насадки всасываю-                     

щие для пылесосов; соковыжималки 

электрические; овощерезки спиральные 

электрические; 

8 – машинки для стрижки бороды; щипцы 

для завивки волос; приборы столовые 

[ножи, вилки и ложки]; овощерезки; 

наборы педикюрных инструментов; 

приспособления для завивки волос 

ручные неэлектрические; приспособ-                

ления для резки овощей; шинковки 

[ножи]; ножи консервные неэлектри-            

ческие; ножи; пилочки для ногтей 

электрические; приспособления поли-             

ровальные для ногтей электрические 

или неэлектрические; машинки для 

стрижки волос электрические и неэлек-           

трические для личного пользования; 

утюги; наборы маникюрных инстру-              

ментов; мясорубки [ручные инстру-               

менты]; инструменты для депиляций 

неэлектрические и электрические; на-            

боры маникюрных инструментов элект-               

рические; щипчики для загибания рес-                 

ниц; ножи керамические; овощерезки 

спиральные с ручным приводом; ово-            

щечистки [ручные инструменты]; при-             

боры для плетения волос электричес-            

кие; 

9 – приборы и инструменты для взвеши-               

вания; безмены [весы]; 

10 – приборы для косметического масса-                

жа; приборы для массажа; 

11 – устройства для охлаждения воздуха; 

воздухонагреватели; сушилки воздуш-           

ные; установки для кондиционирова-            

ния воздуха; вентиляторы [кондицио-            

нирование воздуха]; приборы отопи-            

тельные электрические; нагреватели 

погружаемые; сушилки для волос; 

утварь для приготовления пищи элект-                   

рическая; плиты кухонные; приборы и 

установки для тепловой обработки 

пищевых продуктов; приборы для 

фильтрования воды; радиаторы элект-         

рические; камеры холодильные; емкос-          

ти холодильные; аппараты для сушки 

фруктов; камеры морозильные электри-          

ческие; плиты нагревательные; тосте-           

ры; грили [аппараты кухонные]; аппа-          

раты для ионизации воздуха или воды; 

радиаторы [для отопления]; печи ку-           

хонные [шкафы духовые]; приборы 

нагревательные кухонные; приборы и 
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установки для охлаждения; приспо-            

собления с вертелом для жарки мяса; 

аппараты и установки сушильные; 

ростеры; скороварки электрические 

[автоклавы]; вафельницы электричес-           

кие; кофеварки электрические; фри-            

тюрницы электрические; холодильни-             

ки; приборы с сухим паром для ухода 

за лицом [сауны для лица]; чайники 

электрические; приспособления для 

приготовления йогурта электрические; 

вентиляторы бытовые электрические; 

печи микроволновые [для приготовле-            

ния пищи]; отпариватели для тканей; 

хлебопечи; мультиварки; пароварки 

электрические; фонтаны шоколадные 

электрические; скороварки электричес-              

кие; панели варочные электрические; 

машины для приготовления мороже-           

ного; 

21 – емкости термоизоляционные для пи-               

щевых продуктов; корзинки для хлеба 

бытовые; наборы кухонной посуды; 

масленки; крышки для масленок; ем-          

кости термоизоляционные для напит-           

ков; миски [чаши]; штопоры, элект-                

рические и неэлектрические; термосы; 

вертела металлические; шампуры ме-           

таллические; емкости термоизоляцион-            

ные; кастрюли; формы [кухонная 

утварь]; стаканы [емкости]; дуршлаги 

бытовые; смешиватели бытовые не-                      

электрические; сита [бытовая утварь]; 

посуда для тепловой обработки пищи; 

формы кулинарные; доски для резки 

кухонные; приборы для специй; вен-         

чики бытовые неэлектрические; сково-         

роды; соковыжималки бытовые не-          

электрические; формы для выпечки; 

рашперы [кухонная утварь]; посуда для 

варки; ложки разливательные [кухон-          

ная утварь]; измельчители кухонные 

неэлектрические; доски для резки хле-        

ба; расчески электрические; лопатки 

для тортов; мельницы для перца руч-        

ные; перечницы; терки кухонные; ем-            

кости бытовые или кухонные; солонки; 

сервизы [столовая посуда]; блюда; сер-        

визы чайные [столовая посуда]; блюд-         

ца; сахарницы; чашки; чайники зава-             

рочные; посуда столовая, за исклю-             

чением ножей; вилок и ложек; тарелки; 

скороварки неэлектрические; сбивалки 

неэлектрические; чайники неэлектри-            

ческие; кофемолки ручные; сервизы 

кофейные [столовая посуда]; кофевар-          

ки неэлектрические; сумки-холодиль-             

ники переносные неэлектрические; 

крышки для посуды; емкости кухон-             

ные; кофейники неэлектрические; ва-           

фельницы неэлектрические; хлебницы; 

ножи для резки бисквитов [кухонные 

принадлежности]; ложки для переме-           

шивания [кухонная утварь]; лопатки 

кухонные; чеснокодавилки [кухонная 

утварь]; пароварки неэлектрические; 

дробилки кухонные неэлектрические; 

кисточки кухонные; щетки кухонные; 

половники сервировочные; пестики 

кухонные; ступки кухонные; сетки ку-         

хонные, не предназначенные для мик-           

роволновок. 

(59) синий. 

 

______________________________________ 
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6 – металл чынжырлар; металл ачкычтар; 

металл шатылар [тепкичтер]; металл 

түтүктөр үчүн сыга турган жасалгалар;  

7 – өзгөрүлмө токтун генераторлору; ара-           

лаштыруучу машиналар, бетон аралаш-         

тыргычтар [машиналар]; аралаштыруу-           

чу машиналар, бетон аралаштыргыч-          

тар, чөп чапкычтар, жыгачтарды иш-           

тетип чыгаруучу станоктор; жуугуч 

машиналар; оюучу станоктор; кескич-           

тер [машиналардын тетиктери]; курга-             

туучу машиналар; борбордон качуучу 

соргуч; фрезердик станоктор; токарь 

станоктору; слесардык электр кайчы-           

лары; электр кайчылар; машиналар 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК МЕНЧИК, № 6/1,2021 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕР / ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 

 

 54 

үчүн тешкичтер; компрессорлор [ма-             

шиналар]; кесүүчү машиналар; электр 

бычактары; домкраттар [машиналар]; 

кыймылдаткычтар үчүн стартерлор; 

дренаж машиналары; туруктуу ток 

генераторлору; электрдик генератор-             

лор; оромолдоочу машиналар; соргуч-             

тар [машиналардын же кыймылдаткыч-             

тардын бөлүктөрү]; чөп чапкычтардын 

бычактары; соргучтар [машиналардын 

бөлүктөрү]; газондун чөбүн чапкычтар 

[машиналар]; май соргучтары; жууп-

тазалоо үчүн түзүлүштөр; барскандар 

[машиналардын тетиктери]; металлдар-              

ды иштетип чыгаруучу станоктор; 

аралаштыргычтар [машиналар]; кол 

шаймандары, кол менен иштетилүүчү 

шаймандардан башкалары; кесүүчү 

шаймандар [машиналардын тетиктери]; 

боѐо иштери үчүн машиналар; сыр-          

доочу боѐкту чачкычтар; электр менен 

иштетилүүчү кол бургулар; соргучтар 

[машиналар]; аба компрессорлору 

[гараждар үчүн түзүлүштөр]; вакуум-             

дуу соргучтар [машиналар]; жылмалоо-              

чу станоктор; араалар [машиналар]; 

электрдик ширетүүчү агрегаттар; боѐо 

үчүн машиналар; айнекти иштетип 

чыгаруу үчүн машиналар; курчутуу 

үчүн станоктор; көзөөчү патрондор 

[машиналардын, станоктордун тетикте-             

ри]; кыймылдаткычтар үчүн желдет-           

кичтерди кыймылга келтирүүчү кай-                 

ыштар; желим сыйпоо үчүн электр 

пистолеттери; чынжырлуу араалар; газ 

менен кескичтер; чаң соруп алуу үчүн 

түзүлүштөр [тазалоочу түзүлүштөр]; 

чаңды кетирүү үчүн түзүлүштөр [таза-             

лоочу түзүлүштөр]; кар күрөгүчтөр; газ 

менен ширетүүчү аппараттар; чаң сор-           

гучтар; сырларды чачкычтар [машина-           

лар]; газ менен каңдоочу күйгүчтөр; 

ширетүүчү машиналар үчүн электрод-           

дор; электрдик ширетүү үчүн аппа-           

раттар; пластмассадан таңгактарды 

ширетүү үчүн электрдик аппараттар; 

электрдик мык сууругучтар; түтүктөр-                  

дү тазалоо үчүн кыргычтар; айыл чарба 

максаттары үчүн топуракты иштетүүчү 

машиналар; 

8 – абразивдүү шаймандар [кол менен иш-

тетилүүчү шаймандар]; кайрак таштар; 

надфилдер; кескен учурда колдонула 

турган кыскычтар [кол менен иштети-

лүүчү шаймандар]; бургулар [кол ме-

нен иштетилүүчү шаймандар]; бурч-

туктар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар]; мык сууругучтар; кол менен 

иштетиле турган домкраттар; кол ме-

нен иштетилүүчү бургулар; жаракалар-

ды [уяларды] ойгулоо үчүн балталар; 

курчутуучу кайрактар; бөрктөп уруучу 

балкалар [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар]; кайчылар; оймо араалар; 

араалар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар]; калың материалдарды кесүү 

үчүн кайчылар / слесардык кайчылар; 

кескич болотнайлар; бурама ачкычтар 

[кол менен иштетилүүчү жарак]; ач-

кычтар [кол менен иштетилүүчү жа-

рак]; балталар; чоң сүргүлөр; кол менен 

иштетиле турган колго кармалуучу 

шаймандар; түтүк кескичтер [кол ме-

нен иштетилүүчү шаймандар]; бычак-

балкалар; кайроо үчүн шаймандар; се-

каторлор; чөп чапкычтар [кол менен 

иштетилүүчү шаймандар]; кыска бал-

талар; кичине балталар [кол менен иш-

тетилүүчү шаймандар]; кол менен иш-

тетиле турган багбанчылыктын курал-

дары; балкалар [кол менен иштетилүү-

чү шаймандар]; пистолеттер [кол менен 

иштетилүүчү шаймандар]; рашпилдер 

[кол менен иштетилүүчү жарак]; кесе 

турган буюмдар [кол менен иштети-

лүүчү шаймандар]; электрдик эмес бу-

рагычтар; кескичтер [кол менен иште-

тилүүчү шаймандар]; түтүктөрдү кесүү 

үчүн шаймандар; кол менен иштетиле 

турган айыл чарба куралдары; кайроо-

чу тегеректер [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар]; сүргүлөөчү тегеректер; 

өгөөлөр [шаймандар]; кесүүчү шай-

мандар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар];  

9 – өлчөгүч тасмалар; электр аккумуля-                 

торлору үчүн заряддоочу түзүлүштөр; 

ширетүүчүлөр үчүн маскалар; өлчөөчү 

алеттер; өлчөөчү электр алеттери; акку-             

мулятор батареялары үчүн заряддоочу 
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түзүлүштөр; кырсыктардан коргоо 

үчүн кол каптар; өлчөгүч шаймандар; 

метрлер [өлчөгүч аспаптар];  

21 – сугаруучу түзүлүштөр; чачыраткыч-                  

тар. 

(59) кызыл. 

 

* * * 
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(51) (57)  

6 – цепи металлические; ключи металли-          

ческие; стремянки [лестницы] металли-            

ческие; приспособления зажимные для 

труб металлические; 

7 – генераторы переменного тока; машины 

смешивающие, бетономешалки [маши-           

ны]; косилки, станки деревообрабаты-              

вающие; машины моечные; станки дол-          

бежные; резаки [детали машин]; маши-           

ны сушильные; насосы центробежные; 

станки фрезерные; станки токарные; 

ножницы слесарные электрические; 

ножницы электрические; долота для 

машин; компрессоры [машины]; маши-            

ны резальные; ножи электрические; 

домкраты [машины]; машины отрез-          

ные; стартеры для двигателей; машины 

дренажные; генераторы постоянного 

тока; генераторы электрические; маши-          

ны заверточные; насосы [части машин 

или двигателей]; ножи косилок; ножи 

[детали машин]; газонокосилки [маши-         

ны]; насосы масляные; устройства для 

мойки; молоты [детали машин]; стан-               

ки металлообрабатывающие; мешалки 

[машины]; инструменты ручные, за 

исключением инструментов с ручным 

приводом; инструменты режущие [де-           

тали машин]; машины для окрасочных 

работ; краскораспылители; дрели руч-            

ные электрические; насосы [машины]; 

компрессоры воздушные [установки 

для гаражей]; насосы вакуумные [ма-              

шины]; станки шлифовальные; пилы 

[машины]; агрегаты сварочные элект-            

рические; машины для крашения; ма-                  

шины для обработки стекла; станки для 

заточки; патроны сверлильные [детали 

машин, станков]; ремни приводные 

вентиляторов для двигателей; писто-             

леты для нанесения клея электри-                

ческие; пилы цепные; резаки газовые; 

установки для отсасывания пыли 

[очистные установки]; установки для 

удаления пыли [очистные установки]; 

снегоочистители; аппараты газосвароч-             

ные; пылесосы; распылители краски 

[машины]; горелки паяльные газовые; 

электроды для сварочных машин; ап-          

параты для электросварки; аппараты 

сварочные электрические; паяльники 

электрические; аппараты для электро-          

дуговой резки; аппараты для сварки 

пластмассовых упаковок электричес-          

кие; гвоздодеры электрические; скреб-          

ки для прочистки труб; машины поч-         

вообрабатывающие для сельскохозяй-            

ственных целей; 

8 – инструменты абразивные [ручные 

инструменты]; камни точильные; над-               

фили; державки, используемые при 

резании [ручные инструменты]; сверла 

[части ручных инструментов]; уголь-           

ники [ручные инструменты]; гвоздо-         

деры ручные; домкраты ручные; буры с 

ручным приводом; топоры для выдалб-             

ливания пазов [гнезд]; бруски точиль-            

ные; молотки клепальные [ручные 

инструменты]; ножницы; лобзики; пи-            

лы [ручные инструменты]; ножницы 

для резки плотных материалов / нож-                  

ницы слесарные; полотна режущие; 

ключи гаечные [ручные инструменты]; 

ключи [ручные инструменты]; топоры; 

рубанки; инструменты ручные с руч-            

ным приводом; труборезы [ручные 

инструменты]; ножи-секачи; инстру-           
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менты для заточки; секаторы; газоно-            

косилки [ручные инструменты]; тесаки; 

топорики [ручные инструменты]; ин-             

вентарь садово-огородный с ручным 

приводом; молотки [ручные инстру-           

менты]; пистолеты [ручные инструмен-          

ты]; рашпили [ручные инструменты]; 

изделия режущие [ручные инструмен-            

ты]; отвертки неэлектрические; долота 

[ручные инструменты]; инструменты 

для резки труб; орудия сельскохозяй-               

ственные с ручным приводом; круги 

точильные [ручные инструменты]; кру-             

ги наждачные; напильники [инструмен-             

ты]; инструменты режущие [ручные 

инструменты]; 

9 – ленты мерные; устройства зapядные 

для электрических аккумуляторов; мас-           

ки для сварщиков; приборы измери-        

тельные; приборы измерительные элек-            

трические; устройства зарядные для 

аккумуляторных батарей; перчатки для 

защиты от несчастных случаев; инстру-             

менты измерительные; метры [измери-           

тельные инструменты]; 

21 – устройства оросительные; опрыски-            

ватели. 

(59) красный. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17336 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200454.3 

(22) 24.07.2020 

(73) "Омега" жоопкерчилиги чектелген 

коому, Ульяновск  (RU) 
(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

6 – металл чынжырлар; металл ачкычтар; 

металл шатылар [тепкичтер]; металл 

түтүктөр үчүн сыга турган жасалгалар;  

7 – өзгөрүлмө токтун генераторлору; ара-           

лаштыруучу машиналар, бетон аралаш-         

тыргычтар [машиналар]; аралаштыруу-           

чу машиналар, бетон аралаштыргыч-          

тар, чөп чапкычтар, жыгачтарды иш-           

тетип   чыгаруучу    станоктор;   жуугуч 

 

машиналар; оюучу станоктор; кескич-           

тер [машиналардын тетиктери]; курга-             

туучу машиналар; борбордон качуучу 

соргуч; фрезердик станоктор; токарь 

станоктору; слесардык электр кайчы-           

лары; электр кайчылар; машиналар 

үчүн тешкичтер; компрессорлор [ма-             

шиналар]; кесүүчү машиналар; электр 

бычактары; домкраттар [машиналар]; 

кыймылдаткычтар үчүн стартерлор; 

дренаж машиналары; туруктуу ток 

генераторлору; электрдик генератор-             

лор; оромолдоочу машиналар; соргуч-             

тар [машиналардын же кыймылдаткыч-             

тардын бөлүктөрү]; чөп чапкычтардын 

бычактары; соргучтар [машиналардын 

бөлүктөрү]; газондун чөбүн чапкычтар 

[машиналар]; май соргучтары; жууп-

тазалоо үчүн түзүлүштөр; барскандар 

[машиналардын тетиктери]; металлдар-              

ды иштетип чыгаруучу станоктор; 

аралаштыргычтар [машиналар]; кол 

шаймандары, кол менен иштетилүүчү 

шаймандардан башкалары; кесүүчү 

шаймандар [машиналардын тетиктери]; 

боѐо иштери үчүн машиналар; сыр-          

доочу боѐкту чачкычтар; электр менен 

иштетилүүчү кол бургулар; соргучтар 

[машиналар]; аба компрессорлору 

[гараждар үчүн түзүлүштөр]; вакуум-             

дуу соргучтар [машиналар]; жылмалоо-              

чу станоктор; араалар [машиналар]; 

электрдик ширетүүчү агрегаттар; боѐо 

үчүн машиналар; айнекти иштетип 

чыгаруу үчүн машиналар; курчутуу 

үчүн станоктор; көзөөчү патрондор 

[машиналардын, станоктордун тетикте-             

ри]; кыймылдаткычтар үчүн желдет-           

кичтерди кыймылга келтирүүчү кай-                 

ыштар; желим сыйпоо үчүн электр 

пистолеттери; чынжырлуу араалар; газ 

менен кескичтер; чаң соруп алуу үчүн 

түзүлүштөр [тазалоочу түзүлүштөр]; 

чаңды кетирүү үчүн түзүлүштөр [таза-             

лоочу түзүлүштөр]; кар күрөгүчтөр; газ 

менен ширетүүчү аппараттар; чаң сор-           

гучтар; сырларды чачкычтар [машина-           

лар]; газ менен каңдоочу күйгүчтөр; 

ширетүүчү машиналар  үчүн  электрод-            
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дор; электрдик ширетүү үчүн аппа-           

раттар; пластмассадан таңгактарды 

ширетүү үчүн электрдик аппараттар; 

электрдик мык сууругучтар; түтүктөр-                  

дү тазалоо үчүн кыргычтар; айыл чарба 

максаттары үчүн топуракты иштетүүчү 

машиналар; 

8 – абразивдүү шаймандар [кол менен иш-

тетилүүчү шаймандар]; кайрак таштар; 

надфилдер; кескен учурда колдонула 

турган кыскычтар [кол менен иштети-

лүүчү шаймандар]; бургулар [кол ме-

нен иштетилүүчү шаймандар]; бурч-

туктар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар]; мык сууругучтар; кол менен 

иштетиле турган домкраттар; кол ме-

нен иштетилүүчү бургулар; жаракалар-

ды [уяларды] ойгулоо үчүн балталар; 

курчутуучу кайрактар; бөрктөп уруучу 

балкалар [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар]; кайчылар; оймо араалар; 

араалар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар]; калың материалдарды кесүү 

үчүн кайчылар / слесардык кайчылар; 

кескич болотнайлар; бурама ачкычтар 

[кол менен иштетилүүчү жарак]; ач-

кычтар [кол менен иштетилүүчү жа-

рак]; балталар; чоң сүргүлөр; кол менен 

иштетиле турган колго кармалуучу 

шаймандар; түтүк кескичтер [кол ме-

нен иштетилүүчү шаймандар]; бычак-

балкалар; кайроо үчүн шаймандар; се-

каторлор; чөп чапкычтар [кол менен 

иштетилүүчү шаймандар]; кыска бал-

талар; кичине балталар [кол менен иш-

тетилүүчү шаймандар]; кол менен иш-

тетиле турган багбанчылыктын курал-

дары; балкалар [кол менен иштетилүү-

чү шаймандар]; пистолеттер [кол менен 

иштетилүүчү шаймандар]; рашпилдер 

[кол менен иштетилүүчү жарак]; кесе 

турган буюмдар [кол менен иштети-

лүүчү шаймандар]; электрдик эмес бу-

рагычтар; кескичтер [кол менен иште-

тилүүчү шаймандар]; түтүктөрдү кесүү 

үчүн шаймандар; кол менен иштетиле 

турган айыл чарба куралдары; кайроо-

чу тегеректер [кол менен иштетилүүчү 

шаймандар];   сүргүлөөчү     тегеректер;  

өгөөлөр [шаймандар]; кесүүчү шай-

мандар [кол менен иштетилүүчү шай-

мандар];  

9 – өлчөгүч тасмалар; электр аккумуля-                 

торлору үчүн заряддоочу түзүлүштөр; 

ширетүүчүлөр үчүн маскалар; өлчөөчү 

алеттер; өлчөөчү электр алеттери; акку-             

мулятор батареялары үчүн заряддоочу 

түзүлүштөр; кырсыктардан коргоо 

үчүн кол каптар; өлчөгүч шаймандар; 

метрлер [өлчөгүч аспаптар];  

21 – сугаруучу түзүлүштөр; чачыраткыч-                  

тар. 

 

* * * 

 

(11) 17336 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.07.2030 

(21) 20200454.3 

(22) 24.07.2020 

(73) Общество с ограниченной 

ответственностью "Омега", 

Ульяновск  (RU) 
(54)  

 

 
 

(51) (57)  

6 – цепи металлические; ключи металли-          

ческие; стремянки [лестницы] металли-            

ческие; приспособления зажимные для 

труб металлические; 

7 – генераторы переменного тока; машины 

смешивающие, бетономешалки [маши-           

ны]; косилки, станки деревообрабаты-              

вающие; машины моечные; станки дол-          

бежные; резаки [детали машин]; маши-           

ны сушильные; насосы центробежные; 

станки фрезерные; станки токарные; 

ножницы слесарные электрические; 

ножницы электрические; долота для 

машин; компрессоры [машины]; маши-            

ны резальные; ножи электрические; 

домкраты [машины]; машины отрез-          

ные; стартеры для двигателей; машины 

дренажные; генераторы постоянного 

тока; генераторы электрические; маши-           
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ны заверточные; насосы [части машин 

или двигателей]; ножи косилок; ножи 

[детали машин]; газонокосилки [маши-         

ны]; насосы масляные; устройства для 

мойки; молоты [детали машин]; стан-               

ки металлообрабатывающие; мешалки 

[машины]; инструменты ручные, за 

исключением инструментов с ручным 

приводом; инструменты режущие [де-           

тали машин]; машины для окрасочных 

работ; краскораспылители; дрели руч-            

ные электрические; насосы [машины]; 

компрессоры воздушные [установки 

для гаражей]; насосы вакуумные [ма-              

шины]; станки шлифовальные; пилы 

[машины]; агрегаты сварочные элект-            

рические; машины для крашения; ма-                  

шины для обработки стекла; станки для 

заточки; патроны сверлильные [детали 

машин, станков]; ремни приводные 

вентиляторов для двигателей; писто-             

леты для нанесения клея электри-                

ческие; пилы цепные; резаки газовые; 

установки для отсасывания пыли 

[очистные установки]; установки для 

удаления пыли [очистные установки]; 

снегоочистители; аппараты газосвароч-             

ные; пылесосы; распылители краски 

[машины]; горелки паяльные газовые; 

электроды для сварочных машин; ап-          

параты для электросварки; аппараты 

сварочные электрические; паяльники 

электрические; аппараты для электро-          

дуговой резки; аппараты для сварки 

пластмассовых упаковок электричес-          

кие; гвоздодеры электрические; скреб-          

ки для прочистки труб; машины поч-         

вообрабатывающие для сельскохозяй-            

ственных целей; 

8 – инструменты абразивные [ручные 

инструменты]; камни точильные; над-               

фили; державки, используемые при 

резании [ручные инструменты]; сверла 

[части ручных инструментов]; уголь-           

ники [ручные инструменты]; гвоздо-         

деры ручные; домкраты ручные; буры с 

ручным приводом; топоры для выдалб-             

ливания пазов [гнезд]; бруски точиль-            

ные;    молотки    клепальные    [ручные 

 

инструменты]; ножницы; лобзики; пи-            

лы [ручные инструменты]; ножницы 

для резки плотных материалов / нож-                  

ницы слесарные; полотна режущие; 

ключи гаечные [ручные инструменты]; 

ключи [ручные инструменты]; топоры; 

рубанки; инструменты ручные с руч-            

ным приводом; труборезы [ручные 

инструменты]; ножи-секачи; инстру-           

менты для заточки; секаторы; газоно-            

косилки [ручные инструменты]; тесаки; 

топорики [ручные инструменты]; ин-             

вентарь садово-огородный с ручным 

приводом; молотки [ручные инстру-           

менты]; пистолеты [ручные инструмен-          

ты]; рашпили [ручные инструменты]; 

изделия режущие [ручные инструмен-            

ты]; отвертки неэлектрические; долота 

[ручные инструменты]; инструменты 

для резки труб; орудия сельскохозяй-               

ственные с ручным приводом; круги 

точильные [ручные инструменты]; кру-             

ги наждачные; напильники [инструмен-             

ты]; инструменты режущие [ручные 

инструменты]; 

9 – ленты мерные; устройства зapядные 

для электрических аккумуляторов; мас-           

ки для сварщиков; приборы измери-        

тельные; приборы измерительные элек-            

трические; устройства зарядные для 

аккумуляторных батарей; перчатки для 

защиты от несчастных случаев; инстру-             

менты измерительные; метры [измери-           

тельные инструменты]; 

21 – устройства оросительные; опрыски-            

ватели. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17337 

(15) 31.05.2021 

(18) 19.05.2030 

(21) 20200284.3 

(22) 19.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык буюмдар, медици-

налык жана ветеринардык препараттар; 
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медициналык максаттар үчүн гигиена-

лык буюмдар; диеталык тамак-аштар 

жана медициналык же ветеринардык 

максаттар үчүн буюмдар, балдар тама-

гы; адамдар жана жаныбарлар үчүн та-

мак-аш кошулмалары; пластырлар, та-

ңуучу материалдар; тиштерди пломба-

лоо жана тиштердин чаптап алынган 

көчүрмөсүн даярдоо үчүн материалдар; 

дезинфекциялоочу каражаттар; зыянкеч 

жаныбарларды жок кылуу үчүн препа-

раттар; фунгициддер, гербициддер; ви-

таминдүү препараттар, адамдар үчүн 

тамак-ашка биологиялык активдүү ко-

шулмалар жана дары тамак-аш кошул-

малары. 

 

* * * 

 

(11) 17337 

(15) 31.05.2021 

(18) 19.05.2030 

(21) 20200284.3 

(22) 19.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54)  

 

MULTIVITA 
 

(51) (57)  

5 – изделия фармацевтические, препараты 

медицинские и ветеринарные; изделия 

гигиенические для медицинских целей; 

питание диетическое и вещества для 

медицинских или ветеринарных целей, 

питание детское; добавки пищевые для 

человека и животных; пластыри, мате-           

риалы перевязочные; материалы для 

пломбирования зубов и изготовления 

зубных слепков; средства дезинфици-          

рующие; препараты для уничтожения 

вредных животных; фунгициды, герби-          

циды; препараты витаминные, добавки 

к пище биологически активные и ле-               

чебные пищевые добавки для человека. 

 

______________________________________ 

 

 

(11) 17338 

(15) 31.05.2021 

(18) 19.05.2030 
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(22) 19.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

5 – фармацевтикалык буюмдар, медици-

налык жана ветеринардык препараттар; 

медициналык максаттар үчүн гигиена-

лык буюмдар; диеталык тамак-аштар 

жана медициналык же ветеринардык 

максаттар үчүн буюмдар, балдар тама-

гы; адамдар жана жаныбарлар үчүн та-

мак-аш кошулмалары; пластырлар, та-

ңуучу материалдар; тиштерди пломба-

лоо жана тиштердин чаптап алынган 

көчүрмөсүн даярдоо үчүн материалдар; 

дезинфекциялоочу каражаттар; зыянкеч 

жаныбарларды жок кылуу үчүн препа-

раттар; фунгициддер, гербициддер; ви-

таминдүү препараттар, адамдар үчүн 

тамак-ашка биологиялык активдүү ко-

шулмалар жана дары тамак-аш кошул-

малары. 

 

* * * 

 

(11) 17338 

(15) 31.05.2021 

(18) 19.05.2030 

(21) 20200285.3 

(22) 19.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54)  

 

МУЛТИВИТА 
 

(51) (57)  

5 – изделия фармацевтические, препараты 

медицинские и ветеринарные; изделия 

гигиенические для медицинских целей; 

питание диетическое и вещества для 

медицинских или ветеринарных целей, 

питание детское; добавки пищевые для 

человека и животных;  пластыри,  мате-                  
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риалы перевязочные; материалы для 

пломбирования зубов и изготовления 

зубных слепков; средства дезинфици-             

рующие; препараты для уничтожения 

вредных животных; фунгициды, герби-            

циды; препараты витаминные, добавки 

к пище биологически активные и ле-            

чебные пищевые добавки для человека. 

 

______________________________________ 

 

(11) 17339 

(15) 31.05.2021 

(18) 20.07.2030 

(21) 20200429.3 

(22) 20.07.2020 

(73) ПЕРФЕТТИ ВАН МЕЛЛЕ 

БЕНИЛЮКС Б.В., Бреда  (NL) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

29 – жемиштен жеңил ысылыктар; же-           

миштердин негизиндеги жеңил ысы-                 

лыктар; кургатылган жемиштерди жана 

иштетилген жаңгактарды камтыган 

жеңил ысылыктардын аралашмалары; 

30 – ундан жасалган кондитер азыктары; 

кондитер азыктары; момпосуйлар; чай-            

нама момпосуйлар; сагыздар; үйлөмө 

сагыздар; шоколад; какао; драже (кон-            

дитер азыктары); желе (кондитер азык-            

тары); кант; набат; кызыл мыя момпо-                 

суйлары; пастилкалар (кондитер азык-            

тары); жалбыздуу момпосуйлар; тат-                 

туулар; иристер (кондитер азыктары). 

 

* * * 

 

(11) 17339 

(15) 31.05.2021 

(18) 20.07.2030 

(21) 20200429.3 

(22) 20.07.2020 

(73) ПЕРФЕТТИ ВАН МЕЛЛЕ 

БЕНИЛЮКС Б.В., Бреда  (NL) 

(54)  

 

FRUIT-TELLA GOOD FOR YOU 
 

 

 

(51) (57)  

29 – фруктовые закуски; закуски легкие на 

основе фруктов; смеси закусок, содер-          

жащие сушеные фрукты и обработан-          

ные орехи; 

30 – изделия кондитерские мучные; изде-           

лия кондитерские; конфеты; конфеты 

жевательные; резинки жевательные; 

резинки жевательные надувные; шоко-         

лад; какао; драже (кондитерские изде-            

лия); желе (кондитерские изделия); 

сахар; леденцы; конфеты лакричные; 

пастилки (кондитерские изделия); кон-           

феты мятные; сладости; ириски (конди-                

терские изделия). 

 

______________________________________ 

 

(11) 17340 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.11.2030 

(21) 20200721.3 

(22) 24.11.2020 

(73) ДЖАПАН ТОБАККО ИНК.,  

 Токио  (JP) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

34 – иштетилген жана иштетилбеген та-          

меки, махорка; чегилүүчү тамеки; тү-             

түктүү тамеки, өзү жасоо үчүн тамеки, 

чайналуучу тамеки, «снюс» тамекиси; 

чылымдар, папиростор, электрондук 

чылымдар, сигаралар, сигариллалар; 

жыттоочу тамеки; 34-класска кирген 

чылым чегүү үчүн буюмдар; чылым, 

папирос, кагазы, чылым гильзалары 

жана ширеңкелер. 

(58) Товардык белги "EXCLUSIVE 

BLEND", "CAPSULE FOR A NEW 

AND UNIQUE CIGARETTE TASTE 

EXPERIENCE" сөз белгилерине өз ал-

дынча укуктук коргоо бербестен, жал-

пысынан корголот. 
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* * * 

 

(11) 17340 

(15) 31.05.2021 

(18) 24.11.2030 

(21) 20200721.3 

(22) 24.11.2020 

(73) ДЖАПАН ТОБАККО ИНК.,  

 Токио (JP) 

(54)  

 

 
 

(51) (57)  

34 – табак обработанный или необрабо-              

танный, махорка; табак курительный, 

табак трубочный, табак для самокру-             

ток, табак жевательный, табак «снюс»; 

сигареты, папиросы, сигареты элект-            

ронные, сигары, сигариллы; табак ню-           

хательный; курительные принадлеж-             

ности, включенные в класс 34; бумага 

сигаретная, папиросная, сигаретные 

гильзы и спички. 

(58) Товарный знак охраняется в целом, без 

предоставления самостоятельной пра-

вовой охраны словесным обозначениям 

"EXCLUSIVE BLEND", "CAPSULE 

FOR A NEW AND UNIQUE CIGA-                   

RETTE TASTE EXPERIENCE". 

 

______________________________________ 

 

(11) 17341 

(15) 31.05.2021 

(18) 07.05.2030 

(21) 20200262.3 

(22) 07.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54) (төмөндө) 

(51) (57)  

35 – фармацевтикалык жана косметикалык 

продукцияларды, диагностикалык пре-         

параттарды жана медициналык кам-             

кордук көрүү үчүн товарларды, диета-              

лык заттарды, тамак-аш кошулмаларын 

жана туалеттик буюмдарды чекене 

сатуу боюнча кызмат көрсөтүүлөр; 

компьютердин жардамы менен жасал-             

ган тапшырыктарды административдик 

иштеп чыгуу; кардарлар менен өз ара 

мамилелерди башкаруу; жарнамалык 

жана сатып өткөрүү боюнча кызмат 

көрсөтүүлөр; 

39 – фармацевтикалык жана косметикалык 

продукцияларды, диагностикалык пре-           

параттарды жана медициналык кам-          

кордук көрүү үчүн товарларды, диета-          

лык заттарды, тамак-аш кошулмаларын 

жана туалеттик буюмдарды ташуу жана 

жеткирүү боюнча кызмат көрсөтүүлөр.  

 

* * * 

 

(11) 17341 

(15) 31.05.2021 

(18) 07.05.2030 

(21) 20200262.3 

(22) 07.05.2020 

(73) Орион Корпорейшн, Эспоо  (FI) 

(54)  

 

ФИННВИТ 
 

(51) (57)  

35 – услуги по розничной продаже фар-        

мацевтической и косметической про-           

дукции, диагностических препаратов и 

товаров для медицинского ухода, дие-            

тических веществ, пищевых добавок и 

туалетных принадлежностей; адми-          

нистративная обработка заказов, сде-          

ланных с помощью компьютера; управ-          

ление взаимоотношениями с клиента-            

ми; услуги рекламные и по стимулиро-           

ванию сбыта; 

39 – услуги по транспортировке и достав-           

ке фармацевтической и косметической 

продукции, диагностических препара-         

тов и товаров для медицинского ухода, 

диетических веществ, пищевых доба-             

вок и туалетных принадлежностей. 
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КӨРСӨТКҮЧТӨР 

УКАЗАТЕЛИ 
 

 

FG1A   Ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги 

патенттердин системалык көрсөткүчү 

 

Систематический указатель патентов 

под ответственность заявителя на изобретения 

 

 

ЭПЖ                              

МПК 

Өтүнмө ээсинин 

жоопкерчилигин- 

деги патенттин 

номери           

Номер патента 

под ответствен-

ность заявителя 

Ойлоп табуунун аталышы       

Название изобретения 

Патент ээси                         

Патентовладелец 

A23L 2/385 (2021.01) 2248 “Иммунка”                            

бал композициясы                   

Медовая композиция         

"Иммунка" 

Кадыр Алы,                           

Ишенбаева Н. Н.                     

Мусульманова М. М. 

Ишенбаева С. Н. 

A23L 19/00 (2021.01) 2249 Кургатылган жемиш-бал 

слайстарын өндүрүү                

ыкмасы жана кургатылган 

жемиш-бал слайстары               

Способ производства                          

сухих фруктово-медовых 

слайсов и сухие фруктово-

медовые слайсы 

Кадыр Алы                              

Ишенбаева Н. Н.                                

Мусульманова М. М. 

Ишенбаева С. Н. 

E02B 15/02 (2021.01) 2250 Дарыялардагы                            

тыгындардын пайда                

болушун алдын алуу                

үчүн гидротехникалык                 

курулмалар                               

Гидротехническое                   

сооружение для                           

предотвращения                            

заторообразований                            

на реке 

КР УИАсынын                  

Геомеханика жана              

жер казынасын 

өздөштүрүү институту 

Институт                           

геомеханики и                 

освоения недр                  

НАН КР 

 

http://naskr.kg/ky/2019/07/05/geomexanika-zhana-ken-bajlyktardy-ozdoshturuu-institutu/
http://naskr.kg/ky/2019/07/05/geomexanika-zhana-ken-bajlyktardy-ozdoshturuu-institutu/
http://naskr.kg/ky/2019/07/05/geomexanika-zhana-ken-bajlyktardy-ozdoshturuu-institutu/
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FG1A   Ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги 

патенттердин номерленген көрсөткүчү 

 

Нумерационный указатель патентов  
под ответственность заявителя на изобретения 

 
 

Өтүнмө ээсинин                       

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери              

Номер патента под                    

ответственность                              

заявителя 

ЭПЖ                                                                        

МПК 

Өтүнмөнүн номери           

Номер заявки 

2248 A23L 2/385 (2021.01) 20200057.1 

2249 A23L 19/00 (2021.01) 20200063.1 

2250 E02B 15/02 (2021.01) 20200021.1 
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FG4W   Товардык белгилерге жана тейлөө белгилерине  

күбөлүктөрдүн системалык көрсөткүчү 

 

Систематический указатель свидетельств 

на товарные знаки и знаки обслуживания 

 

 
 

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

5 17324 Новартис АГ  (CH) 

5 17337 Орион                             

Корпорейшн  (FI) 

5 17338 Орион                           

Корпорейшн  (FI) 

5 17325 Пфайзер Инк.  (US) 

5 17326 Пфайзер Инк.  (US) 

5 17318 Пфайзер Продактс 

Инк.  (US) 

6 17335 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

6 17336 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

7 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

7 17335 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

7 17336 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

7 17316 Халла Холдингс 

Корпорейшн  (KR) 

8 17332 Иу Хайжун                           

Е-Коммерс Ко., 

Лтд.  (CN) 

8 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

8 17335 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

8 17336 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

9 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

9 17335 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

9 17336 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

9 17316 Халла Холдингс 

Корпорейшн  (KR) 

10 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

10 17320 "Ферро"                                

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (KG)                           

Общество                              

с ограниченной                 

ответственностью 

"Ферро"  (KG) 

11 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

12 17333 АДД ИНДАСТРИ 

(ЧЖЭЦЗЯНЬ) КО., 

ЛТД.  (CN) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

12 17316 Халла Холдингс 

Корпорейшн  (KR) 

12 17331 ШЭНЬСИ                        

ХЭВИ-ДЮТИ                            

АВТОМОБАИЛ 

КО., ЛТД.  (CN) 

21 17334 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

21 17335 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 

21 17336 "Омега"                                 

жоопкерчилиги 

чектелген                              

коому  (RU)                 

Общество                                 

с ограниченной                

ответственностью 

"Омега"  (RU) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

25 17303 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17304 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17305 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17306 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17307 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

25 17308 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17309 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17310 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17311 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17312 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

25 17313 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

25 17314 "Детский мир"                     

элдик акционердик 

коому  (RU)                              

Публичное                         

акционерное                          

общество "Детский 

мир"  (RU) 

29 17339 ПЕРФЕТТИ                       

ВАН МЕЛЛЕ                     

БЕНИЛЮКС                    

Б.В.  (NL) 

29 17330 Фрейзер энд Нив, 

Лимитед  (SG) 

30 17339 ПЕРФЕТТИ                     

ВАН МЕЛЛЕ                     

БЕНИЛЮКС                      

Б.В.  (NL) 

30 17323 Сосьете де Продюи 

Нестле С.А.  (CH) 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

30 17330 Фрейзер энд Нив, 

Лимитед  (SG) 

34 17315 Бритиш Американ 

Тобакко (Брэндс) 

Инк.  (US) 

34 17327 Бритиш Американ 

Тобакко (Брэндс) 

Инк.  (US) 

34 17328 Бритиш Американ 

Тобакко (Брэндс) 

Инк. (US) 

34 17329 Бритиш Американ 

Тобакко (Брэндс) 

Инк.  (US) 

34 17340 ДЖАПАН                           

ТОБАККО                     

ИНК.  (JP) 

35 17317 Касымова Данагуль 

Абдысаматовна 

(KG) 
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ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

35 17322 "Теплострой"                      

жоопкерчилиги 

чектелген коому  

(KG)                                

Общество                               

с ограниченной                

ответственностью 

"Теплострой"  (KG) 

35 17341 Орион                                

Корпорейшн  (FI) 

35 17331 ШЭНЬСИ                          

ХЭВИ-ДЮТИ                     

АВТОМОБАИЛ 

КО., ЛТД.  (CN) 

37 17322 "Теплострой"                      

жоопкерчилиги 

чектелген коому  

(KG)                                

Общество                               

с ограниченной                

ответственностью 

"Теплострой"  (KG) 

37 17331 ШЭНЬСИ                       

ХЭВИ-ДЮТИ                      

АВТОМОБАИЛ 

КО., ЛТД.  (CN) 

 

 

 

  

ТКЭЖдин 

классы         

Класс 

МКТУ 

Күбө-

лүктүн 

номери       

Номер 

свиде-        

тельства 

Товардык белгинин 

ээси, өлкөнүн коду          

Владелец товарного 

знака, код страны 

39 17319 "ФлайСкай                      

Айрлайнес"                            

жоопкерчилиги 

чектелген коому  

(KG)                                   

Общество                               

с ограниченной                      

ответственностью 

"ФлайСкай                      

Айрлайнес"  (KG) 

39 17341 Орион                              

Корпорейшн  (FI) 

43 17317 Касымова Данагуль 

Абдысаматовна  

(KG) 

43 17321 "Абдыш-Ата"                          

жоопкерчилиги 

чектелген коому  

(KG)                                     

Общество                               

с ограниченной                  

ответственностью 

"Абдыш-Ата"  (KG) 
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FG4W   Товардык белгилерге жана тейлөө белгилерине  

күбөлүктөрдүн номерленген көрсөткүчү 

 

Нумерационный указатель свидетельств 

на товарные знаки и знаки обслуживания 
 

 

 

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

17303 25 20200231.3 

17304 25 20200232.3 

17305 25 20200233.3 

17306 25 20200234.3 

17307 25 20200235.3 

17308 25 20200236.3 

17309 25 20200237.3 

17310 25 20200238.3 

17311 25 20200239.3 

17312 25 20200240.3 

17313 25 20200241.3 

17314 25 20200242.3 

   

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

17315 34 20200319.3 

17316 7; 9; 12 20200426.3 

17317 35; 43 20200647.3 

17318 5 20200455.3 

17319 39 20200344.3 

17320 10 20200326.3 

17321 43 20200328.3 

17322 35; 37 20200451.3 

17323 30 20200251.3 

17324 5 20200252.3 

17325 5 20200418.3 

17326 5 20200419.3 
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Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

17327 34 20200320.3 

17328 34 20200321.3 

17329 34 20200322.3 

17330 29; 30 20200248.3 

17331 12; 35; 37 20200244.3 

17332 8 20200462.3 

17333 12 20200463.3 

17334 7; 8; 9; 10;                    

11; 21 

20200452.3 

Күбө-              

лүктүн              

номери           

Номер                                   

свиде-

тельства 

ТКЭЖдин 

классы                   

Класс МКТУ 

Өтүнмөнүн 

номери              

Номер заявки 

17335 6; 7; 8; 9; 21 20200453.3 

17336 6; 7; 8; 9; 21 20200454.3 

17337 5 20200284.3 

17338 5 20200285.3 

17339 29; 30 20200429.3 

17340 34 20200721.3 

17341 35; 39 20200262.3 
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КАБАРЛООЛОР 
ИЗВЕЩЕНИЯ 

 
 

 

MM1А   Патенттердин күчүн сактап туруу үчүн                                                               

алым төлөнбөгөндүктөн Кыргыз Республикасынын                                                                

ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги                                                

патенттеринин күчүн мөөнөтүнөн мурда токтотуу 

 

Досрочное прекращение действия патентов   

Кыргызской Республики под ответственность заявителя  

на изобретения из-за неуплаты пошлины за поддержание в силе  
 

 

Өтүнмө ээсинин                

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                  

Номер патента под               

ответственность                   

заявителя 

Өтүнмөнүн номери              

Номер заявки 

ЭПЖ                                             

МПК 

Күчүн токтотуу 

датасы                         

Дата прекращения 

действия 

2089 20170128.1 A61B 17/00 (2018.01) 20.11.2020 

2177 20170124.1 С08F 255/00 (2019.01)                          

С08F 8/46 (2019.01) 

15.11.2020 

2181 20180089.1 A23K 10/00 (2019.01) 01.11.2020 

2184 20180091.1 G09B 23/28 (2019.01) 03.11.2020 

2166 20180092.1 A61H 99/00 (2019.01) 03.11.2020 

2150 20180093.1 Е21С 39/00 (2019.01) 05.11.2020 

2189 20180094.1 Н02Н 5/04 (2019.01)                      

Н02Н 7/08 (2019.01) 

13.11.2020 

2154 20180097.1 A61B 17/00 (2019.01) 16.11.2020 
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Өтүнмө ээсинин                

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                  

Номер патента под               

ответственность                   

заявителя 

Өтүнмөнүн номери              

Номер заявки 

ЭПЖ                                             

МПК 

Күчүн токтотуу 

датасы                         

Дата прекращения 

действия 

2170 20180098.1 A61F 5/03 (2019.01) 19.11.2020 

2164 20180099.1 A61B 17/56 (2019.01) 20.11.2020 

2196 20180100.1 С09С 1/24 (2019.01) 21.11.2020 

 

 

 

MM1К   Патенттердин күчүн сактап туруу үчүн алым  

төлөнбөгөндүктөн Кыргыз Республикасынын пайдалуу  

моделдерине өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги                                                

патенттердин күчүн мөөнөтүнөн мурда токтотуу 

 

Досрочное прекращение действия патентов  

Кыргызской Республики под ответственность заявителя  

на полезные модели из-за неуплаты пошлины за поддержание в силе  
 

 

Өтүнмө ээсинин                

жоопкерчилигиндеги 

патенттин номери                  

Номер патента под               

ответственность                   

заявителя 

Өтүнмөнүн                     

номери                    

Номер заявки 

ЭПЖ                                                      

МПК 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

225 20160024.2 H01Q 21/30 (2017.01) 15.11.2020 

271 20180026.2 A61C 8/30 (2018.01)                              

A61C 13/30 (2018.01) 

15.11.2020 
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MM4W   Товардык белгилердин күчүнүн мөөнөтүн  

узартуу үчүн алым төлөнбөгөндүктөн товардык  

белгилерди каттоонун күчүн токтотуу 
 

Прекращение действия регистрации товарных знаков  

из-за неуплаты пошлины за продление срока действия 
 

 

Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

78 Ардаз Тобакко Компани Лимитед, Лондон  (GB) 02.11.2020 

158 БЭТМАРК, ИНК., Делавэр штатынын корпорациясы,                           

Делавэр штаты  (US)                                                                  

БЭТМАРК, ИНК., корпорация штата Делавэр,                           

штат Делавэр  (US) 

23.11.2020 

357 Такеда Фармасьютикал Компани Лимитед, Осака  (JP) 12.11.2020 

744 Конинклейке Дау Эгбертс Б.В.  (NL) 09.11.2020 

1517 Л'Ореал С.А., Париж  (FR) 27.11.2020 

5985 Пайониэр Инвестментс Менеджмент ЮЭсЭй, Инк., 

Массачусетс  (US) 

09.11.2020 

5986 Пайониэр Инвестментс Менеджмент ЮЭсЭй, Инк., 

Массачусетс  (US) 

09.11.2020 

6014 Фармация энд Апджон Компани ЛЛК, Делавэр 

штатынын жоопкерчилиги чектелген компаниясы  (US) 

Фармация энд Апджон Компани ЛЛК, компания с 

ограниченной ответственностью штата Делавэр  (US) 

07.11.2020 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

6199 Марс, Инкорпорейтид, Делавэр штатынын 

корпорациясы, Вирджиния  (US)                                                  

Марс, Инкорпорейтид, корпорация штата Делавэр, 

Вирджиния  (US) 

02.11.2020 

10705 Оленюк Ольга Анатольевна, Бишкек   (KG) 17.11.2020 

10731 Бургер Кинг Корпорейшн, Флорида  (US) 23.11.2020 

10733 "IPAR Biotechnology International"                                        

("ИПАР Биотекнолоджи Интернэйшнл")                                   

жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG)                                        

Общество с ограниченной ответственностью                                     

"IPAR Biotechnology International" ("ИПАР 

Биотекнолоджи Интернэйшнл"), Бишкек  (KG) 

17.11.2020 

10747 "A and S Company" ("Компания А и С")                               

жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "A and S 

Company" ("Компания А и С"), Бишкек  (KG) 

23.11.2020 

10748 "A and S Company" ("Компания А и С")                               

жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "A and S 

Company" ("Компания А и С"), Бишкек  (KG) 

23.11.2020 

10749 "A and S Company" ("Компания А и С")                               

жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "A and S 

Company" ("Компания А и С"), Бишкек  (KG) 

23.11.2020 

10784 "Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты" 

ачык акционердик коому, Ростов-на-Дону  (RU) 

Открытое акционерное общество                                                

"Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты", 

Ростов-на-Дону  (RU) 

01.11.2020 
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Күбөлүктүн            

номери                      

Номер                       

свидетельства 

Товардык белгинин ээси                                                               

Владелец товарного знака 

Күчүн токтотуу               

датасы                          

Дата прекращения 

действия 

10785 "Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты" 

ачык акционердик коому, Ростов-на-Дону  (RU) 

Открытое акционерное общество                                                

"Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты", 

Ростов-на-Дону  (RU) 

01.11.2020 

10786 "Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты" 

ачык акционердик коому, Ростов-на-Дону  (RU) 

Открытое акционерное общество                                                

"Астон Продукты Питания и Пищевые Ингредиенты", 

Ростов-на-Дону  (RU) 

01.11.2020 

10798 "Эйр Кыргызстан" ачык акционердик коому  (KG) 

Открытое акционерное общество                                                

"Эйр Кыргызстан", Бишкек  (KG) 

04.11.2020 

10804 "Al-Suu" ("Ал-Суу") ЖЧКсы, Карабалта  (KG)                              

ОсОО "Al-Suu" ("Ал-Суу"), Карабалта  (KG) 

25.11.2020 

10941 Алтимейт Бренд Менеджмент, ЛЛК, Калифорния  (US) 17.11.2020 

10942 Желенина Наталья Викторовна, Бишкек  (KG) 22.11.2020 

10946 "Shafiya biotech development group LTD"                                 

(Шафия биотех девелопмент групп ЛТД)                                 

жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "Shafiya 

biotech development group LTD" (Шафия биотех 

девелопмент групп ЛТД), Бишкек  (KG) 

21.11.2020 

10994 Джангазиев Айбек Данилович, Бишкек  (KG) 11.11.2020 

11066 Империал Тобакко ТКС а.д., Скопье  (MK) 18.11.2020 

11067 Империал Тобакко ТКС а.д., Скопье  (MK) 18.11.2020 
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ND4W   Товардык белгилердин каттоо мөөнөтүн узартуу 

 

Продление срока регистрации товарных знаков 
 

 

Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

665 Хенкель АГ& Ко. КГаА  (DE) 17.06.2031 

1698 Катерпиллар Инк., Делавэр штатынын корпорациясы  (US) 

Катерпиллар Инк., корпорация штата Делавэр  (US) 

30.05.2031 

1699 Катерпиллар Инк., Делавэр штатынын корпорациясы  (US) 

Катерпиллар Инк., корпорация штата Делавэр  (US) 

30.05.2031 

6279 Балканфарма Дупница АД, Дупница  (BG) 09.04.2031 

6349 "ЭлКат" жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "ЭлКат", 

Бишкек  (KG) 

12.06.2031 

6350 "ЭлКат" жоопкерчилиги чектелген коому, Бишкек  (KG) 

Общество с ограниченной ответственностью "ЭлКат", 

Бишкек  (KG) 

12.06.2031 

6447 Форесия Кларион Электроникс Ко., Лтд.  (JP) 11.09.2031 

6486 Джензим Корпорейшн, Массачусетс                                         

штатынын корпорациясы, Массачусетс  (US)                                           

Джензим Корпорейшн, корпорация штата Массачусетс, 

Массачусетс  (US) 

15.08.2031 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

11263 "Демир Кыргыз Интернэшнл Банк"                                              

жабык акционердик коому, Бишкек  (KG)                                             

Закрытое акционерное общество "Демир Кыргыз 

Интернэшнл Банк", Бишкек  (KG) 

10.06.2031 

11264 "Демир Кыргыз Интернэшнл Банк"                                              

жабык акционердик коому, Бишкек  (KG)                                             

Закрытое акционерное общество "Демир Кыргыз 

Интернэшнл Банк", Бишкек  (KG) 

10.06.2031 

11299 "РСК Банк" ачык акционердик коому,                             

Бишкек  (KG)                                                                                       

Открытое акционерное общество "РСК Банк",                             

Бишкек  (KG) 

27.05.2031 

11308 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 14.06.2031 

11309 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 14.06.2031 

11338 "Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная 

Собственность" (Альфа ЮСИС) жоопкерчилиги                      

чектелген коому, Бишкек  (KG)                                                        

Общество с ограниченной ответственностью                                    

"Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная 

Собственность" (Альфа ЮСИС), Бишкек  (KG) 

18.05.2031 

11369 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 

11370 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 

11459 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси, өлкөнүн коду                                    

Владелец товарного знака, код страны 

Күчүнүн мөөнөтү 

узартылган                       

дата (чейин)                   

Дата, до которой 

продлен срок                     

действия 

11460 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 

11461 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 

11462 Берлин - Хеми АГ, Берлин  (DE) 18.07.2031 

11497 БИОВЕРАТИВ ТЕРАПЬЮТИКС ИНК.,                             

Делавэр штатынын корпорациясы  (US)                                  

БИОВЕРАТИВ ТЕРАПЬЮТИКС ИНК.,                             

корпорация штата Делавэр  (US) 

16.09.2031 

11498 БИОВЕРАТИВ ТЕРАПЬЮТИКС ИНК.,                             

Делавэр штатынын корпорациясы  (US)                                  

БИОВЕРАТИВ ТЕРАПЬЮТИКС ИНК.,                             

корпорация штата Делавэр  (US) 

16.09.2031 

11511 ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС ЛЛК,                                                      

Делавэр штатынын компаниясы, Мичиган  (US) 

ДЖЕНЕРАЛ МОТОРС ЛЛК,                                                      

компания штата Делавэр, Мичиган  (US) 

27.06.2031 

11518 ДЖИ-ПИ-СИ-ПИ АЙ-ПИ Холдингс ЛЛС  (US) 19.10.2031 
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HС4W   Товардык белгилердин ээлеринин аталыштарын өзгөртүү 

 

Изменение наименований владельцев товарных знаков 

 

 

Күбөлүктүн 

номери                       

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                           

өлкөнүн коду                                          

Владелец товарного знака,                    

код cтраны 

Товардык белгинин жаңы ээси,                      

дареги, өлкөнүн коду                                                 

Новый владелец товарного знака,                    

адрес, код страны 

6447 Клариэн Компани Лимитед,                           

Токио  (JP) 

Форесия Кларион                                  

Электроникс Ко., Лтд.,                                    

дареги: 7-2 Синтосин, Тюо-ку,                          

Сайтама-Си, Сайтама, Япония  (JP) 

Форесия Кларион                                  

Электроникс Ко., Лтд.,                                    

адрес: 7-2 Синтосин, Тюо-ку,                          

Сайтама-Си, Сайтама, Япония  (JP) 

7384 ЭМКОР ЛИМИТЕД,                           

Оботсфорд  (AU) 

АМКОР ПТИ ЛТД,                                               

дареги: Левэл 11, 60 Сити Роуд, 

Саузбанк ВИК 3006, Австралия  (AU) 

АМКОР ПТИ ЛТД,                                               

адрес: Левэл 11, 60 Сити Роуд, 

Саузбанк ВИК 3006, Австралия  (AU) 

 

 

 

HЕ4W   Товардык белгилердин ээлеринин даректерин өзгөртүү 

 

Изменение адреса владельцев товарных знаков 
 

 

Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                                       

өлкөнүн коду                                           

Владелец товарного знака,                                   

код cтраны 

Товардык белгинин ээсинин                                  

жаңы дареги, өлкөнүн коду                                                          

Новый адрес владельца                                 

товарного знака, код страны  

3798 Авентисаб ЛЛК  (US) 55 Корпорейт Драйв,                             

Бриджуотер, Нью-Джерси                        

штаты 08807 АКШ  (US)                                  

55 Корпорейт Драйв,                                  

Бриджуотер, штат Нью-Джерси 

08807 США  (US) 
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Күбөлүктүн 

номери                     

Номер         

свидетельства 

Товардык белгинин ээси,                                       

өлкөнүн коду                                           

Владелец товарного знака,                                   

код cтраны 

Товардык белгинин ээсинин                                  

жаңы дареги, өлкөнүн коду                                                          

Новый адрес владельца                                 

товарного знака, код страны  

3799 Авентисаб ЛЛК  (US) 55 Корпорейт Драйв,                             

Бриджуотер, Нью-Джерси                        

штаты 08807 АКШ  (US)                                  

55 Корпорейт Драйв,                                  

Бриджуотер, штат Нью-Джерси 

08807 США  (US) 

6179 Дженетикс Инститьют, ЛЛС,                              

Делавэр штатынын жоопкерчилиги 

чектелген компаниясы  (US)                                          

Дженетикс Инститьют, ЛЛС,                              

компания с ограниченной 

ответственностью штата Делавэр  (US) 

235 Ист 42 Стрит Нью-Йорк,                          

NY 10017, Америка Кошмо 

Штаттары  (US)                                               

235 Ист 42 Стрит Нью-Йорк,                          

NY 10017, Соединенные                        

Штаты Америки  (US) 

9076 Авентисаб ЛЛК  (US) 55 Корпорейт Драйв,                                   

Бриджуотер, Нью-Джерси                               

штаты 08807 АКШ  (US)                                          

55 Корпорейт Драйв,                                   

Бриджуотер, штат Нью-Джерси 

08807 США  (US) 

14232 АВЕНТИСАБ ЛЛК,                                             

Делавэр  (US) 

55 Корпорейт Драйв,                                   

Бриджуотер, Нью-Джерси                               

штаты 08807 АКШ  (US)                                          

55 Корпорейт Драйв,                                   

Бриджуотер, штат Нью-Джерси 

08807 США  (US) 
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Патенттик ишенимдүү өкүлдөрдүн даректерин өзгөртүү 

 

Изменение адресов патентных поверенных 
 

 

Каттоо номери                           

Регистрационный 

номер 

Патенттик ишенимдүү                       

өкүлдүн ФАА                                         

ФИО патентного                                            

поверенного 

Патенттик ишенимдүү                                                 

өкүлдүн жаңы дареги                                               

Новый адрес патентного поверенного 

38 Тагаева Жылдыз 

Муктаровна 

720005, Кыргыз Республикасы,                                                

Бишкек ш., Игембердиев көч., 1А,                                      

«АВРОРА» бизнес-борбору, 7-кабат,                                           

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 09,                             

эл. почтасы: jtagaeva@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

720005, Кыргызская Республика,                                               

г. Бишкек, ул. Игембердиева, 1А,                                      

Бизнес-центр «АВРОРА», 7 этаж,                                           

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 09,                             

эл. почта: jtagaeva@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

 

39 Райымкулов Элдияр 

Агуулович 

720005, Кыргыз Республикасы,                                               

Бишкек ш., Игембердиев көч., 1А,                                       

«АВРОРА» бизнес-борбору, 7-кабат,                                          

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 13,                        

эл. почтасы: eraiymkulov@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

720005, Кыргызская Республика,                                              

г. Бишкек, ул. Игембердиева, 1А,                                       

Бизнес-центр «АВРОРА», 7 этаж,                                          

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 13,                        

эл. почта: eraiymkulov@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

40 Илиясова Нурайым 

Замирбековна 

720005, Кыргыз Республикасы,                                               

Бишкек ш., Игембердиев көч., 1А,                                       

«АВРОРА» бизнес-борбору, 7-кабат,                                          

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0778) 20 85 50,                         

эл. почтасы: niliiasova@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

720005, Кыргызская Республика,                                           

г. Бишкек, ул. Игембердиева, 1А,                                      

Бизнес-центр «АВРОРА», 7 этаж,                                         

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0778) 20 85 50,                         

эл. почта: niliiasova@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 
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Каттоо номери                           

Регистрационный 

номер 

Патенттик ишенимдүү                       

өкүлдүн ФАА                                         

ФИО патентного                                            

поверенного 

Патенттик ишенимдүү                                                 

өкүлдүн жаңы дареги                                               

Новый адрес патентного поверенного 

41 Сабиров Нурбек 

Нурканович 

720005, Кыргыз Республикасы,                                               

Бишкек ш., Игембердиев көч., 1А,                                       

«АВРОРА» бизнес-борбору, 7-кабат,                                          

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 27,                        

эл. почтасы: nsabirov@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

720005, Кыргызская Республика,                                             

г. Бишкек, ул. Игембердиева, 1А,                                     

Бизнес-центр «АВРОРА», 7 этаж,                                         

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0777) 96 04 27,                        

эл. почта: nsabirov@k-a.kg, httр://www.k-a.kg/. 

42 Алиева Айчолпон 

Шербековна 

720005, Кыргыз Республикасы,                                               

Бишкек ш., Игембердиев көч., 1А,                                       

«АВРОРА» бизнес-борбору, 7-кабат,                                          

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0559) 31 31 21,                           

эл. почтасы: aalieva@k-a.kg, httр://www.k-a.kg//.   

720005, Кыргызская Республика,                                                 

г. Бишкек, ул. Игембердиева, 1А,                                       

Бизнес-центр «АВРОРА», 7 этаж,                                        

тел.: +996 (312) 97 68 43, +996 (0559) 31 31 21,                           

эл. почта: aalieva@k-a.kg, httр://www.k-a.kg//. 

 

 

 

NF4A   Ойлоп табууларга өтүнмө ээсинин жоопкерчилигиндеги  

Кыргыз Республикасынын патенттеринин күчүн калыбына келтирүү 

 

Восстановление действия патентов Кыргызской Республики 

под ответственность заявителя на изобретения 
 

 

(11) 1455 

(21) 20110011.1 

(22) 08.02.2011 

(51) F03B 13/00 (2012.01) 

(76) Рогозин Г. В.  (KG) 

(54) Микрогидроэлектростанция 

 

Патенттин күчү калыбына келтирилген дата: 26.05.2021 

Дата, с которой действие патента восстановлено: 26.05.2021 
 

_____________________________________________________ 
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(11) 2026 

(21) 20160089.1 

(22) 29.12.2016 

(51) F03В 13/00 (2017.01) 

(71) (73) Рогозин Г. В., Тазабеков А. Ч., Сыдыков А. А.  (KG) 

(72) Рогозин Г. В. 

(54) Микрогидроэлектростанция 

 

Патенттин күчү калыбына келтирилген дата: 26.05.2021 

Дата, с которой действие патента восстановлено: 26.05.2021 

 
 

 

 

Кыргыз Республикасынын Патенттик ишенимдүү өкүлдөрдүн  

мамлекеттик реестринде катталган патенттик ишенимдүү  

өкүлдөр жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 
 

Публикация сведений о патентных поверенных, зарегистрированных  

в Государственном реестре патентных поверенных Кыргызской Республики 
 

 

Каттоо                         

номери                   

Номер                                 

регистрации            

Ишенимдүү 

өкүлдүн 

ФААсы                           

ФИО 

патентного 

поверенного 

Ишин чектөө                         

Ограничение                                         

деятельности 

Кат 

жазышуу 

тилдери                                         

Языки 

переписки 

Кат жазышуу                                         

үчүн дареги                                               

Адрес                                                

для переписки 

49 Мазуренко 

Наталья 

Анатольевна 

Товардык белгилер 

жана тейлөө                         

белгилер, товарлар 

чыгарылган                                  

жерлердин 

аталыштары, өнөр                         

жай үлгүлөрү                            

Товарные знаки и                     

знаки обслуживания,                      

наименования                          

мест происхождения  

товаров,                               

промышленные                                 

образцы 

Орус,                                

англис                     

Русский,           

английский 

720007, Кыргыз 

Республикасы,                             

Бишкек ш., Яблочный 

чолок көчөсү, 13-үй,                                      

тел.: +996 0558302623,      

эл. почтасы: 

Natalia.donit@gmail.com                   

720007, Кыргызская 

Республика, г. Бишкек, 

переулок Яблочный,              

дом 13,                                      

тел.: +996 0558302623,      

эл. почта: 

Natalia.donit@gmail.com 
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ИМ ОБЪЕКТИЛЕРИНЕ УКУКТАРДЫ 

БАШКАРУУ ЖӨНҮНДӨ КЕЛИШИМДЕР 

ДОГОВОРЫ О РАСПОРЯЖЕНИИ 

ПРАВАМИ НА ОБЪЕКТЫ ИС 
 

QB9Y   Кыргызпатентте катталган ИМ объектилерине 

укуктарды башкаруу жөнүндө келишимдер 

 

Договоры о распоряжении правами на объекты ИС, 

зарегистрированные в Кыргызпатенте 
 

 

1. Товардык белгилердин мамлекеттик реестринде Мадрид системасы боюнча катталган  

товардык белгилерди пайдаланууга өзгөчө эмес лицензия берүү жөнүндө лицензиялык келишим: 

- 1999-жылдын 02-декабрында № 726424 болуп катталган «TERRANOVA»,  

ТКЭЖдин 03, 09, 16, 18 жана 25-класстарынын товарларына карата; 

- 2007-жылдын 17-январында № 919742 болуп катталган «TERRANOVA»,  

ТКЭЖдин 35-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата;  

- 2005-жылдын 02-декабрында № 890512 болуп катталган «CALLIOPE»,  

ТКЭЖдин 03, 09, 16, 18 жана 25-класстарынын товарларына жана 35-классынын  

кызмат көрсөтүүлөрүнө карата;  

- 2005-жылдын 27-майында № 888052 болуп катталган «TRN», ТКЭЖдин 18  

жана 25-класстарына карата; 

- 2006-жылдын 02-майында № 887215 болуп катталган «CLP», ТКЭЖдин 18  

жана 25-класстарынын товарларына карата. 

 

Лицензиар    ТЕДДИ С.П.А. (TEDDY S.P.A.),  

дареги: Виа Кориано, 58, Грос Римини Блокко,  

97 I-47924 Римини (РН), Италия (IT) 

 

Лицензиат    «РУССИАТЭКС» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Россия Федерациясы, 129226, Москва ш.,  

Докукина көч., 16-үй, 1-кур., II имарат, 41-48-бөлмө 

 

* * * 

 

1. Лицензионный договор о предоставлении неисключительной лицензии на использование 

товарных знаков, зарегистрированных по Мадридской системе в Международном реестре  

товарных знаков: 

- «TERRANOVA», за № 726424, от 02 декабря 1999 года, в отношении товаров  

03, 09, 16, 18 и 25 класса МКТУ; 

- «TERRANOVA», за № 919742, от 17 января 2007 года, в отношении услуг  

35 класса МКТУ; 

- «CALLIOPE», за № 890512, от 02 декабря 2005 года, в отношении товаров 03, 09, 18, 25  

и услуг 35 классов МКТУ; 

- «TRN», за № 888052, от 27 мая 2005 года, в отношении товаров 18 и 25 класса МКТУ; 

- «CLP», за № 887215, от 02 мая 2006 года, в отношении товаров 18 и 25 класса МКТУ. 
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Лицензиар    ТЕДДИ С.П.А. (TEDDY S.P.A.),  

адрес: Виа Кориано, 58, Грос Римини Блокко,  

97 I-47924 Римини (РН), Италия (IT) 

 

Лицензиат    Общество с ограниченной ответственностью «РУССИАТЭКС»,  

адрес: Российская Федерация, 129226, г. Москва,  

ул. Докукина, д. 16, стр. 1, помещение II, ком. 41-48 

 

____________________________________________________ 

 

2. Товардык белгилердин мамлекеттик реестринде Мадрид системасы боюнча катталган  

товардык белгилерди пайдаланууга өзгөчө лицензия берүү жөнүндө лицензиялык келишим:  

- 1967-жылдын 16-февралында № 332384 болуп катталган «PIERRE CARDIN»,   

ТКЭЖдин 03, 09, 14, 18, 21, 24, 25 жана 26-класстарынын товарларына карата; 

- 1983-жылдын 27-июнунда № 477455 болуп катталган «Pierre Cardin»,  

ТКЭЖдин 11, 20, 21 жана 34-класстарынын товарларына карата;  

- 1979-жылдын 23-июлунда № 446033 болуп катталган «Pierre Cardin»,  

ТКЭЖдин 09, 14, 18, 24 жана 25-класстарынын товарларына карата; 

- 1977-жылдын 15-ноябрында № 434151 болуп катталган «PIERRE CARDINE  

EVOLUTION», ТКЭЖдин 11, 18, 20 жана 27-класстарынын товарларына карата; 

- «PC», 2018-жылдын 14-ноябрында № 1459532 болуп катталган ТКЭЖдин 09, 18, 24  

жана 25-класстарынын товарларына карата. 

 

Лицензиар    Пьер КАРДЕН (Pierre CARDIN), Франциянын жараны,  

дареги: 59, ру дю Фоборг Саинт Хоноре, 75008, Париж, Франция 

 

Лицензиат    «СОСИЕТЕ ДЕ ЖЕСТИОН ПЬЕР КАРДЕН»  

(«SOCIETE DE GESTION PIERRE CARDIN»),  

дареги: 59, ру дю Фоборг Саинт Хоноре, 75008, Париж, Франция 

 

* * * 

 

2. Лицензионный договор о предоставлении исключительной лицензии на использование  

товарных знаков, зарегистрированных по Мадридской системе в Международном реестре  

товарных знаков: 

- «PIERRE CARDIN», за № 332384, от 16 февраля 1967 года, в отношении товаров  

03, 09, 14, 18, 21, 24, 25 и 26 класса МКТУ; 

- «Pierre Cardin», за № 477455, от 27 июня 1983 года, в отношении товаров  

11, 20, 21 и 34 класса МКТУ; 

- «Pierre Cardin», за № 446033, от 23 июля 1979 года, в отношении товаров  

09, 14, 18, 24 и 25 класса МКТУ; 

- «PIERRE CARDINE EVOLUTION», за № 434151, от 15 ноября 1977 года,  

в отношении товаров 11, 18, 20, 24 и 27 класса МКТУ; 

- «PC», за № 1459532, от 14 ноября 2018 года, в отношении товаров  

09, 18, 24 и 25 класса МКТУ. 
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Лицензиар    Пьер КАРДЕН (Pierre CARDIN), гражданин Франции,  

адрес: 59, ру дю Фоборг Саинт Хоноре, 75008, Париж, Франция 

 

Лицензиат    «СОСИЕТЕ ДЕ ЖЕСТИОН ПЬЕР КАРДЕН»  

(«SOCIETE DE GESTION PIERRE CARDIN»), 

адрес: 59, ру дю Фоборг Саинт Хоноре, 75008, Париж, Франция 

 

____________________________________________________  

 

3. 2019-жылдын 15июлунда № 1776.2019-4/4 болуп катталган товардык белгиге укукту  

өткөрүп берүү жөнүндө Келишимди бузуу тууралуу кошумча макулдашуу. 

 

Укук ээси   «Спейс Маркет» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш.,  

12-кичи району, 34-үй, 41-батир (KG) 

 

Правопреемник  «С-Клеан» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш.,  

12-кичи району, 33-үй, 80-батир (KG) 

 

* * * 

 

3. Дополнительного соглашения о расторжении Договора об уступке прав на товарный знак, 

зарегистрированного от 15 июля 2019 года за № 1776.2019-4/4. 

 

Правообладатель  Общество с ограниченной ответственностью «Спейс Маркет», 

    адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек,  

12 мкр., дом 34, кв. 41  (KG) 

 

Правопреемник  Общество с ограниченной ответственностью «С-Клеан», 

    адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек,  

12 мкр., дом 33, кв. 80  (KG) 

 

____________________________________________________  

 

4. 2017-жылдын 17-ноябрында № 1591.2018-4/1 болуп катталган Лицензиялык келишимге 

өзгөртүүлөрдү киргизүү тууралуу кошумча макулдашуу. 

 

Лицензиар    Жумабаев Акылбек Жумабаевич,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Гоголь көч., 2, 33-батир 

 

Лицензиат    «АЮ» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Чүй обл., Сокулук р-ну,  

Сокулук а., Краснодар көч., 1б 
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* * * 

 

4. Дополнительное соглашение о внесении изменений в зарегистрированный Лицензионный 

договор № 1591.2018-4/1 от 17 ноября 2017 года. 

 

Лицензиар    Жумабаев Акылбек Жумабаевич, 

    адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Гоголя, 2, кв. 33 

 

Лицензиат    Общество с ограниченной ответственностью «АЮ»,  

адрес: Кыргызская Республика, Чуйская обл.,  

Сокулукский р-н, с. Сокулук, ул. Краснодарская, 1б 

 

____________________________________________________  

 

5. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган  

товардык белгиге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 2014-жылдын 31-ноябрында № 12399 болуп катталган «ЭКО ТАКСИ/ECO TAXI»,  

ТКЭЖдин 39-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 

 

Укук ээси   «Авто Газ» (Avto Gaz) жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Манас көч., 115а 

 

Укук мураскери  «Альфа Юридический Сервис и Интеллектуальная Собственность»  

    (Альфа ЮСИС) жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Исакеев көч., 20/1 

 

* * * 

 

5. Уступка прав на товарный знак, зарегистрированный в Государственном реестре товарных 

знаков Кыргызской Республики: 

- «ЭКО ТАКСИ/ECO TAXI», за № 12399 от 31 января 2014 года,  

в отношении услуг 39 МКТУ. 

 

Правообладатель  Общество с ограниченной ответственностью «Авто Газ» (Avto Gaz),  

адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Манаса, 115а 

 

Правопреемник  Общество с ограниченной ответственностью «Альфа Юридический  

Сервис и Интеллектуальная Собственность» (Альфа ЮСИС), 

адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Исакеева, 20/1 

 

____________________________________________________  

 

6. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган  

товардык белгиге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 1999-жылдын 30-апрелинде № 4857 болуп катталган «EFEXOR»,  

ТКЭЖдин 5-классынын товарларына карата. 
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Укук ээси   Вайет ЛЛК,  

дареги: 235 Ист 42 Стрит, Нью-Йорк, Нью-Йорк 10017 АКШ (US) 

 

Укук мураскери  АПДЖОН ЮЭс 1 ЭлЭлСи,  

дареги: 235 Ист 42 Стрит, Нью-Йорк, Нью-Йорк 10017 АКШ (US) 

 

* * * 

 

6. Уступка прав на товарный знак, зарегистрированный в Государственном реестре товарных 

знаков Кыргызской Республики: 

- «EFEXOR», за № 4857, от 30 апреля 1999 года, в отношении товаров 5 МКТУ. 

 

Правообладатель  Вайет ЛЛК,  

адрес: 235 Ист 42 Стрит, Нью-Йорк, Нью-Йорк 10017 США (US) 

 

Правопреемник  АПДЖОН ЮЭс 1 ЭлЭлСи,  

адрес: 235 Ист 42 Стрит, Нью-Йорк, Нью-Йорк 10017 США (US) 

 

____________________________________________________  

 

7. Товардык белгилердин Эл аралык реестринде Мадрид системасы боюнча катталган  

товардык белгини пайдаланууга өзгөчө эмес лицензия берүү жөнүндө лицензиялык келишим: 

- 2010-жылдын 28-июнунда № 1050637 болуп катталган «Три желания», ТКЭЖдин  

29, 30-класстарынын товарларына жана 43-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 

 

Лицензиар    «Евразиан Фудс Корпорэйшн» акционердик коому,  

(Join-stock company «Eurasian Foods Corporation»),  

дареги: Казакстан Республикасы, Алматы ш., Байзаков көч., 69 

 

Лицензиат    «Шедевр» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш.,  

Махатма Ганди көч., 210/1 

 

* * * 

 

7. Лицензионный договор о предоставлении неисключительной лицензии на использование 

товарного знака, зарегистрированного по Мадридской системе в Международном реестре  

товарных знаков: 

- «Три желания» за № 1050637 зарегистрированного от 28 июня 2010 года  

в отношении товаров 29, 30 и услуг 43 классов МКТУ. 

 

Лицензиар    Акционерное общество «Евразиан Фудс Корпорэйшн»  

(Join-stock company «Eurasian Foods Corporation»),  

адрес: Республика Казахстан, г. Алматы, ул. Байзакова, 69 

 

Лицензиат    Общество с ограниченной ответственностью «Шедевр»,  

адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Махатма Ганди, 210/1 

 

____________________________________________________  
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8. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган  

товардык белгилерге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 2020-жылдын 30-июлунда № 16637 болуп катталган «ICEBREAKER»,  

ТКЭЖдин 25-классынын товарларына карата; 

- 2020-жылдын 30-июлунда № 16638 болуп катталган «B» (кошулган),  

ТКЭЖдин 25-классынын товарларына карата. 

 

Укук ээси   Айсбрейкер Лимитед,  

дареги: Левел 2, Лот 3, 130 Понсонби Роуд, Грей Линн,  

Оукланд, NZ 1011, Жаңы Зеландия (NZ) 

 

Укук мураскери  Айсбрейкер Аппарел, ЭлЭлСи,  

дареги: 3411 Сильверсайд Роуд, Уилмингтон, DE 19810, АКШ (US) 

 

* * * 

 

8. Уступка прав на товарные знаки, зарегистрированные в Государственном реестре  

товарных знаков Кыргызской Республики: 

- «ICEBREAKER», за № 16637 от 30 июля 2020 года, в отношении товаров 25 класса МКТУ; 

- «B» (комбинированный), за № 16638 от 30 июля 2020 года, в отношении товаров  

25 класса МКТУ. 

 

Правообладатель  Айсбрейкер Лимитед,  

 адрес: Левел 2, Лот 3, 130 Понсонби Роуд,  

Грей Линн, Оукланд, NZ 1011, Новая Зеландия (NZ) 

 

Правопреемник  Айсбрейкер Аппарел, ЭлЭлСи,  

адрес: 3411 Сильверсайд Роуд, Уилмингтон, DE 19810, США (US) 

 

____________________________________________________  

 

9. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган  

товардык белгиге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 2016-жылдын 31-мартында № 13734 болуп катталган «Фрунзе гипермаркети»  

(кошулган), ТКЭЖдин 35-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 

 

Укук ээси   Исахунов Болотбек Кенешович,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Малдыбаев көч., 21 

 

Укук мураскери  «Фрунзе» жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Кыргыз Республикасы, Бишкек ш., Л. Толстой көч., 24 

 

* * * 

 

9. Уступка прав на товарный знак, зарегистрированный в Государственном реестре  

товарных знаков Кыргызской Республики: 

- «Фрунзе гипермаркети» (комбинированный), за № 13734 от 31 марта 2016 года,  

в отношении услуг 35 класса МКТУ. 
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Правообладатель  Исахунов Болотбек Кенешович,  

адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Малдыбаева, 21 

 

Правопреемник  Общество с ограниченной ответственностью «Фрунзе»,  

адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Л. Толстого, 24 

 

____________________________________________________  

 

10. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган 

товардык белгилерине укуктарды өткөрүп берүү:  

- 2016-жылдын 31-октябрында № 14137 болуп катталган «YANMAR»,  

ТКЭЖдин 4, 7, 11, 12, 16, 18, 25-класстарынын товарларына жана 37,  

40-класстарынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата;  

- 2020-жылдын 29-майында № 16533 болуп катталган «сүрөт», ТКЭЖдин 7, 11,  

12-класстарынын товарларына жана 37-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 

 

Укук ээси   ЯНМАР ПАУЭР ТЕКНОЛОДЖИ КО., ЛТД,  

дареги: 1-32, Чайамачи, Кита-ку, Осака, Япония (JP) 

 

Укук мураскери  Янмар Холдингс Ко., Лтд,  

дареги: 1-32 ЧАЙАМАЧИ, КИТА-КУ, ОСАКА, ЯПОНИЯ (JP) 

 

* * * 

 

10. Уступка прав на товарные знаки, зарегистрированные в Государственном реестре  

товарных знаков Кыргызской Республики: 

- «YANMAR», за № 14137 от 31 октября 2016 года, в отношении товаров  

4, 7, 11, 12, 16, 18, 25 и услуг 37, 40 классов МКТУ; 

- «изобразительный», за № 16533 от 29 мая 2020 года, в отношении товаров  

7, 11, 12 и услуг 37 классов МКТУ. 

 

Правообладатель  ЯНМАР ПАУЭР ТЕКНОЛОДЖИ КО., ЛТД 

    адрес: 1-32, Чайамачи, Кита-ку, Осака, Япония (JP) 

 

Правопреемник  Янмар Холдингс Ко., Лтд 

    адрес: 1-32 ЧАЙАМАЧИ, КИТА-КУ, ОСАКА, ЯПОНИЯ (JP) 

 

____________________________________________________  

 

11. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган 

товардык белгиге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 2012-жылдын 31-октябрында № 11484 болуп катталган «FOREVER 21», ТКЭЖдин  

25-классынын товарларына жана 35-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 
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Укук ээси   Форевер 21, Инк.,  

дареги: 3880, Норт Мишн Роуд, Лос Анджелес,  

Калифорния, 90031, Америка Кошмо Штаттары (US) 

 

Укук мураскери  Ф21 ИПКО, ЛЛК,  

дареги: 1411 Бродвей, Нью Йорк, Нью Йорк 10018,  

Америка Кошмо Штаттары (US) 

 

* * * 

 

11. Уступка прав на товарный знак, зарегистрированный в Государственном реестре  

товарных знаков Кыргызской Республики: 

- «FOREVER 21», за № 11484 от 31 октября 2012 года, в отношении товаров 25  

и услуг 35 классов МКТУ. 

 

Правообладатель  Форевер 21, Инк.,  

адрес: 3880, Норт Мишн Роуд, Лос Анджелес, Калифорния,  

90031, Соединенные Штаты Америки (US) 

 

Правопреемник  Ф21 ИПКО, ЛЛК,  

адрес: 1411 Бродвей, Нью Йорк, Нью Йорк 10018,  

Соединенные Штаты Америки (US) 

 

____________________________________________________  

 

12. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган 

товардык белгилерди пайдаланууга комплекстүү ишкердик лицензиянын келишими (франчайзинг): 

1. 2020-жылдын 18-ноябрында № 16901 болуп катталган «ОЖАК КЕБАП» (кошулган),  

ТКЭЖдин 43-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата; 

2. 2020-жылдын 18-ноябрында № 16900 болуп катталган «OCAK KEBAP» (кошулган),  

ТКЭЖдин 43-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 

 

Комплекстүү лицензиар  «ОСАК» (ОДЖАК) жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Бишкек ш., Чуйков көч., 134/2-үй, 45-батир 

 

Комплекстүү лицензиат  «МИ Фуд», жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Ош ш., Масалиев пр., 78 

 

* * * 

 

12. Договор комплексной предпринимательской лицензии (франчайзинг) на использование 

товарных знаков, зарегистрированных в Государственном реестре товарных знаков Кыргызской 

Республики: 

1. «ОЖАК КЕБАП» (комбинированный), за № 16901 от 18 ноября 2020 года,  

в отношении услуг 43 класса МКТУ; 

2. «OCAK KEBAP» (комбинированный), за № 16900 от 18 ноября 2020 года,  

в отношении услуг 43 класса МКТУ. 
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Комплексный лицензиар  Общество с ограниченной ответственностью «ОСАК» (ОДЖАК),  

    адрес: г. Бишкек, ул. Чуйкова, д. 134/2, кв. 45 

 

Комплексный лицензиат  Общество с ограниченной ответственностью «МИ Фуд»,  

адрес: г. Ош, пр. Масалиева, 78 

 

____________________________________________________  

 

13. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган 

товардык белгилерди пайдаланууга комплекстүү ишкердик лицензиянын келишими (франчайзинг):  

1. 2020-жылдын 18-ноябрында № 16901 болуп катталган «ОЖАК КЕБАП» (кошулган),  

ТКЭЖдин 43-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата;  

2. 2020-жылдын 18-ноябрында № 16900 болуп катталган «OCAK KEBAP» (кошулган),  

ТКЭЖдин 43-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата.  

 

Комплекстүү лицензиар «ОСАК» (ОДЖАК) жоопкерчилиги чектелген коому,  

дареги: Бишкек ш., Чуйков көч, 134/2-үй, 45-батир 

 

Комплекстүү лицензиат  Жеке ишкер Ишенов Төлөнбек Шаршенбекович,  

дареги: Ысык-Көл облусу, Каракол ш., Абдрахманов көч., 133/28 

 

* * * 

 

13. Договор комплексной предпринимательской лицензии (франчайзинг) на использование 

товарных знаков, зарегистрированных в Государственном реестре товарных знаков Кыргызской 

Республики: 

1. «ОЖАК КЕБАП» (комбинированный), за № 16901 от 18 ноября 2020 года,  

в отношении услуг 43 класса МКТУ; 

2. «OCAK KEBAP» (комбинированный), за № 16900 от 18 ноября 2020 года,  

в отношении услуг 43 класса МКТУ. 

 

Комплексный лицензиар  Общество с ограниченной ответственностью «ОСАК» (ОДЖАК),  

    адрес: г. Бишкек, ул. Чуйкова, д. 134/2, кв. 45 

 

Комплексный лицензиат  Индивидуальный предприниматель  

Ишенов Толонбек Шаршенбекович,  

адрес: Иссык-Кульская область, г. Каракол,  

ул. Абдрахманова, 133/28 

 

____________________________________________________  

 

14. Кыргыз Республикасынын Товардык белгилеринин мамлекеттик реестринде катталган 

товардык белгиге укуктарды өткөрүп берүү: 

- 2002-жылдын 30-сентябрында № 6252 болуп катталган «SKYMILES»,  

ТКЭЖдин 35-классынын кызмат көрсөтүүлөрүнө карата. 
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Укук ээси   Дельта Эйр Лайнс, Инк., Делавэр штатынын корпорациясы,  

дареги: 1030 Дельта Боулевард, Атланта, Джорджия, АКШ 

 

Укук мураскери  СкайМайлз АйПи Лтд.,  

дареги: 1030 Дельта Боулевард, Атланта, Джорджия, АКШ 

 

* * * 

 

14. Уступка прав на товарный знак, зарегистрированный в Государственном реестре  

товарных знаков Кыргызской Республики: 

- «SKYMILES» за № 6252 от 30 сентября 2002 года, в отношении услуг 35 класса МКТУ. 

 

Правообладатель  Дельта Эйр Лайнс, Инк., корпорация штата Делавэр,  

адрес: 1030 Дельта Боулевард, Атланта, Джорджия, США 

 

Правопреемник  СкайМайлз АйПи Лтд.,  

адрес: 1030 Дельта Боулевард, Атланта, Джорджия, США 

 

____________________________________________________  

 

15. 2016-жылдын 29-февралында № 1414.2016-16/7 болуп катталган күрөө жөнүндө  

Келишимге өзгөртүүлөрдү киргизүү тууралуу № 2 кошумча макулдашуу. 

 

Күрөө берүүчү   «Торговый дом «Народный» жоопкерчилиги чектелген коому 

 

Күрөө кармоочу  «Народный сберегательный банк Казахстана» акционердик коому 

 

* * * 

 

15. Дополнительное соглашение № 2 о внесении в зарегистрированный Договор о залоге  

№ 1414.2016-16/7 от 29 февраля 2016 года 

 

Залогодатель   Общество с ограниченной ответственностью 

    «Торговый дом «Народный» 

 

Залогодержатель  Акционерное общество  

«Народный сберегательный банк Казахстана» 
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ПРОГРАММАЛЫК   ПРОДУКТУЛАР 

ПРОГРАММНЫЕ   ПРОДУКТЫ 

 
Кыргыз Республикасынын ЭЭМ үчүн программалардын, маалымат базаларынын 

жана интегралдык микросхемалардын топологияларынын мамлекеттик реестрлеринде 

катталган программалык продуктулар жөнүндө маалыматтарды жарыялоо 

 

Публикация сведений о программных продуктах, зарегистрированных 

в Государственных реестрах программ для ЭВМ, баз данных и 

топологий интегральных микросхем Кыргызской Республики 

 

ЭЭМ  ҮЧҮН  ПРОГРАММАЛАР 

ПРОГРАММЫ  ДЛЯ  ЭВМ 
 

 

Күбөлүктүн номери: 

 
688 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20210023.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

28.04.2021 

 

Автору: 

 

Пантелейчук Антон Сергеевич 

Укук ээси: 

 

Пантелейчук Антон Сергеевич  (КР) 

 

Программа: РауSoft (РауmentSystem) 

 

Аннотация: Программа төлөмдөрдү кабыл алуу жана иштетүү үчүн 

арналган. 

Калктан төлөмдөрдү кабыл алуу үчүн уюмдарда колдо-

нулат. 

Төлөмдөрдү кабыл алуу төмөнкүлөр аркылуу жүргүзү-

лүшү мүмкүн: 

1) терминалдар; 

2) SMS төлөмдөр (996777511118#20 cом тексти менен 

кыска номерге смс); 

4) мобилдик тиркемелер; 

5) сайтка катталуу менен Веб браузер аркылуу (мисалы: 

paysoft.kg). 

Прогаммада төмөнкүлөр бар: 

1) пайдалануучулар жана кассирлер үчүн ролдорду тү-

зүү; 

2) отчеттуулук; 

3) пайдалануучуларды жана кассирлерди түзүү;  

4) кассирлерден баланстарды кароо; 

5) лимиттер жана төлөмдөр; 

6) алар үчүн төлөмдөрдү кабыл алуу боюнча кызмат көр-

сөтүү мекемелеринин функционалы; 

7) push-кабарлоо; 
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8) кошумча маалымдамалардын ар түрдүү түрлөрүнөн 

турган татаал кызмат көрсөтүүлөрдүн мекемеси; 

9) терминалдардын инкассациясы; 

10) терминалдардын мониторинги; 

11) гросс/клирингдерди жөнөтүү; 

12) төлөмдөр боюнча реестрлерди жөнөтүү; 

13) валюталаштыруу датасы, банк күнү; 

14) валюта курсу; 

15) айрым оффлайн кызмат көрсөтүүлөрдүн маалымат 

базаларын онлайн жаңыртуу;  

16) төлөмдөрдү контролдоо, трафиктерди угуу жана ар 

түрдүү сценарийлер боюнча төлөмдөрдү блоктоо. 

 

ЭЭМдин түрү: Ubuntu 20 жана андан жогорку операциялык система 

башкаруусунун алдында иштөө мүмкүндүгүнө  

ээ болгон кайсы ЭЭМ болбосун 

4 даанадан кем эмес 2 Ггц процессор  

ОЭТ 16 Гб жана андан жогору 

100 Гб башталган диск мейкиндиги  

 

Программалоонун тили: Java 

 

Операциялык система: Ubuntu 20.04 

 

Программанын көлөмү: 3.733 Kb 

 

* * * 

 

Номер свидетельства: 

 
688 

Регистрационный номер заявки: 

 

20210023.6 

Дата поступления заявки: 

 

28.04.2021 

 

Автор: 

 

Пантелейчук Антон Сергеевич 

Правообладатель:  

 

Пантелейчук Антон Сергеевич  (КР) 

 

Программа: РауSoft (РауmentSystem) 

 

Аннотация: Программа предназначена для приема и обработки пла-

тежей. 

Применяется в организациях для приема платежей от 

населения. 

Прием платежей может осуществляться через: 

1) терминалы; 

2) SMS платежи (смс на короткий номер с текстом 

996777511118#20 cом); 

4) мобильные приложения; 
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5) через веб браузер, регистрируясь на сайте (например 

paysoft.kg). 

В программе есть: 

1) создание ролей для пользователей и кассиров; 

2) отчетность; 

3) создание пользователей и кассиров;  

4) просмотр баланса у кассиров; 

5) лимиты на платежи; 

6) функционал заведения услуг для приема платежей за 

них; 

7) push-уведомления; 

8) заведение сложных услуг, которые состоят из разного 

вида дополнительных справочников; 

9) инкассация терминалов; 

10) мониторинг терминалов; 

11) отправка Гросс/Клирингов; 

12) отправка реестров по платежам; 

13) дата валютирования, банковский день; 

14) курсы валют; 

15) онлайн обновление базы данных некоторых оффлайн 

услуг; 

16) контроль платежей, прослушивание трафика и бло-

кировка платежа по разным сценариям. 

 

Тип ЭВМ: Любая ЭВМ имеющая возможность работать под 

управлением операционной системы Ubuntu 20 и выше 

Процессор 2 Ггц не менее 4 шт 

ОЗУ 16 Гб и выше 

Дискового пространство от 100 Гб  

 

Язык программирования: 

 

Java 

 

Операционная система:  

 

Ubuntu 20.04 

Объем программы: 3.733 Kb 

 

________________________________________________________ 

 

Күбөлүктүн номери: 

 
689 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20210024.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

29.04.2021 

Автору: 

 

Шкляев Алексей Георгиевич (РФ) 

 

Укук ээси: 

 

“Никита Онлайн” ЖЧКсы 

 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 
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Программа: Чакыруучу абоненттин чакырылуучу абонент  

менен туташуу мүмкүнчүлүгүнүн  пайда болгондугу  

жөнүндө кабарлоо программасы 

 

Аннотация: Программа төмөндөгү себептердин бири боюнча, або-

ненттердин ортосундагы кошулуу болбой калган учурда або-

ненттерди чакырган натыйжалуу кабарлоону камсыздайт:   

- чакыруучунун балансы нөл же жеткиликтүү болбогон 

учурда; 

- чакырылган тарап бош эмес же жеткиликсиз болгон 

учурда. 

Чакырылган абонент Б чалууга жеткиликтүү болгондон 

кийин гана Программа А абонентинен Б абонентине кыска 

кирүү чакырууну жүргүзгөндө А абоненти Б абонентинен 

өткөрүп жиберилген коңгуроону өзүнүн телефонунан көрөт. 

Ошентип А абонентине Б абоненти телефон чалуу үчүн жет-

киликтүү болуп калгандыгы жөнүндө кабарлоо келип түшөт. 

Программаны каалаган типтеги телефон тармактарында кол-

донсо болот.  

 

Коммерциялык пайда:  

 

Программа чакырылган абоненттерди үндөө менен 

кайра чалуулардын эсебинен байланыш операторунун  

кирешесин жогорулатууга мүмкүндүк түзөт 

 

ЭЭМдин түрү: 

 

Intel Xeon Quad Core 2.4 GHz классынын процессору,  

16 Gb ОЭТ 

 

Программалоонун тили: МББТ MySQL, JAVA 

 

Web Server: 

 

GLASSFISH 4.1 или PAYARA 4.1 

 

Операциялык система: Кайсы болбосун 

 

Программанын көлөмү: 1 Gb аз эмес катуу дисктеги кайсы болбосун мейкиндик 

 

 

* * * 
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Программа: Программа уведомления вызывающего  

абонента о появлении возможности установить  

соединение с вызываемым абонентом 

 

Аннотация: Программа обеспечивает эффективное уведомление вы-

зывающих абонентов, в случае, когда соединение между або-

нентами не состоялось по одной из причин: 

- при нулевом или недостаточном балансе у вызывающе-

го; 

- при занятости или недоступности вызываемого абонен-

та. 

После того, как вызываемый абонент Б становится до-

ступен для вызова, Программа генерирует короткий входя-

щий вызов от абонента Б к абоненту А, и абонент А видит на 

своем телефоне пропущенный звонок от абонента Б. Таким 

образом происходит уведомление абонента А о том, что або-

нент Б стал доступен для звонка. Программа может приме-

няться в телефонных сетях любого типа. 

 

Коммерческая выгода: Программа позволяет повысить доход оператора  

связи, за счет стимуляции вызываемых абонентов  

совершить обратный вызов 

 

Тип ЭВМ: Процессор класса Intel Xeon Quad Core 2.4 GHz, 16 Gb ОЗУ 

 

Язык программирования: 

 

СУБД MySQL, JAVA 

Web Server: GLASSFISH 4.1 или PAYARA 4.1 

 

Операционная система:  

 

Любая 

Объем программы: Пространство на жестком диске не менее 1 Gb 
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Күбөлүктүн номери: 

 
690 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20210025.6 

 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

07.05.2021 

 

Автору: 

 

Трубников Константин Викторович (КР) 

 

Укук ээси: 

 

Трубников Константин Викторович 

 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 

Программа: «ПККМ «NeoFiscalService»» 

 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК  МЕНЧИК,  № 6/1,2021 

ПРОГРАММАЛЫК ПРОДУКТУЛАР / ПРОГРАММНЫЕ ПРОДУКТЫ 

 

 

 100 

Аннотация: «NeoFiscalService» программалык контролдук-кассалык 

машинасы - төлөмдөрдү фискалдаштырууну жүзөгө ашыруу 

үчүн толугу менен өзү жетишээрлик программалык комп-

лексти өзүнөн көрсөткөн программалык камсыздоо.  

ПККМнын негизги максаты - кассалык программалык 

камсыздоодон кассалык операциялар жөнүндө маалыматтар-

ды алуу жана текшерүү, Фискалдык Маалыматтардын Опера-

торунун серверине маалыматтарды иштеп чыгуу жана өткө-

рүп берүү, ошондой эле отчетторду жана фискалдык маалы-

маттарды кайтарып берүү саналат. Фискалдык Маалыматтар-

дын Операторунун сервери менен байланыш жок болгондо 

автономдук режимде иштөө мүмкүн эмес. Фискалдык отчет-

торду алуу мүмкүндүгү бар (жокко чыгарылбастан күнүмдүк 

отчет (X-отчет), жокко чыгарылган күнүмдүк отчет (Z-отчет), 

фискалдык отчет). Иш ПККМ "NeoFiscalService" менен өз ара 

иштешкен кассалык программалык камсыздоодон берилген 

маалыматтардын негизинде жүргүзүлөт. Аткарылган опера-

циялардын тарыхы ПККМдин фискалдык эсинде сакталат. 

 

ЭЭМдин түрү: Процессор: CPU: 2x Intel CPU Server Core Xeon  

2.2 Ghz жана бир аз күчтүү  

HDD/SSD: 2*1TE жана жогору 

 

Оперативдик эс тутум: 8 Гб жана андан жогору 

 

Программалоонун тили: C# 

 

Операциялык система: ОС: Microsoft Windows Server Standard 2016+ (x64)  

Microsoft .NET Framework 4.0  

Internet Information Services (IIS) 10.0 

 

Программанын көлөмү: 70 Мб (аудиттин файлынын өлчөмүн эсепке албастан) 
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Программа: «ПККМ «NeoFiscalService»» 

 

Аннотация: Программная контрольно-кассовая машина «NeoFiscal 

Service» - программное обеспечение, представляющее собой 

полностью самодостаточный программный комплекс для 

осуществления фискализации платежей.  

Основным назначением ПККМ является получение и ва-

лидация информации о кассовых операциях от кассового 

программного обеспечения, обработка и передача данных на 

сервер Оператора Фискальных Данных, а также возврат отче-

тов и фискальных данных. При отсутствии связи с сервером 

Оператора Фискальных Данных работа в автономном режиме 

невозможна. Имеется возможность получения фискальных 

отчетов (суточный отчет без гашения (X-отчет), суточный 

отчет с гашением (Z-отчет), фискальный отчет). Работа про-

исходит на основании данных, переданных от кассового про-

граммного обеспечения, которое взаимодействует с ПККМ 

«NeoFiscalService». История проведенных операций ведется в 

фискальной памяти ПККМ. 

 

Тип ЭВМ: Процессор: CPU: 2x Intel CPU Server Core Xeon  

2.2 Ghz и более мощный  

HDD/SSD: 2*1TE и более 

 

Оперативная память: 8 Гб и более 

 

Язык программирования: 

 

C# 

Операционная система:  

 

ОС: Microsoft Windows Server Standard 2016+ (x64)  

Microsoft .NET Framework 4.0  

Internet Information Services (IIS) 10.0 

 

Объем программы: 70 Мб (без учета размера файлов аудита) 

 

________________________________________________________ 

 

Күбөлүктүн номери: 

 
691 

Өтүнмөнүн каттоо номери: 

 

20210026.6 

Өтүнмөнүн берилген датасы: 

 

10.05.2021 

Авторлору: 

 

Топоева - Ставинская Батма Болоталиевна (КР) 

Жумуков Сулайман (КР) 

 

Укук ээлери: 

 

Топоева - Ставинская Батма Болоталиевна 

Жумуков Сулайман 

 

Өлкө: Кыргыз Республикасы 

 



 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛДЫК  МЕНЧИК,  № 6/1,2021 

ПРОГРАММАЛЫК ПРОДУКТУЛАР / ПРОГРАММНЫЕ ПРОДУКТЫ 

 

 

 102 

Программа: «TS Testing Program»  

 

Аннотация: «Кыргыз тили, орус тили, англис тили ж. б. сабактары 

боюнча тилдерди билүү деңгээлин баалоо боюнча тестирлөө-

нүн маалыматтык системасы» программалык камсыздоосу 

ЖОЖдордун АООКтордун студенттерин жана жалпы билим 

берүүчү уюмдардын окуучуларынын, мамлекеттик жарандык 

жана муниципалдык кызматкерлердин, ошондой эле тестир-

лөөдөн өтүүнү каалаган жарандарды тестирлөө үчүн арналган 

(мындан ары - «TS Testing Program» Программалык продукт 

ADО.NET технологиясын колдонуу менен аткарылган, прог-

раммалоо тили С#) 

Маалымат системасы төрт модулдан турат: 

I. маалымат базаларына тесттик тапшырмаларды кирги-

зүү жана редакциялоо модулу (InpEditQuery);  

II. тестирлөө модулу (TS Testing Program);  

III. тесттин натыйжаларын экспертизалоо модулу (TS 

Testing Program Expert); 

IV. башкаруу модулу (TS Testing Program Admin). 

Бул программа ЖОЖдордун АООКтун студенттеринин 

жана жалпы билим берүүчү уюмдардын окуучуларынын, 

мамлекеттик жарандык жана муниципалдык кызматкерлер-

дин, ошондой эле «TS Testing Program» Программалык про-

дуктусунун тестирлөөсүнөн өтүүнү каалаган жарандардын  

кыргыз тили, орус тили, англис тили ж.б. сабактары боюнча 

тилдерди билүү деңгээлин аныктоо үчүн арналып, төмөнкү-

лөрдү ишке ашырат: 

- MS SQL Server МББТна кирүүнүн кардар-сервердик 

технологиясын пайдалануу; 

- ADO.Net технологиясы, маалымат базаларына кирүү-

нүн базалык объектиси катары; 

- Visual Studio 2010 программалаштыруу чөйрөсүн, С# 

тилин колдонуу. 

Программалык продуктунун негизги модулдары:                       

“Тестирлөө” модулу жана “Башкаруу” модулу. 

“Тестирлөө” модулу пайдалануучуну аутентификация-

лоону, тестирлөө учурунда тестти басып чыгарууну жана 

тестке жоопторду кабыл алууну камтыйт. 

“Башкаруу” модулу төмөнкү функционалдык мүмкүнчү-

лүктөрдү камтыйт:  

- суроолордун жана жооптордун тексттерин киргизүү 

жана редакциялоо; 

- тесттик суроолорду карап чыгуу;  

- файлга алдын ала паролду аныктоо менен Excel элект-

рондук таблицасына тестирлөөнүн натыйжаларын импорт-

тоо; 

- тестирлөө сеансына убакыт, сеанстагы суроолордун са-

ны, тестирлөөнүн натыйжаларын балл менен баалоо тап-

шырмасы; 
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- талаш-тартыш маселелери пайда болгон учурда тесттен 

өтүп жаткан пайдалануучунун тестирлөөнүн натыйжаларын 

кароосу (баанын натыйжасы менен макул болбогон учурда). 

 

ЭЭМдин түрү: 1.7 GHzдан аз эмес жыштыктагы INTEL  

процессору менен компьютер 

 

Оперативдик эс тутум: 1 Gb аз эмес 

 

Программалоонун тили: Visual C# 2019 

 

Операциялык система: Windows XP SP3, Windows 10 МББТ MS  

SQL SERVER 2017/19  

 

Программанын көлөмү: 145 Мб 

 

* * * 
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Программа: «TS Testing Program»  

 

Аннотация: Программный продукт «Информационная система тес-

тирования по оценке уровня владения языками по дисципли-

нам кыргызский язык, русский язык, английский язык и т. д." 

предназначен для тестирования студентов ВУЗов, СПУЗов и 

учащихся общеобразовательных организаций, государствен-

ных гражданских и муниципальных служащих, а также граж-

дан, желающих пройти тестирование (далее - «TS Testing                             

Program»). Программный продукт выполнен с применением 

ADO.NET технологии, язык программирования С#.  

Информационная система состоит из четырех модулей: 

I. модуль ввода тестовых заданий в базу данных и редак-

тирования (InpEditQuery); 

II. модуль тестирования (TS Testing Program);  

III. модуль экспертизы результатов теста (TS Testing           

Program Expert); 
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IV. модуль администрирования (TS Testing Program                        

Admin). 

Данная программа предназначена для определения уров-

ня владения языками по дисциплинам кыргызский язык,                                   

русский язык, английский язык и т. д. студентами ВУЗов,              

СПУЗов и учащихся общеобразовательных организаций, гос-

ударственных гражданских и муниципальных служащих, а 

также граждан, желающих пройти тестирование Программ-

ный продукт «TS Testing Program» реализует:  

- использование клиент-серверной технологии доступа к 

СУБД MS SQL Server;  

- ADO.Net технологий, как базового объекта доступа к 

базам данных; 

- применение среды программирования Visual Studio 

2010, язык C#. 

Основные модули программного продукта: модуль                     

«Тестирования» и модуль «Администрирование». 

Модуль «Тестирования» содержит аутентификацию 

пользователя, издание теста во время тестирования и прием 

ответов на тест. 

Модуль «Администрирование» содержит следующие 

функциональные возможности: 

- ввод и редактирование текстов вопросов и ответов;  

- просмотр тестовых вопросов; 

- импорт результатов тестирования в электронную таб-

лицу Excel с заданием предварительного пароля на файл; 

- время на сеанс тестирования, количество вопросов в 

сеансе, задания балльной оценки результатов тестирования; 

- просмотр результатов тестирования тестируемого поль-

зователя при возникновении спорных вопросов (несогласие с 

результатом оценки). 

 

Тип ЭВМ: Компьютер с процессором INTEL  

c частотой не менее 1.7 GHz 

 

Оперативная память: Не менее 1 Gb  

 

Язык программирования: 

 

Visual C# 2019 

Операционная система:  

 

Windows XP SP3, Windows 10 СУБД MS  

SQL SERVER 2017/19  

 

Объем программы: 145 Мб 

 

________________________________________________________ 
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ГААГА МАКУЛДАШУУСУНА ЫЛАЙЫК КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНДА  

КОРГОЛУУЧУ ӨНӨР ЖАЙ ҮЛГҮЛӨРҮ 

 

ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ, ОХРАНЯЕМЫЕ В КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ  

В СООТВЕТСТВИИ С ГААГСКИМ СОГЛАШЕНИЕМ 
 

 
№ 

 

(11) 

ӨҮгө  

өтүнмөнүн 

каттоо  

номери           

Регистра-

ционный  

номер  

заявки  

на ПО 

(15) 

Каттоо  

датасы  

Дата  

регист- 

рации 

Кыргыз-

патентке 

өтүнмө       

келип 

түшкөн 

дата 

Дата пос-

тупления 

заявки в  

Кыргыз-

патент 

(23) (30) 

Артык- 

чылык  

датасы 

Дата                               

приори- 

тета 

(73) 

Патент  

ээси,  

өлкөнүн  

коду 

Патенто- 

владелец, 

код страны 

(54) 

ӨҮнүн                    

аталышы 

Название ПО 

(51) 

ӨҮЭЖ-

дин  

классы 

Класс 

МКПО 

(28) (20) 

Өтүнмөгө 

киргизил-

ген ӨҮнүн 

номери (ва-

рианттары) 

Номер 

(варианты) 

ПО, вклю-

ченного в 

заявку 

(18) 

Каттоонун 

күчүнүн 

мөөнөтү 

бүткөн дата 

Дата исте-

чения срока 

действия 

регист- 

рации 

ӨҮнүн эл 

аралык 

бюллете-

нинин          

номери 

Номер  

Междуна-

родного 

бюллетеня  

ПО 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

1 DM/204 352 28.10.2019 04.05.2020  HARRY 

WINSTON 

SA 

(CH) 

Pair of earrings; 

Bracelet;  

Necklace 

Жуп сөйкө; 

Билерик; Шуру 

Пара сережек;   

Браслет; 

Ожерелье 

 

11-01 4 28.10.2024 18/2020 

2 DM/205 045 01.11.2019 

 

04.05.2020  HARRY 

WINSTON 

SA 

(CH) 

 

Pair of earrings; 

Necklace; 

Finger ring 

Жуп сөйкө; 

Шуру; Шакек 

Пара сережек; 

Ожерелье; 

Кольцо 

 

11-01 5 01.11.2024 18/2020 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

3 DM/207 402 26.03.2020 

 

04.05.2020 №. 1: 

27.09.2019; 

2019504229;  

RU 

F&I Beverages 

AG  

(CH) 

Beverage bottle 

Суусундуктар 

үчүн шише 

Бутылка  

для напитков 

 

09-01 1 26.03.2025 18/2020 

4 DM/207 538 04.09.2019 

 

04.05.2020 №. 1: 

05.03.2019; 

006279600;  

ЕМ 

 

Fento Knee  

Protection B.V. 

(NL) 

 

Knee protector 

Тизе протектору 

Коленопротектор 

02-04 1 04.09.2024 18/2020 

5 DM/204 712 13.11.2019 

 

18.05.2020  HARRY 

WINSTON SA  

(CH) 

Necklace; 

Finger ring 

Шуру; Шакек 

Ожерелье; 

Кольцо 

 

11-01 2 13.11.2024 20/2020 

6 DM/207 794 27.03.2019 

 

18.05.2020 №. 1: 

16.11.2018; 

005827474-

0001; ЕМ 

 

ABB Schweiz AG 

(CH) 

Electricity charging 

station for electric  

vehicles  

Электромобилдерди 

заряддоочу станция 

Станция зарядки 

электромобилей 

 

13-02 1 27.03.2024 20/2020 

7 DM/204 981 22.11.2019 

 

25.05.2020  MONTRES 

JAQUET  

DROZ SA  

(Montres Jaquet 

Droz AG)  

(CH) 

Clock dial;  

Oscillating mass 

Сааттын  

циферблаты; 

Термелүүчү масса 

Циферблат часов;  

Колебательная масса 

 

10-07 4 22.11.2024 21/2020 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

8 DM/209 213 06.07.2020 

 

11.01.2021  Ganten  

(Shenzhen) Food 

and Beverage 

Group Co., Ltd  

(IT) 

 

Beverage bottle 

Суусундуктар 

үчүн шише 

Бутылка  

для напитков 

09-01 1 06.07.2025 01/2021 

9 DM/212 178 08.01.2021 25.01.2021  Valentino S.p.A 

(IT) 

 

Bag 

Баштык  

Сумка 

 

03-01 3 08.01.2026 03/2021 

10 DM/212 179 08.01.2021 25.01.2021  Valentino S.p.A 

(IT) 

Shoe 

Бут кийим  

Обувь 

 

02-04 5 08.01.2026 03/2021 

 
 

 

Кошумча маалыматтар  http://www.wipo.int/designdb/hague/en/  сайтында 

Дополнительные данные на сайте: http://www.wipo.int/designdb/hague/en/ 

 

http://www.wipo.int/designdb/hague/en/
http://www.wipo.int/designdb/hague/en/
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(БЕЛГИНИН) ТҮСТҮҮ СҮРӨТТӨЛҮШҮ  

ЦВЕТНОЕ ИЗОБРАЖЕНИЕ (ЗНАКА) 
 

Белгини (сүрөттөлүшүн) кайра чыгаруунун пайдаланылган ыкмасы белгини бардык 

нюанстары (кошумча түстөрү) менен так сүрөттөөгө мүмкүндүк бербейт 
 

Используемый способ воспроизведения (изображения) знака 

не позволяет точно изобразить знак со всеми нюансами (оттенками) 
 

 

17303 

 

 

 
 

 

 

_______________________________________ 

17304 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

17309 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

_______________________________________ 

17310 
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17311 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
_______________________________________ 

17312 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

_______________________________________ 

17313 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

17314 

 

 

 
 

 

_______________________________________ 

17317 

 

 

 
 

 
_______________________________________ 

17319 
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17321 

 

 

 

 
 

 

 

 
_______________________________________ 

17323 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

17330 

 

 

 

 

 
 

 
_______________________________________ 

17334 

 

 

 

 
 

 

 

 
_______________________________________ 

17335 

 

 

 
 

 

 

 

 



ОЙЛОП ТАБУУЛАРГА ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК 

МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 

(11) - Кыргыз Республикасынын коргоо документтеринин номери 

(12) - документтин табигый тилдеги түрү 

(13) - документтин түрүнүн коду 

(19) - жарыялаган өлкөнүн коду 

(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 

(22) - өтүнмө берилген күн 

(23) - кошумча материалдар боюнча приоритет күнү 

(31) - ошонун негизинде конвенциялык приоритет суралган өтүнмөнүн номери 

(32) - конвенциялык приоритет күнү 

(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 

(46) - коргоо документи жарыяланган күн, бюллетендин номери 

(51) - Эл аралык патенттик жиктөөсүнүн (ЭПЖ) индекстери 

(54) - ойлоп табуунун аталышы 

(57) - ойлоп табуунун рефераты же формуласы 

(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 

(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 

(72) - автору (авторлору), өлкөнүн коду 

(73) - патент ээси (ээлери), өлкөнүн коду 

(75) - ошондой эле өтүнмө ээси болуп саналган ойлоп табуунун автору (авторлору), өлкөнүн коду 

(76) - ошондой эле өтүнмө ээси жана патент ээси болуп саналган ойлоп табуунун автору  

(авторлору), өлкөнүн коду 

(86) - РСТнин өтүнмөсүнүн каттоо маалыматтары: өтүнмөнү берүүнүн каттоо номери, күнү 

(89) - документтин номери жана Коргоо документтерин өз ара таануу жөнүндөгү келишимге ылайык  

  келип  чыгуу өлкөсүнүн коду 

 

 

ТОВАРДЫК БЕЛГИЛЕРГЕ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК МААЛЫМАТТАРДЫ 

ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 

(11) - каттоо номери 

(15) - катталган күнү 

(18) - товардык белгиге укуктук коргоонун аракетинин мөөнөтүнүн аяктоочу күнү 

(21) - өтүнмө номери 

(22) - өтүнмө берилген күн 

(23) - көргөзмөгө көрсөтүлгөн күндү кошкондо приоритеттин башка күнү 

(31) - конвенциялык приоритетти суроонун негизиндеги өтүнмөнүн номери 

(32) - конвенциялык приоритет күнү 

(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсү 

(51) - товарларды жана белгилерди каттоо үчүн Товарлардын жана кызмат көрсөтүүлөрдүн эл аралык  

жиктемесине (ТКЭЖ) ылайык класска же класстарга көрсөтмө 

(53) - белгилердин сүрөт элементтеринин эл аралык жиктөөгө ылайык белгилердин сүрөт  

элементтеринин баяндоосу (Вена жиктемеси) 

(54) - товардык белгинин сүрөтү  

(55) - товардын жамааттык болуп эсептелишине көрсөтмө 

(56) - белги көлөмдүү болуп санала тургандыгына көрсөтмө 

(57) - товардык белгинин катталгандыгын билдирүү үчүн товарлардын жана/же кызмат  

көрсөтүүлөрдүн тизмеси 

(58) - белгинин айрым элементтерин коргоодон алып таштоо (дискламация) 

(59) - өтүнмө берилген түстөрдү көрсөтүү 

(73) - товардык белгинин ээсинин аты жана дареги, өлкөнүн коду 
 

 



ӨНӨР ЖАЙ ҮЛГҮЛӨРҮНӨ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК  
МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(10) - СССРдин коргоо документинин номери 
(11) - коргоо документинин номери 
(12) - табигый тилдеги документтин түрү 
(13) - документтин түрүнүн коду 
(15) - катталган күнү 
(17) - коргоонун узактыгы 
(19) - жарыяланган өлкөнүн коду 
(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 
(22) - өтүнмө берилген күн 
(23) - көргөзмөгө көрсөтүлгөн күндү кошкондо приоритеттин башка күнү 
(24) - коргоо документинин аракети башталган күн 
(31) - конвенциялык приоритетти суратуунун негизиндеги өтүнмөнүн номери 
(32) - конвенциялык приоритеттин номери 
(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 
(45) - жарыяланган күнү 
(51) - өнөр жай үлгүлөрүнүн эл аралык жиктемесинин (ӨҮЭЖ) индекси (индекстери) 
(54) - өнөр жай үлгүсүнүн аталышы 
(55) - өнөр жай үлгүсүнүн репродукциясы (сүрөтү, фотографиясы) 
(57) - олуттуу белгилеринин тизмеси 
(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 
(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(72) - автору (авторлору), өлкөнүн коду 
(73) - патент ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(74) - патенттик ишенимдүү өкүл 
(75) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан) өнөр жай үлгүсүнүн автору  
         (авторлору) 
(76) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) жана патент ээси (ээлери), болуп саналган (саналышкан)  

 өнөр жай үлгүсүнүн автору (авторлору) 
 
 

ПАЙДАЛУУ МОДЕЛДЕРГЕ ТИЕШЕЛҮҮ БИБЛИОГРАФИЯЛЫК  
МААЛЫМАТТАРДЫ ИДЕНТИФИКАЦИЯЛОО ҮЧҮН ЭЛ АРАЛЫК КОДДОР 

 

(11) - күбөлүктүн номери 
(12) - табигый тилдеги документтин түрү 
(13) - документтин түрүнүн коду 
(19) - жарыялаган өлкөнүн коду 
(21) - өтүнмөнүн каттоо номери 
(22) - өтүнмө берилген күн 
(23) - көргөзмөдө көрсөтүлгөн күнүн кошкондо приоритеттин башка күнү 
(31) - конвенциялык приоритетти суратууга негиз болгон өтүнмөнүн номери 
(32) - конвенциялык приоритеттин номери 
(33) - конвенциялык приоритеттин өлкөсүнүн коду 
(45) - жарыяланган күнү 
(51) - Эл аралык патенттик жиктөөсүнүн (ЭПЖ) индекси (индекстери) 
(54) - пайдалуу моделдин аталышы 
(55) - белги жамааттык болуп саналаарына көрсөтмө 
(56) - экспертиза негизинде көңүлгө алынуучу маалыматтын булактарына шилтемелер 
(57) - пайдалуу моделдин формуласы 
(62) - ушул өтүнмө бөлүнүп алынган алгачкы өтүнмөнүн номери жана келип түшкөн күнү 
(71) - өтүнмө ээси (ээлери), өлкөнүн коду 
(72) - пайдалуу моделдин автору (авторлору), өлкөнүн коду 
(73) - күбөлүктүн ээси (ээлери) 
(74) - патенттик ишенимдүү өкүл 
(75) - ошондой эле өтүнмө ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан) пайдалуу моделдин автору  

  (авторлору) 
(76) - ошондой эле күбөлүктүн өтүнмө ээси (ээлери) жана ээси (ээлери) болуп саналган (саналышкан)  

  пайдалуу моделдин автору (авторлору) 
(86) - РСТнин өтүнмөсүнүн каттоо маалыматтары: өтүнмө берилген күндүн каттоо номери 
(89) - Коргоо документтерин өз ара таануу жөнүндөгү келишимге ылайык документтин номери жана анын 
          келип чыккан өлкөсүнүн коду 



МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 

БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ИЗОБРЕТЕНИЯМ 

 

(10) - номер охранного документа СССР 

(11) - номер охранного документа КР 

(12) - вид документа на естественном языке 

(13) - код вида документа 

(19) - код страны публикации 

(21) - регистрационный номер заявки 

(22) - дата подачи заявки 

(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 

(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 

(32) - дата конвенционного приоритета 

(33) - код страны конвенционного приоритета 

(46) - дата публикации охранного документа, номер бюллетеня 

(51) - индекс(ы) Международной патентной классификации (МПК) 

(54) - название изобретения 

(56) - ссылки на источники информации, принятые во внимание при экспертизе 

(57) - реферат, формула изобретения 

(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 

(71) - заявитель(и), код страны 

(72) - автор(ы) изобретения, код страны 

(73) - патентовладелец(ы), код страны 

(74) - патентный поверенный 

(75) - автор(ы) изобретения, который(е) является также заявителем, код страны 

(76) - автор(ы) изобретения, который(е) является также заявителем и патентовладельцем, 

          код страны 

(86) - регистрационные данные заявки РСТ: регистрационный номер, дата подачи 

(89) - номер документа и код страны происхождения в соответствии с Соглашением о взаимном  

  признании охранных документов 
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БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ТОВАРНЫМ ЗНАКАМ 

 

(10) - номер охранного документа СССР 

(11) - номер регистрации 

(15) - дата регистрации 

(18) - дата истечения срока действия правовой охраны на товарный знак 

(21) - номер заявки 

(22) - дата подачи заявки 

(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 

(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 

(32) - дата конвенционного приоритета 

(33) - страна конвенционного приоритета 

(51) - указание класса или классов в соответствии с Международной классификацией товаров и услуг  

  для регистрации знаков (МКТУ) 

(53) - описание изобразительных элементов знаков в соответствии с Международной классификацией 

изобразительных элементов знаков (Венская классификация) 

(54) - изображение товарного знака 

(55) - указание на то, что знак является коллективным 

(56) - указание на то, что знак является объемным 

(57) - перечень товаров и (или) услуг, для обозначения которых зарегистрирован товарный знак 

(58) - исключение из охраны отдельных элементов знака (дискламация) 

(59) - указание заявленных цветов 

(73) - имя и адрес владельца товарного знака, код страны 
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ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ПРОМЫШЛЕННЫМ ОБРАЗЦАМ 

 
(10) - номер охранного документа СССР 
(11) - номер охранного документа  
(12) - вид документа на естественном языке 
(13) - код вида документа 
(15) - дата регистрации 
(17) - длительность охраны 
(19) - код страны публикации 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 
(24) - дата начала действия охранного документа 
(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 
(32) - дата конвенционного приоритета 
(33) - код страны конвенционного приоритета 
(45) - дата публикации 
(51) - индекс(ы) Международной классификации промышленных образцов (МКПО) 
(54) - название промышленного образца 
(55) - репродукция промышленного образца (рисунок, фотография) 
(57) - перечень существенных признаков 
(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 
(71) - заявитель(и), код страны 
(72) - автор(ы), код страны 
(73) - патентовладелец(ы), код страны 
(74) - патентный поверенный 
(75) - автор(ы) промышленного образца, который(е) является(ются) также заявителем(ями), код страны 
(76) - автор(ы) промышленного образца, который(е) является(ются) также заявителем(ями)  

  и патентовладельцем(ами), код страны 
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(19) - код страны публикации 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(23) - иная дата приоритета, включая дату демонстрации на выставке 
(31) - номер заявки, на основании которой испрашивается конвенционный приоритет 
(32) - дата конвенционного приоритета 
(46) - дата публикации 
(51) - индекс(ы) Международной патентной классификации (МПК) 
(54) - название полезной модели 
(55) - указание на то, что знак является коллективным 
(56) - ссылки на источники информации, принятые во внимание при экспертизе 
(57) - формула полезной модели 
(62) - номер и дата поступления первоначальной заявки, из которой выделена настоящая заявка 
(71) - заявитель(и), код страны 
(72) - автор(ы) полезной модели, код страны 
(73) - владелец(ы) свидетельства 
(74) - патентный поверенный 
(75) - автор(ы) полезной модели, который(е) является(ются) также заявителем(ями), код страны 
(76) - автор(ы) полезной модели, который(е) является(ются) также заявителем(ями) и владельцем(ами)  

  свидетельства, код страны 
(86) - регистрационные данные заявки РСТ: регистрационный номер даты подачи 
(89) - номер документа и код страны происхождения в соответствии с Соглашением о взаимном  

  признании охранных документов 
 
 



Өлкөлөрдүн, өкмөт аралык уюмдардын жана башка административдик бирдиктердин коддору 

(ИМБДУнун стандарттары ST. 3) 

 

Коды государств, других административных единиц и межправительственных организаций 

(Стандарт ВОИС ST. 3) 

 
АD Андорра 

АЕ Объединенные Арабские Эмираты 

АF Афганистан 

АG Антигуа и Барбуда 

АI Ангилья 

АL Албания 

АМ Армения 

АN Нидерландские Антиллы 

АО Ангола 

АР Африканская региональная организация 

промышленной собственности (АRIРО) 

АR Аргентина 

АS Американские Самоа 

АТ Австрия 

АU Австралия 

АW Аруба 

АZ Азербайджан 

ВА Босния и Герцеговина 

ВВ Барбадос 

ВD Бангладеш 

ВЕ Бельгия 

ВF Буркина Фасо 

ВG Болгария 

ВН Бахрейн 

ВI Бурунди 

ВJ Бенин 

ВМ Бермудские острова 

ВN Бруней Даруссалам 

ВО Боливия 

ВR Бразилия 

ВS Багамские острова 

ВТ Бутан 

ВV Буве Остров 

ВW Ботсвана 

ВХ Ведомство Бенилюкс по товарным  

знакам (ВВМ) и Ведомство Бенилюкс по 

промышленным образцам (ВВDM) 

ВY Беларусь 

ВZ Белиз 

СА Канада 

СF Центральная Африканская Республика 

СG Конго 

СН Швейцария 

СI Кот Дивуар 

СК Остров Кука 

СL Чили 

СМ Камерун 

СN Китай 

СО Колумбия 

СR Коста Рика 

СU Куба 

СV Кап Верде 

СY Кипр 

СZ Чешская Республика 

DЕ Германия 

DJ Джибути 

DK Дания 

DМ Доминика 

DO Доминиканская Республика 

DZ Алжир 

ЕА Евразийское патентное ведомство (ЕАПВ) 

ЕС Эквадор 

ЕЕ Эстония 

ЕG Египет 

ЕН Западная Сахара 

ЕМ Ведомство по гармонизации на внутрен-
нем рынке (товарные знаки и промыш-
ленные образцы) (OHIМ) 

ЕР Европейское патентное ведомство (ЕПВ) 

ЕR Эритрея 

ЕS Испания 

ЕТ Эфиопия 

FI Финляндия 

FJ Фиджи 

FK Фолклендские острова (Мальвины) 

FМ Микронезия (Федеральные штаты) 

FО Фарерские острова 

FR Франция 

GА Габон 

GВ Великобритания 

GD Гренада 

GЕ Грузия 

GH Гана 

GI Гибралтар 

GL Гренландия 

GM Гамбия 

GN Гвинея 

GQ Экваториальная Гвинея 

GR Греция 

GS Южная Джорджия и Южные Сандвичевы 

Острова 

GT Гватемала 

GW Гвинея-Биссау 

GY Гайяна 

НК Гонконг 

НN Гондурас 

НR Хорватия 

НТ Гаити 

НU Венгрия 

IВ Международное бюро Всемирной  
организации интеллектуальной  
собственности (ВОИС) 

ID Индонезия 

IE Ирландия 

IL Израиль 

IN Индия 

IQ Ирак 

IR Иран (Исламская Республика) 

IS Исландия 

IT Италия 

JM Ямайка 

JO Иордания 

JP Япония 

KE Кения 

КG Кыргызстан 



КН Камбоджа 

КI Кирибати 

КМ Коморы 

КN Сент Киттс и Невис 

КР Корейская Народно-Демократическая  

Республика 

КR Республика Корея 

КW Кувейт 

КY Кайманские острова 

КZ Казахстан 

LA Лаос 

LB Ливан 

LС Сент-Люсия 

LI Лихтенштейн 

LК Шри-Ланка 

LR Либерия 

LS Лесото 

LT Литва 

LU Люксембург 

LV Латвия 

LY Ливия 

МА Марокко 

МС Монако 

МD Республика Молдова 

МG Мадагаскар 

ME Черногория 

МН Маршалловы Острова 

МК Македония, Республика бывшей  

Югославии 

МL Мали 

ММ Мианмар 

МN Монголия 

МО Макао 

МР Северные Марианские Острова 

МR Мавритания 

МS Монтсеррат 

МТ Мальта 

МU Маврикий 

МV Мальдивы 

МW Малави 

МХ Мексика 

МY Малайзия 

МZ Мозамбик 

NА Намибия 

NЕ Нигер 

NG Нигерия 

NI Никарагуа 

NL Нидерланды 

NО Норвегия 

NР Непал 

NR Науру 

NZ Новая Зеландия 

ОА Африканская организация  

интеллектуальной собственности (ОАРI) 

ОМ Оман 

РА Панама 

РЕ Перу 

РG Папуа Новая Гвинея 

РН Филиппины 

РК Пакистан 

РL Польша 

РТ Португалия 

РW Палау 

РY Парагвай 

QA Катар 

RО Румыния 

RS Сербия 

RU Российская Федерация 

RW Руанда 

SА Саудовская Аравия 

SB Соломоновы острова 

SС Сейшельские острова 

SD Судан 

SE Швеция 

SG Сингапур 

SH Остров святой Елены 

SI Словения 

SK Словакия 

SL Сьерра Леоне 

SМ Сан Марино 

SN Сенегал 

SO Сомали 

SR Суринам 

SТ Сан Томе и Принсипе 

SV Эль Сальвадор 

SY Сирия 

SZ Свазиленд 

ТС Турецкие и Кайкосские острова 

ТD Чад 

ТG Того 

ТН Таиланд 

TJ Таджикистан 

ТМ Туркменистан 

ТN Тунис 

ТО Тонга 

ТР Восточный Тимор 

ТR Турция 

ТТ Тринидад и Тобаго 

ТV Тувалу 

ТW Тайвань, провинция Китая 

ТZ Объединенная Республика Танзания 

UA Украина 

UG Уганда 

US Соединенные штаты Америки 

UY Уругвай 

UZ Узбекистан 

VA Ватикан 

VC Сен Винсент и Гренадины 

VE Венесуэла 

VG Виргинские острова (Британские) 

VN Вьетнам 

VU Вануату 

WO Всемирная организация интеллектуальной 

собственности (ВОИС)  

(Международное бюро) 

WS Самоа 

YE Йемен 

ZA Южная Африка 

ZM Замбия 

ZR Заир 

ZW Зимбабве 

 

 


